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—ದೇಜಗೌ 


ಬೀಸು ಕಂಸಾಳೆ 
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ನೂತನ ಮುಖ್ಯಮಂತ್ರಿಗಳಿಗೆ ಸ್ವಾಗತ 


ಶ್ರೀ ಹರದನಹಳ್ಳಿ ದೊಡ್ಡೇಗೌಡ ದೇವೇಗೌಡರು ಪ್ರಧಾನಮಂತ್ರಿಯಾಗಿ ರಾಷ್ಟ ಕೈ 
ರಾಜಕಾರಣಕ್ಕೆ ಪದಾರ್ಪಣ ಮಾಡಿದನಂತರ, ಅವರು ಖಾಲಿ ಮಾಡಿದ ಮುಖ್ಯಮಂತ್ರಿ 
ಸ್ಮ್ರಾನಕ್ಕೆ ಒಂದೆರಡು ದಿನ ಅನಿಶ್ಚಯತೆ ತಲೆದೋರಿದರೂ, ಆ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಅರ್ಹವ್ಯಕ್ತಿ 
ಸುಸೂತ್ರವಾಗಿ ಸುಗಮವಾಗಿ ಆಯ್ಕೆಯಾದದ್ದು ಈ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ರಾಜಕಾರಣ ಪರಿಪಕ್ವ 
ವಾಗಿದೆಯೆಂಬುದರ ಸೂಚನೆಯಾಗಿದೆ. ಮುಖ್ಯಮಂತ್ರಿ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಅರ್ಹರಾದವರು 
ಈ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಹಲವರಿದ್ದಾರೆನ್ನು ವುದು ಹೆಮ್ಮೆಯ ಸಂಗತಿ. ಅಂಥವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರನ್ನಾ 
ರಿಸುವಾಗ ಬಾಹುಳ್ಯ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ತೊಡಕುಗಳೆದುರಾದರೂ, ಅವು ಅಸರಿಹಾರ್ಯವಲ್ಲ 
ವೆಂಬುದು ಇತ್ತಿ ಚಿನ ಆಯ್ಕೆಯಿಂದ ಸುಸ್ಪಷ್ಟ ವಾಗಿದೆ. ಶ್ರೀ ಜಯದೇವಪ್ಪ ಹಾಲಪ್ಪ 
ಪಟೇಲರು ಮುಖ್ಯಮಂತ್ರಿಯಾಗಿಯೂ, ಶ್ರೀ ಸಿದ್ಧರಾಮಯ್ಯನವರು ಉಸಮುಖ್ಯ 
ಮಂತ್ರಿಯಾಗಿಯೂ ಆಯ್ಕೆಗೊಂಡದ್ದು ನ್ಯಾಯೋಚಿತವಾಗಿದೆಯೆಂಬುದರಲ್ಲಿ 
ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 

ಪಟೇಲರು ಅನುಭವದಲ್ಲಿ, ವಿದ್ವತ್ತಿ ನಲ್ಲಿ, ವಿವೇಕದಲ್ಲಿ, ವಾಗ್ಮಿತೆಯಲ್ಲಿ, ವ್ಯವಹಾರ 
ಕೌಶಲ್ಯದಲ್ಲಿ, ಮೇಲಾಗಿ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸ್ಪರ್ಧಾಳುಗಳ ಪೈಕಿ ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತ ಜ್ಯೇಷ್ಠ 
ರೆನ್ನುವ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಭಿನ್ನಾ ಭಿಪಾಾಯವಿಲ್ಲ. ಮಾತಿನ ಮೋಡಿಯಿಂದ, ನಿನೋದಶೀಲತೆ 
ಯಿಂದ ಎದುರಾಳಿಗಳ ಮನವನ್ನು ಗೆದ್ದು ಕೊಳು ವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ ಅವರಿಗಿದೆ. ರಾಮ 
ಮನೋಹರ ಲೋಹಿಯಾ ಮತ್ತು ಶಾಂತವೇರಿ ಗೋಪಾಲಗೌಡರ ಗರಡಿಯಲ್ಲಿ ತಯಾ 
ರಾಗಿ, ಉತ್ತಮ ರಾಜಕೀಯ ಚಿಂತಕರಾಗಿ, ಸಮಾಜದ ಹಾಗೂ ದೇಶದ ಉರಿಯುವ 
ಸಮಸ್ಯೆಗಳನ್ನು ಚೂಲಮೂಲವಾಗಿ ಬಲ್ಲವರಾದ್ದರಿಂದ, ಸಮರ್ಥವಾಗಿ ಆಡಳಿತ ನಡಸ 
ಬಲ್ಲರು, ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಅಭ್ಯುದಯದ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಕೊಂಡೊಯ್ಯಬಬಲ್ಲರೆಂಬ ವಿಶ್ವಾಸ 
ಎಲ್ಲ ಕನ್ನ ಡಿಗರಲ್ಲಿದೆ. ಲೋಹಿಯಾ ವಾದದ ತತ್ತ ಎಗಳನ್ನವರು ಈಗ ಅನುಷ್ಠಾನ 
ವಶಾಡುತ್ತಿ ಲ್ಲ ಎಂಬ ಯಾಸೆಮಾತು ಆಗೀಗ ಕೇಳಿಸುವುದುಂಟು. ಯಾವೊಂದು ಜೀವಂತ 
ತತ್ತ್ವ್ವವೂ ಕಾಲಾನುವರ್ತಿ. ತತ್ತ ವೇ ಬೇರೆ ಆಡಳಿತವೇ ಬೇರೆ ಎನ್ನುವ ವ್ಯವಹಾರ 
ಸಂಗತಿಯೂ ಮರೆಯುವಂಥದಲ್ಲ. ಯಾವಾತ ಮೂರು ಹೊತ್ತೂ ದೇಶಹಿತ ಕಾರ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ನಿರತವಾಗಿರುತ್ತಾನೆಯೋ, ದೀನದಲಿತರ ಕ್ಷೇಮಸಾಧನೆಯಲ್ಲಿ ತಲ್ಲೀನನಾಗಿರು 
ತಾ ನೆಯೋ ಅವನೇ ನಿಜವಾದ ಸಮಾಜವಾದಿ. ಸಟೇಲರು "ಸುಲಭ ಗಮನಶೀಲ'ಕಿಂಬ 
ಮಾತೂ ಇದೆ. ಹೆಗಲ ಮೇಲೆ ಗುರುತರವಾದ ಜವಾಬ್ದಾರಿ ಬಿದ್ದಾಗ, ಸೌಲಭ್ಯಾಕಾಂಕ್ಷೆ 
ಮತ್ತು ಸುಖಲೋಲುಪತೆ ತಾವಾಗಿಯೇ ಮರೆತುಹೋಗುತ್ತ ವೆಂಬುದು ಜಗತ್ತಿನ 
ನಾಯಕರ ಜೀವನವನ್ನು ನೋಡಿದವರಿಗೆ ತಿಳಿಯೆದಿರಲಾರದು. 

ಅವರು ವಿರಾಮಲೋಲುಪರೂ ಅಲ್ಲ, ಬೇಜವಾಬ್ದಾರರೂ ಅಲ್ಲ ಎಂಬುದು 
ಅವರು ಮುಖ್ಯಮಂತ್ರಿಯಾಗಿ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ ಸ್ಟೀಕಾರ ಮಾಡಿದ ತರುಣದಲ್ಲಿಯೇ ನಡೆ 
ದೊಂದು ಘಟನೆಯಿಂದ ಸುಸ್ಪಷ್ಟ ಸೈ ವಾಯಿತು. ಮಾಜಿ ರಾಷ ಪತಿ ನೀಲಂ ಸಂಜೀವರೆಡ್ಡಿ 


೪ ಫುಸ್ತಕ ಪ್ರಪಂಚ 
ಯವರು ಇಡೇ (೧೯೯೬) ಜೂನ್‌ ಎರಡರಂದು ತೀರಿಕೊಂಡಾಗ ರಜೆ ಘೋಷಿಸದೆ, 
ಸಂಪ್ರದಾಯವನ್ನು ಮುರಿದದ್ದು ಅವರ ಮನೋಧರ್ಮವನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟ ಪಡಿಸುತ್ತದೆ. 
ರೆಡ್ಡಿ 'ಹುನರು ತೀರಿಕೊಂಡಿದ್ದು ಭಾನುವಾರ. ರಜ ಇದ್ದೇ ಇದೆ. ಸತ ದಿನ ಬಿಟ್ಟು 
ಮಾರನೆಯ ದಿನ ರಜ ಕೊಡುವುದು ವಿಹಿತವಲ್ಲವೆಂದು ಅವರು ನುಡಿದದ್ದು ಸ್‌ 
ಪ್ರಾ ಮಾಣಿಕಕೆಗೆ ನಿದರ್ಶನವಾಗಿದೆ. ಅಧಿಕಾರದ ಗಾದಿಯನ್ನೆ ರಿದ ದಿನವೇ ನಡೆದ ತ್‌ 
ಘಟನೆ ಮುಂದಿನ ಅವರ ಆಡಳಿತಕ್ಕೆ ಶುಭ ಸೂಚನೆ ಎಂದೇ ತೋರುತ್ತ ಡೆ. 

ಗಜಗಾತ್ರದ ಸಂಪುಟ ರಚಸೆಯ ಬಗ್ಗೆ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಅತೃಪ್ತಿಯೂ, ದೇಶದಲ್ಲಿ 
ಅಸಹನೆಯೂ “ಹೊಗೆಯಾಡುತ್ತಿ ದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಸಟೇಲಕೀ” ಬಲ್ಲರು. ಆ ಬಗ್ಗೆ 
ಅವರಿಗೂ ಸಮಾಧಾನವಿಲ್ಲ. ಅದನ್ನು ಮೇಜು ತ್ರಿ ಮರೆಯಿಲ್ಲದೆ ಸಾರ್ವಜನಿಕವಾಗಿ 
ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾ ರೆ. ಅವರ ಈ ಹೇಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಠಾ ಪಟ್ಯವಿದೆ ಎಂಬುದಂಶು ನಿಜ. 
ಅಭಿವ ದ್ಧಿ ಹೊಂದಿದ ರಾಷ್ಟ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಮಂತ್ರಿ ಪದವಿಯ ಬಗ್ಗೆ » ಅಧಿಕಾರದ ಬಗ್ಗೆ 
ಸಂಸತ್‌ ಅಥವಾ ಶಾಸನ ಸಭೆಯ ಸದಸ್ಯರು ಇಲ್ಲಿಯ ಹಾಗೆ ರಂಕಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ 
ಭರತ ಖಂಡದ ರಾಜಕಾರಣ ಪರಿಸಕ ಎವಾಗಿಲ್ಲವೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಇಂಥ ಸಂದರ್ಭವೂ ಸಾಕ್ಷಿ 
ಯಾಗಿದೆ. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪಟೀಲರು ಹಗ್ಗದ ಮೇಲೆ ನಡೆಯಬೇಕಾಯಿತೆನ್ನು ವುದು 


ಸಹಾನುಭೂತಿಯ ಸಂಗತಿಯಾಗಿದೆ. 
ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಮುಖವಾಗಿರುವ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಮಾಡಬೇಕಾದ ಕೆಲಸ ಅಗಾಧವಾಗಿದೆ, 


ನಿಜ ಯಾವ ಖಾತೆಯ ಮುತ್ರಿಯಾದರೂ, ಅವನು ಮನಸ್ಸು ಮಾಡಿದ್ದಾ ದರಿ, 
ಪ್ರಾಮಾಣಿಕವಾಗಿ ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದ್ದಾದರೆ, ತನ್ನ ಖಾತೆಯಲ್ಲಿ ಅಪೂರ್ವ ಸಿದ್ದಿಯನ್ನು 
ಸಾಧಿಸಿ, ತನ್ನ ವರ್ಚಸ್ಸನ್ನು ತೋರಿಸಬಹುದು ; ತನ್ನ ಅಸ್ತಿತ್ವವನ್ನು ಸಾರ್ಥಕಪಡಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ನಿದರ್ಶನಾರ್ಥವಾಗಿ ವಯಸ್ಕರ ಶಿಕ್ಷಣ ಇಲಾಖೆಯನ್ನೆ € ತೆಗೆದು 
ಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ನೀರಾವರಿ ಇಲಾಖೆ ಎಷ್ಟು ಮುಖ್ಯವೋ ಇದೂ ಅಷ್ಟೇ ಮುಖ್ಯ. 
ಒಂದು ಅನ್ನ ಸಂಪಾದನೆಗೆ ಮಾರ್ಗ ಕಲ್ಪಿಸಿದರೆ, ಮತ್ತೊಂದು ಜ್ಞಾ ನ ಸಾಧನೆಗೆ ದಾರಿ 
ಸರಿಮಾಡುತ್ತದೆ. ಜ್ಞಾನವೇ ಜೀವನದ ಪರಮಾರ್ಥ ಮತ್ತು ಪರಮಶಕ್ತಿ ಎನ್ನುವು 
ದನ್ನು ಮರೆಯಲಾಗದು. 
ಈಗ ಹೇಗೂ ಕೇಂದ್ರದಲ್ಲಿ ಕನ್ನ ಡಿಗರೊಬ್ಬ ರುಪ ಪ್ರಧಾನಿಯಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಇಂಥ 
ದೊಂದು ಅವಕಾಶ ಶತಮಾನಕ್ಕೊ rN ಕನ್ನ ಬೆಡಿಗರಿಗೊದಗಬಹುದು. ಅವಕಾಶ 
ವೊದಗಿದಾಗ ಅದರ ಪ 5 ಯೋಜನವನ್ನು ನಮ್ಮ ಹಟ, ಗಳು ರಾಜ್ಯದ ಅಭ್ಯು ದಯ 
ಕ್ಕಾಗಿ ಬಳಸಿಕೊಳ್ಳ ಬಹುದು. ಹಾಗೆ ಬಳಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ. ದರೆ "ಗಜಗಾತ್ರದ ig 
ಭೀತಿ ಸಂದೇಹಗಳು ಜನಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಮರೆಯಾಗಬಹುದು. ಅವನ್ನು ಕಸುವು? 
ಪ್ರಯತ್ನಿ ್ಲಿಸಬೇಕಾದ್ದು, ನಾಯಕತ ಎನನ್ನು ನಿಸ್ಕೆಯಿಂದ ಬೆಂಬಲಿಸಜೀಕಾದು 
ಮಂತ್ರಿ ಗಳ ಕರ್ತವ್ಯವಾಗಬೇಕಾಗಿದೆ. ಜ್ಯ 
ಇಂದು ಉದಯವಾಗಿರುವ ಸಂಯುಕ್ತರಂಗ ಭರತಖಂಡದ ರಾಜಕೀಯ 
ಸ್ಥಿತೃಂತರಕ್ಕೆ ನಾಂದಿಯಾಗಿದಿ ; ರಾಷ ಕಿ ಕಾಜ್ಯಗಳ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಪುನರ್ಷರಿಶೀಲನೆ 


ನೂತನ ಮುಖ್ಯಮಂತಿ ) ಗಳಿಗೆ ಸ್ವಾಗತ pS 


ಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಸೂಚನೆಯಾಗಿದೆ. ಅಂಗಗಳ ಬಲವರ್ಧನೆಯಿಂದ ಮಾತ್ರ 
ಅಂಗಿಯ ಬಲವರ್ಧನೆ ಸಾಧ್ಯ ಸಹಜವೆಂಬ ನಿಸರ್ಗಧರ್ಮದ ಪ ್ರಜ್ಞೆ ನಿಧಾನವಾಗಿ 
ಯಾದರೂ ಜನಮನದಲ್ಲಿ ರೂಪಿಕ್ಳುತ್ತಿದೆ. ವಿಕೇಂದ್ರೀಕರಣ ಮತ್ತು ರಾಜ್ಯಗಳ 
ಸ್ವಾಯತ್ತತೆಯೇ ಈ ದೇಶದ ರಾಜಕೀಯ ಧರ್ಮವಾಗಿರಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ಇಲ್ಲಿಯ 
ಬಾಹುಳ್ಯ ಸಮಾಜ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ಇತ್ತೀಚಿನ ಘಟನೆಗಳೂ. ಘೋಷಿಸುತ್ತಿವೆ. 
ಅಮೆರಿಕೆಯ ರಾಜ್ಯಾಂಗದ ಕೆಲವಂಶಗಳನ್ನಾ ದರೂ ನಮ್ಮ ರಾಷ್ಟ್ರದ ಜಾಯಮಾನಕ್ಕೆ 
ಹೊಂದಿಕೆಯಾಗುವಂತೆ ಸಿ ೨ೇಕರಿಸುವುದಾದರೆ, ರಾಷ್ಟ್ರದ ಭವಿಷ್ಯ ಆಶಾದಾಯಕವಾಗ 
ಬಲ್ಲುದೆಂದು ಹೇಳಬಹುದಾಗಿದೆ. ಈ ದಿಶೆಯಲ್ಲಿ ರಾಜಕೀಯ ತತ್ತ _ಪರಿಣತರೂ, 
ಅನುಭವಸಂಪನ್ನರೂ, ದೇಶಕ್ಷೇಮ ಹಿತ್ಸೆಸಿಗಳೂ ಆದ ಶ್ರೀ ಪಟೇಲರು ಹೆಚ್ಚು 
ಶ್ರ ಮವಹಿಸಿಯಾರೆಂದು ನಂಬಬಹುದಾಗಿದೆ. ಅವರ ಆಡಳಿತ ಯಶಸಿ ಯಾಗಿ ನಿರ್ವಿಘ್ನ 
ವಾಗಿ ನಡೆಯಲೆಂದು ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಪಂಚ ಹೃತ್ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಕಾರೈಸುತ್ತದೆ. 
ದೆಹಲಿಯ ಸಂಸತ್ಸೃವನದಲ್ಲಿ ಮೊತ್ತಮೊದಲು ಕನ್ನಡದ ಬಾವುಟವನ್ನು ಹಾರಿಸಿ 
ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿದ ಕೀರ್ತಿ ಶ್ರೀ ಪಟೇಲರಿಗೆ ಸಲ್ಲಬೇಕಾಗಿದೆ. ಒಮ್ಮೆ ಮೇಲಕ್ಕೆ 
ತಿದ ಬಾವುಟವನ್ನ ವರು ಕೆಳಗಿಳಿಸಲಾರರೆಂದು ಕನ್ನಡಿಗರು ಥೈ ರ್ಯದಿಂದಿರಬಹುದಾಗಿದೆ. 


ದೇನೇಗೌಡರು ಸಮರ್ಥ ಪ್ರಧಾನಿಯಾಗಲಿ 


ಇದೇ ಜೂನ್‌ ತಿಂಗಳು ಹನ್ನೊಂದರಂದು ಶ್ರೀ ಹೆಚ್‌. ಡಿ. ದೇವೇಗೌಡರು 
ಸಂಸತ್ಸದನದಲ್ಲಿ ವಿಶಾ ಎಸ ಮತ ನಿರ್ಣಯವನ್ನು ಮಂಡಿಸಿ, ಹನ್ನೆರಡರಂದು ಅದ್ಭುತ 
ವಿಜಯವನ್ನು ಸಾಧಿಸಿದ್ದು, ಕರ್ನಾಟಕಕ್ಕ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ ಸಮಗ್ರರಾಷ್ಟ್ರಕೈ ಸಮಾ 
ಧಾನದ ಹಾಗೂ ಹೆಮ್ಮೆಯ ಸಂಗತಿಯಾಗಿದೆ. ಇಡೀ ರಾಷ್ಟ್ರದ ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲಿಯೇ 
ಇದೊಂದು ತಿರುವಿನ ಪಾರಿಣಾಮಕ ಘಟನೆಯಾಗಿದ್ದು , ದೇವೇಗೌಡರು ಆ ಘಟನೆಯ 
ಕೇಂದ್ರನಾಯಕರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಸಂಯುಕ್ತ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯೇ ಈ ದೇಶದ ಜಾಯಮಾನ 
ಕ್ಕೊಗ್ಗುವ ರಾಜಕೀಯ ಸಂಘಟನೆಯೆಂಬುದನ್ನು ಗೌಡರು ತಮ್ಮ ಭಾಷಣದಲ್ಲಿ ಒತ್ತಿ 
ಹೇಳಿರುವುದು ಸಮಂಜಸವಾಗಿದೆ. ತಮ್ಮ ರಾಜಕೀಯ ಜೀವನದ ಬಹುಕಾಲವನ್ನು 
ರಾಜ್ಯರಾಜಕೀಯದ ಸೀಮಿತವಲಯದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿ ಕಳೆದು, 
ಒವಿಸ್ಮಿಂದೊಮ್ಮೆಗೆ ರಾಷ್ಟ್ರ ರಾಜಕೀಯದ ವಿಶಾಲ ಕ್ಷೇತ ಕ್ಕೆ ಹಾರಿ, ಕೇವಲ ಹನ್ನೆ ರಡು 
ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ನಡೆನುಡಿಗಳಿಂದ, ವಿನಯದಿಂದ, ಬುದ್ಧಿ ಮತ್ತೆ ಯಿಂದ, ದಿಟ್ಟತನದಿಂದ 
ಸಂಸತೃದಸ್ಯರ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ಇಡೀ ದೇಶದ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಗೆದ್ದು ಕೊಂಡಿರುವುದು 
ಸಮಾಧಾನದ ಮತ್ತು ಸಂತೋಷದ ಸಂಗತಿಯಾಗಿದೆ. ಅವರು ವಿಶ್ವಾಸಮತ ನಿರ್ಣಯ 
ವನ್ನು ಮೆಂಡಿಸುವಾಗಲೇ ಅದನ್ನು ಮೆಂಡಿಸಿದ ರೀತಿ, ನಿಂತ ನಿಲವು, ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿದ 
ತಾತ್ತಿ Jಕಧೋರಣೆ, ನಿಸ್ಸಂದಿಗ್ಸ ವಾದ ಖಡಾಖಂಡಿತವಾದ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಫೋಷಣೆ, 
ನುಣುಚಿನ ಅಥವಾ ಜಾರಿಕೆಯ ಮಾತುಗಳ ಅಭಾನ, ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತ ಮಿಗಿಲಾಗಿ ಆತ್ಮ 


ಕ ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಪಂಚ 
ಪ್ರತ್ಯಯದಿಂದ ಮಾತ್ರ ಲಬ್ಧವಾಗಬಹುದಾದ ದೃಢನಿರ್ಧಾರ ಮತ್ತು ಧೈರ್ಯೊೋತ್ಸಾಹ 
ಗಳು ಅವರು ರಾಷ ಥೈ ನಾಯಕರೆಂಬ ನೆಚ್ಚಿಗೆಯನ್ನು ಜನಮನದಲ್ಲಿ ಮೂಡಿಸಿವೆ. 

ಆ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಅವರು ಹೇಳಿದ್ದೇನು? "ನಾನು ಮಣ್ಣಿ ನಮಗ, ನನ್ನ ಮಾತು 
ನೇರ, ಸರಳ; ನನ್ನ ನಡೆಯೂ ಅಷ್ಟೇ. ನಾನೆಂದೂ ಸತ್ಯವನ್ನು ಮುಚ್ಚು ವುದಿಲ್ಲ. 
ನಾನು ಮುಖ್ಯಮ್ಯತ್ರಿಯಾಗಿದ್ದಾಗ ಹವಾಲಾದಂಥ ಹಗರಣಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶಕೊಟ್ಬಿಲ್ಲ, 
ಮುಂದೆಯೂ ಅದಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶವಿರಲಾರದು. ಹಳೆಯ ರಾಜಕೀಯ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಹೋಗ 
ಬೇಕಂಬುದು ರಾಷ್ಟ್ರದ ಜನರ ನಿರೀಕ್ಷೆ. ಆದ್ದ ರಿಂದಲೇ ಯಾವ ಪಕ್ಷಕ್ಕೂ ಬಹುಮತ 
ಬಂದಿಲ್ಲ. ಸಂಯುಕ್ತ, ವ್ಯವಸ್ಥೆ ದೇಶಕೆ ಗೆ ಬೇಕಾಗಿದೆ. ಜನಮನಸ್ಸನ್ನ ರಿತೇ ಹದಿಮೂರು 
ಪಕ್ಷಗಳು ಒಂದುಗೂಡಿ, ಕೇಂದ, ಸರ್ಕಾರವನ್ನು ರಚಿಸಲು ಅನುವು ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟಿವೆ. 
ಕಾಂಗ್ರೆಸ್ಫೂ ಈ ವ್ಯವಸ್ಥೆಗೆ ಬದ್ಧವಾಗಿದೆ. ದೀನದಲಿತರಿಗೆ, ಅಲ್ಪಸಂಖ್ಯಾತರಿಗೆ ನ್ಯಾಯ 
ವನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸುವುದೆಂದು ನಾನು ಪಣತೊಟ್ಟಿದೆ ನೆ. ಇದರಿಂದ ನಾನೆಂದೂ ವಿಚಲಿತ 
ನಾಗಲಾರೆ. ಭ್ರಷ್ಟಾಚಾರ ಎಲ್ಲಿಲ್ಲ? ಅದನ್ನು ತಡೆಗಟ್ಟಲು ನಾನು ಪ್ರಾಮಾಣಿಕವಾಗಿ 
ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತೇನೆಂದು ವಚನ ನೀಡುತ್ತೇನೆ. ಈ ಸದನದಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಹೊರಗಡೆ 
ನನಗಿಂತ ಬುದ್ಧಿ ಯಲ್ಲಿ, ಅನುಭವದಲ್ಲಿ, ವಿದ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಷ್ಮರಾದವರಿದ್ದಾ ರೆ. ಅವರೆಲ್ಲರ 
ಸಹಾಯ ಸಹಕಾರಗಳೊಂದಿಗೆ ನಾನು ಐದುವರ್ಷ ಸರ್ಕಾರ ನಡಸಲು ಸಿದ್ಧನಾಗಿದ್ದೇೀನೆ.' 

ಎರಡು ದಿನ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಬಿಸಿಬಿಸಿ ಚರ್ಚೆ ನಡೆಯಿತು. ಗದ್ದಲವಾಯಿತು. 
ಕೋಲಾಹಲವಾಯಿತು, ಆದರೆ ಪ್ರಧಾನಿಗಳು ತಲೆಕೆಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ; ಉದ್ವಿಗ್ನರಾಗ 
ಲಿಲ್ಲ, ಸಮತೋಲನವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ. ವಿರೋಧಿಗಳೆತ್ತಿದ ಎಲ್ಲ ಆಕ್ಷೇಪಗಳಿಗೆ 
ತಾಳ್ಮೆಯಿಂದ, ಆತ್ಮವಿಶಾ ಎಸದಿಂದ, ಸಮರ್ಥವಾಗಿ, ಸದೃಢವಾಗಿ ವಾದೀಭಸಿಂಹರಂತೆ 
ಉತ್ತರ ನೀಡಿದರು. ನಡುವೆ ಭಾಷೆಯ ಪ್ರಸ್ತಾಪ ಬಂದಾಗ್ಯ ಇಂಗ್ಲಿಷಲ್ಲ ಹಂದಿಯಲ್ಲ, 
ಕನ್ನ ಡವಲ್ಲ; ಅನುಭವ ಸಂಪತ್ತು, ವ್ಯವಹಾರ ಕೌಶಲ, ದೀನದಲಿತರ ಬಗೆಗಿನ ಕಾಳಜಿ 
ಆಡಳಿತ ಚಮತ್ಕಾರ ಮತ್ತು ಬೌದ್ಧಿಕ ಪರಿಶ್ರಮ ಸರ್ಕಾರ ನಿರ್ವಹಣೆಗೆಬೇಕಾದ 
ಮುಖ್ಯ ಅಗತ್ಯಗಳೆಂಬುದನ್ನು ಸಹ ಅವರು ಸಭೆಗೆ ಮನಗಾಣಿಸಿದರು. ದೇಶದ 
ತೊಂಬತ್ತುಕೋಟ ಜನರ ಕ್ಷೇಮ ಚಿಂತನೆಯೇ ತಮ್ಮ ಪ ್ರತಿನಿತ್ಯದ ಕಾಯಕವೆಂದು 
ನುಡಿದರು. ತಮ್ಮ ಗೃಹ ಕಚೇರಿಗೆ ನಿರ್ದಿಷ್ಟಾವಧಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರಿಗೂ ಮುಕ್ತ 
ಪ್ರವೇಶಾವಕಾಶವಿರುತ್ತದೆಂದೂ, ಪಕ್ಷಭೇದವಿಲ್ಲದೆ ಎಲ್ಲ ನಾಯಕರ ವಿವೇಕವನ್ನು ಬಳಸಿ 
ಕೊಂಡು ಆಡಳಿತ ನಡಸುವುದಾಗಿಯೂ ಅವರು ತಿಳಿಸಿದರು. ಅವರ ಒಂದು ಗಂಟೆಯ 
ಭಾಷಣದುದ್ದಕ್ಕೂ ಅವರ ಗಟ್ಟಿತನ ಎದ್ದು ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು. ಲೇಸೆನಿಸಿಕೊಂಡು ಐದು 
ವರ್ಷವಲ್ಲ ಒಂದು ವರ್ಷ ಆಡಳಿತ ನಡಸಿದರೂ ಪುಣ್ಯವೇ, ಕನ್ನಡ ಮತ್ತು ಕರ್ನಾಟಕದ 
ಕೀರ್ತಿ ದೇವೇಗೌಡರಿಂದ ದಿಗ್ಗಿ ಗಂತಗಳಲ್ಲಿ ಬೆಳಗುತ್ತದೆಂದು ಆಶಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. ಅವರ 

“ಅಧಿಕಾರಾವಧಿಯಲ್ಲಿ ದೇಶ ಜಗತ್ತಿನ ಪ್ರಬುದ್ಧ ಪ್ರಬಲ ರಾಷ್ಟ್ರಗಳಿಗೆ ಹೆಗಲೆಣೆಯಾಗಿ 
ನಿಲ್ಲುವಂತಾಗಲೆಂದು ಹಾರೈ ಸೋಣ. 


ದೇಜಗೌ ' 


ಬೀಸು ಕಂಸಾಳೆ 


ಬಸಲಾದ ವಿದ್ಯಮಾನಗಳಿಂದಾಗಿ, ಇತ್ತೀ 
ಚಿನ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಬಹುಪಾಲು ಜನಪದ ಕಲೆ 
ಗಳು ಸೂಕ್ತ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹವಿಲ್ಲದೆ ಮೂಲೆ 
ಗುಂಪಾಗುತ್ತಿವೆ. ಹೀಗಿದ್ದೂ ಅಲ್ಲೊಬ್ಬ 
ಇಲ್ಲೊಬ್ಬ ಕಲೋಪಾಸಕರ ಪರಿಶ್ರಮದಿಂದ 
ಕೆಲವಾದರೂ ಕಲೆಗಳು ಉಳಿದು ಬಂದಿವೆ. 
ಹೀಗೆ ಉಳಿದು ಬಂದಿರುವ ಕಲೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಮಲೆಯ ಮಾದೇಶ್ವರನ ಭಕ್ಕರಾದ 
ದೇವರ ಗುಡ್ಡರ ಬೀಸು ಕಂಸಾಳೆಯೂ 
ಒಂದು. 

"ಕಂಸಾಳೆ' ದೇವರ ಗುಡ್ಡರು ಕೈಯಲ್ಲಿ 
ಹಿಡಿಯುವ ಒಂದು ಬಗೆಯ ವಾದ್ಯ ವಿಶೇಷ, 
ಅದು ಭಿಕ್ಷಾಪಾತ್ರೆಯಂತಿರುವ ಮಿಶ್ರ 
ಲೋಹದ ಒಂದು ಬಟ್ಟಲು. ದಾರದೆ 
ಕುಚ್ಛು ಕಟ್ಟದ ಅದನ್ನು ಎಡಗೈ ಯಲ್ಲಿ 
ಹಿಡಿದಿದ್ದರೆ ಬಲಗೈ ಯಲ್ಲಿ ಮಟ್ಟಸವಾದ 
ತಾಳವಿರುತ್ತದೆ. ಮಾಚ್ಚುಳದ ನಡುವಿನ 
ಹೊರಭಾಗ ಉಬ್ಬಿರುತ್ತ ದೆ. ಆ ಉಬ್ಬಿನ 
ರಂಧ ದಿಂದ ಬಿಗಿದ ನೀಳವಾದ ದಾರನಿರು 
ತ್ತದೆ, ಅದು ಗೊಂಡೆಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತ 
ವಾಗಿ ಬಲಗೈ ಮೇಲಿಂದ ಇಳಿ ಬಿದ್ದಿರು 
ತ್ತದೆ. 

ಕಂಸಾಳೆ ಪ್ರದರ್ಶನದಲ್ಲಿ ಬೀಸು ಕಂಸಾಳೆ 
ಕುಣಿತಕ್ಕೆ ವಿಶೇಷ ಮಹತ್ವನಿದೆ. 


ಡಾ|| ಅಂಬಳಿಕೆ ಹಿರಿಯಣ್ಣ 


ಚಮತ್ಕಾರ, ಶ್ರಮ ಎರಡೂ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಸೇರಿ 
ಅಭಿವ್ಯಕ್ತ ವಾಗುವ ಈ ಕಲಾಪ ದರ್ಶನಕ್ಕೆ 
ನಾಲ್ವರು ಬೇಕು. ಒಬ್ಬಾತ ಮಧ್ಯೆ ಇದ್ದು 
ತಾಳಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಬೆನ್ನ 
ಹಿಂದೆ, ಕಾಲು ಕೆಳಗೆ ಕುಳಿತು ನಿಂತು ಬಾಗಿ 
ಬಳುಕಿ ಉರುಳಾಡಿ ಸುತ್ತ ನಿಂತ ಮೂವರಿಗೆ 
ತಾಳಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತ ನಿರ್ದಿಷ್ಟ % ಲಯದಲ್ಲಿ 
ಬೀಸುಕಂಸಾಳೆಯನ್ನು ಪ ಥ್ರದರ್ಶಿಸುತ್ತಾನೆ. 
ಹೀಗೆ ಆರಂಭಗೊಳ್ಳುವ ಪ್ರದರ್ಶನ 
ಪರಾಕಾಷ್ಮೆ ಗೇರಿದಾಗ ನಾಲ್ಕು ಜೋಡಿ 
ಕಂಸಾಳೆಗಳ ತಾಳದ ಕಂಚಿನ ಸ್ವರ 
ಮಿಂಚಿನ ವೇಗದ ಕೈಚಳಕ ನೋಡುಗರನ್ನು 
ಮೂಕವಿಸ್ಮಯರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತದೆ. 
ಎಸ್ಟೇ ಚುರು ಕಾಗಿ ಕಲಾಪ್ರದರ್ಶನ 
ಸಾಗಿದರೂ ಎಲ್ಲೂ ತಾಳತಪ್ಪದಂತೆ 
ಎಚ್ಚ ರವಹಿಸುವ ಕಲಾವಿದರ ಪರಿಪೂರ್ಣ 
ಕುಶಲತೆ ಸೋಜಿಗಪಡುವಂಥದು. ಕಲಾ 
ವಿದರು ಕಂಸಾಳಿಗೆ ಕಟ್ಟಿದ ದಾರದ ತುದಿ 
ಯೆನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಬೀಸಿ ತಾಳ 
ಹಾಕುವುದರಿಂದ ಇದು "ಬೀಸು ಕಂಸಾಳೆ” 
ಯಾಗಿದೆ. 

ಬೀಸು ಕಂಸಾಳೆ ಕುಣಿತ ಇಂದು ಒಂದು 
ಅಂತಾರಾಸಿ ಸೀಯ ಕಲೆಯಾಗಿ ಜನಪ್ರಿಯತೆ 
ಯನ್ನು ಗಳಿಸಿದೆ. ಈ ಕಲೆಗೆ ಜೀವಕಳೆ ತುಂಬಿ 


ನೊದಲಿನ ಖ್ಯಾತಿಯನ್ನು ದೊರಕಿಸಿಕೊಟ್ಟ 
ಕೀರ್ತಿ ದಿವಂಗತ ಕಂಸಾಳೆ ಮಹಾದೇವಯ್ಯ 
" ನವರಿಗೆ ಸಲುತ್ತದೆ. ಅತ್ಯಂತ ಸಮರ್ಥ ರೀತಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಬೀಸುಕಂಸಾಳೆ ನೃತ್ಯಪ್ರದರ್ಶನ 
ನೀಡುತ್ತಿದ್ದ ಮಹಾದೇವ ಯ್ಯ ನವರು 
ನಮ್ಮ ನಾಡಿನ ಶ್ರೇಷ್ಟ ಕಲಾವಿದರಲ್ಲೊ ಬ್ಬ 
ರಾಗಿದ್ದರು. ಕಲಾಪ್ರದರ್ಶನದಲ್ಲಿ ಅವರು 


ಪುಸ್ತಕ ಸ್ರ ಪಂಜ 


ತೋರುತ್ತಿದ್ದ ದೇಹದ ಒನಪು ವಯ್ಯಾರ 
ಆವೇಶ ನೋಡಿದ್ದ ಯಾರೂ ಅವರನ್ನು 
ಮತ್ತು ಅವರ ಕಲೆಯನ್ನು ಮರೆಯ 
ವಂತಿಲ್ಲ. ಮಹಾದೇವಯ್ಯ ಇಂದು ನಮ್ಮ 
ನಡುವೆ ಇಲ್ಲವಾದರೂ ಅವರ 
ಶಿಷ್ಯಕೋಟಿಯ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಅವರು ಬದುಕಿ 
ಉಳಿದಿದ್ದಾರೆ. 


ಗಳಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಬೇಕಾಗುವ ಯೋಗ್ಯತೆಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ಯೋಗ್ಯತೆ ತ್ಯಾಗ 
ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಬೇಕು. ಆದ್ದರಿಂದ ಗಳಿಸುವುದನ್ನು ಕಲಿಯುವ ಮೊದಲು ತ್ಯಾಗ 
ಮಾಡುವುದನ್ನು ಕಲಿಯಿರಿ, 


—ಗಾಂಧೀಜಿ 


ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಇತರರು ಹೇಳುವುದನ್ನು ಕೇಳಲರಿತವನು ಎಲ್ಲ ಕಡೆ ಬೇಗನೆ 
ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ ಮತ್ತು ನಂತರ ಆತನೇ ಹೇಳುವವರಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚು 


ತಿಳಿದುಕೊಂಡವನಾಗುತ್ತಾನೆ. 


ಸ್ವೀಕರಣ, ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಭಾಷೆಯ ಹೆಗ್ಗಳಿಕೆ 


ಸರಿವಿರಾರು ನದಿಗಳ ಸೇರ್ಪದಡೆಯಿಂದಾಗಿ 
ಸಾಗರದ ವಿಸ್ತಾರ ಗಾಂಭೀರ್ಯಗಭೀರತೆಗಳು 
ಅಸೀಮವೇನೊ ಎಂಬಂತೆ ತೋರುತ್ತವೆ. 


ಸುತ್ತಮುತ್ತ ದೂರ, ಬಹುದೂರ ಬೇರು 
ಕೊಂಬೆಗಳು ಹರಿದು, ಗಾಳಿ ಬಿಸಿಲು ಬೆಳಕು 


ಚ 


ಗೊಬ್ಬರಗಳನ್ನೂ ಹೀರಿಕೊಂಡಷ್ಟೂ ವೃಕ್ಷ 
ಗಳು ಸಾವಿರಾರು ಪಶುಶಕ್ಷಿ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ 
ಆಶ್ರಯನೀಡುವಂತಾಗುತ್ತವೆ. ಅಂತೆಯೇ 
ನಾನಾ ಜನಾಂಗಗಳಿಂದ, ದೇಶಗಳಿಂದ 
ಸಮಾಜಗಳಿಂದ, ನಾಗರಿಕತೆ ಸಂಸ್ಕೃತಿ 
ಗಳಿಂದ, ವಿಭಿನ್ನ ಜನ ಜೀವನದಿಂದ ಪೌಷ್ಟಿ 
ಕಾಂಶಗಳನ್ನು ಹೀರಿಕೊಂಡಸೂ )ಿ, ಭಾಷೆಗಳು 
ಸುಸಮೃದ್ಧ ವಾಗುತ್ತವೆ. ಸೂರ್ಯಮುಳುಗದ 
ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯವೆಂದು ಹೆಸರು ಪಡೆದ 
ಇಂಗ್ಲೆಂಡು ಸಾಹಸ ವಿದ್ಯೆಯಲ್ಲಿ, ವೆ ಜ್ಞಾ ನಿಕ 
ಸಂಶೊಃ ಧನೆಯಲ್ಲಿ, ಕೈಗಾರಿಕಾಕ್ರಾಂತಿ 
ಯಲ್ಲಿ, ವ್ಯಾಪಾರವಾಣಿಜ್ಯಾದಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಭೂಖಂಡಗಳ ಆಕ್ರಮಣದಲ್ಲಿ 
ಸಂಪತ್ಸಂಗ್ರಹೆದಲ್ಲಿ, ಜ್ಞಾ ಕೈಶ ರ್ಯ ಸಾಧನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿಯೇ ಅದ್ವಿತೀಯನೆಂದೇ 
ಸರ್ವವೇದ್ಯ. ಆಂಗ್ಲರ ಈ ವ್ಯಾಸಕ ಶಕ್ತಿ 
ಯಿಂದಾಗಿ ಆಂಗ್ಲ ಭಾಷೆ ಈ ಜಗತ್ತಿನ 


ಆಧಾರ: ರೀಡ೦ ಡೈ ಜೆಸ್ಟ್‌, ಘೋ ೧೯೯೬, 
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ದೇಜ ಗಳ 


ಮಹತ ಪೂರ್ಣ ಭಾಷೆಯಾಗಿ ಪರಿಣಮಿ 
ಸಿದೆ. ಯಾವ ಭಾಷೆಗೂ ಇಲ್ಲದ ವಿಶಿಷ್ಟ 
ಗೌರವ ಅದಕ್ಕೆ ದೊರೆಯಲು ಅದರ ನಮ್ಯತೆ, 
ಹೊಂದಾಣಿಕೆಯ ಪ್ರವೃತ್ತಿ ಮತ್ತು 
ಸ್ವೀಕರಣ ಸಾಮರ್ಥ್ಯಗಳೆ ಕಾರಣ. 
ಅದನ್ನು ಹೇಗೆ ಬೇಕಾದರೂ ಬಗ್ಗಿ ಸಿಕೊಳ್ಳ 
ಬಹುಡಾದ್ದ ರಿಂದ, ನಾದಿ ನಡನಿ ಯಾವ 
ರೂಸಕ್ಕ್ಯಾದರೂ ತಿರುಗಿಸಿಕೊಳ ಬಹುದಾದ್ದ 
ರಿಂದ, ಜಪಾನಿ ಚೀನಿ ಹಿಂದೂಸ್ಥಾನಿ 
ಭಾಷೆಯೆ ಸದಗಳೊಡನೆ ಸಲೀಸಾಗಿ ಒಗ್ಗಿ 
ಕೊಳ್ಳಬಹುದಾದ್ದರಿಂದ, ಯಾವ ಭಾಷೆ 
ಯಿಂದಾದರೂ ಪದಗಳನ್ನು ಕೊಳ್ಳೆ ೈ ಹೊಡೆ 
ಯುನ ಶಕ್ತಿ ಅದಕ್ಕಿ ರುವುದರಿಂದ, ಸಂಪತಿ, 
ನಲ್ಲಿ ಅದಕ್ಕೆಣೆಯಾದ ಭಾಷೆ ಮತ್ತೊಂದಿಲ್ಲ. 


ಈಗ ಆ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಹತ್ತು ಲಕ್ಷ ಪದಗಳಿವೆ 


ಯೆಂದು ಲೆಕ್ಕಹಾಕಲಾಗಿದೆ. ಒಟ್ಟಿ ನಲ್ಲಿ 
ಆಂಗ್ಲೆ ಭಾಷೆಯೆ ಕತೆ ಜಗತ್ತಿನ ನಾನಾ 
ಭಾಷೆಗಳಿಂದ ಹೊಡೆದ ಕೊಳ್ಳಿ ಯ್ಯ 
ಮಾಡಿದೆ ಚೌರ್ಯದ ಕತೆಯೇ ಆಗಿದೆ. 


ಫ್ರೆಂಚ್‌ ಜಗತ್ತಿನ ಮುದುವರಿದ 
ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲೊಂದೆಂದು ಪರಿಗಣಿತವಾಗಿ 
ದ್ವರೂ ಅದೊಂದು ಮಡಿವಂತ ಭಾಷೆ. 


೧೦ 


ಪರಭಾಷೆಯಿಂದ ಸಿ ಎಕರಿಸಿದ ಪದಗಳ 
ತಮ್ಮ ಭಾಷೆಯನ್ನು ವಿಕಾರಗೊಳಿಸುವುದ 
ರಿಂದ ಅವುಗಳ ತಂಟಿಯೇ ಬೇಡನೆನ್ನು 
ತ್ತಾರೆ ಆ ಜನ. ತಮ್ಮಲ್ಲಿಲ್ಲದ ವಿನೂತನ 
ಭಾವನೆ ಮತ್ತು ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಹೆಸರಿಸ 
ಬೇಕಾದ ಸಂದರ್ಭವೊದಗಿದಾಗ ತಮ್ಮ 
ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿರುವ ಸಾಮಗಿ ಯಿಂದಲೇ 
ಹೊಸ ಪದಗಳನ್ನು ಟೀಕಿಸಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಾರೆ. 
ಇಂಗಿ ಸ್‌ ಅಥವಾ “ಜೀರಾವುಡೇ ನರ 
ಯಿಂದ ನುಸುಳಿಕೊಳ್ಳಬಹುದಾದ ಷದ 
ಗಳನ್ನು ಸರ್ಕಾರವೇ ಬಹಿಷ್ಕರಿಸುತ್ತ ಡೆ, 
ಜಂಬೊಜೆಓ ಗೆ ಬದೆಲಾಗಿ ಗ್ರಾಸ್‌ ಪೋರಿ 
ಯರ್‌ ಪದವನ್ನು ಆ ಭಾಷೆ ಸೃಷ್ಟಿಸಿಕೊಳ್ಳು 
ತ್ತದೆ. ಹೀಗಾಗಿ ಫ್ರೆಂಚ್‌ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ 
ಕೇಪಲ ೭೫೦೦೦ ಪದಗಳಿವೆ. 
ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಭಾಷೆ ಎಂದರೆ ಶಬ್ದ 
ವೈವಿಧ್ಯ ಮತ್ತು ಶಬ್ದ ಸಮುದಾಯವಷ್ಟೆ 
ಅದರ ಮೂಲ ಸರಕೇ ಶಬ್ದ. ತನ್ನ 
ಆವಶ್ಯಕತೆಯನ್ನು ಪೂರೈಸುವ ಶಬ್ದ ಯಾವ 
ಕಡೆಯಿಂದ ಬಂದರೂ ಇಂಗಿ ಸ ಷ್‌ ಭಾಸೆ 
ಅದನ್ನು ಸ್ವಾ ಗತಿಸು ತ ವಿಶಿಷ್ಟ 
ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಸಂಗತಿ ಅಥವಾ ಸಂದರ್ಭ 
ಗಳನ್ನು ಅಭಿನ್ಯಕ್ತಗೊಳಿಸುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ 
ಅಲ್ಲಲಿಯ ಭಾಷೆಗಳ ಶಬ್ದಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ 
ಅಡಕಗೊಂಡಿರುತ್ತದೆ. ಮೂಲದ ವಾಸನೆ 
ಸೊಗಡುಗಳ ಗರಿ ಮುರಿಯದಂತೆ ಎಂಥ 
ಸಂಡಿತನಾದರೂ ಅವುಗಳನ್ನು ತನ್ನ 
ಭಾಷೆಯ ಶಬ್ದ ಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳುವುದು ಕಷ್ಟ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಕಷ ನಿವಾರಣೆಯ ಸುಲಭ 
ಮಾರ್ಗವೆಂದರೆ ತತ್ತ ಮ ಪದೆ ಅಥವಾ 
ಅಸಭ್ರಂಶರೂಷನ ಪ್ರಯೋಗ, ಇಂಥ 
ಪ್ರಯೋಗದಿಂದ ಭಾಷೆಯ ಸ್ಥಿತಿ ಪರಿವರ್ತನ 


ಪುಸ್ತಕ ಪ ಕ್ರಸಂ 


ಶಕ್ತಿ, ಹೆಚ್ಚುತ್ತದೆ, ಕೆಚ್ಚುಕಸುವುಗಳು 
ಬಹು ಮಡಿಯಾಗಿ ವೃದ್ಧಿಸುತ್ತವೆ. ಹೀಗಾ 


ಗಿಯೇ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ತ್ರಿವಿಕ್ರಮಸದೃಶವಾಗಿ | 
ವಿಶ ಭಾಷೆಯಾಗಿ ವಿಗುರ್ಬಿಸಿದೆಯೆಂದು. 
ಹೇಳಬಹುದು. 


ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಭಾಷೆಯ ಚರಿತ್ರೆಯೇ ಒಂದು 
ಕೋಮಾಂಚಕಾಶಿಯಾದ ಕತೆ. ಹಳೆಯ 


ಅಥವಾ ಅಂಗ್ಲೊ.-ಸ್ಯಾಕ್ಷನ್‌ ಇಂಗ್ಲೀಷೇ 


ಆಧುನಿಕ ಆಂಗ್ಲ ಭಾಷೆಯ ತಾಯಿ ಬೇರಾ 


ಗಿದೆ. ಆ ಭಾಸೆ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ನಮ್ಮ 
ವಚನ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಭಾಷೆಯಂತೆ ಹಗುರ, 
ನೇರ, ಗರಿಗರಿ. ಹಿಟ್ಲರನಿಗೆ ವಿರೋಧವಾಗಿ 
ಜನರನ್ನು ಹುರಿದೆಬ್ಬಿ ಸಲು ಚರ್ಚಿಲ್‌ ಆ 


ಹಳೆಯ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಭಾಷೆಯನ್ನೆ ಬಳಸು. 


ಶ್ರಿದ್ದನಂತೆ ತನ್ನ ಭಾಷಣದಲ್ಲಿ. ಕ್ರಿ. ಪೂ. 
೫೫ ರಲ್ಲಿ ಜೂಲಿಯಸ್‌ ಸೀಸರ್‌ ಬ್ರಿಟನ್‌ 


ಅನ್ನು 
ಭಾಷೆಯೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ವೆಲ್ಸ್‌, ಗಾಲಿಕ್‌, 


ಗೆದ್ದು ಕೊಂಡಾಗ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ 


ಬ್ರಿಟನ್‌ ಹೆಸರುಗಳಿಂದ ಇಂದಿಗೂ ಜೀವಂತ ' 
ವಾಗಿರುವ ಭಾಷೆಗಳು ಕೆಲ್ಟರಲ್ಲಿ ಬಳಕೆ 


ಯಾಗಿದ್ದು ಪು. 


ಇಂಡೋ-ಯೂರೋನಿ 


ಯೆನ್‌ ಭಾಷೆ ಈ ಭಾಷೆಗಳ ಮೂಲವಿರ | 
ಬಹುದೆ ಎಂದು ಭಾಷಾವಿಜಾ ನಿಗಳ ವಾದ ' 


ನಡೆದಿದೆ. ಕೆಲ )ರನೆಂತರ್ಯ ಇಂದು ಡೆನ್ಮಾರ್ಕ್‌ 


ಎಂದು ಕರೆಯುವ ಜಟ್‌ ಲ್ಯಾಂಡಿನಿಂದ ' 


ಜ್ಯೂಟರೂ, ಜರ ಒನಿಯಿಂದ ಸಾ ಕನ್ನ ರೂ 
ಆಂಗ್ಲ ರೂ ಬಂದೆ ಬಿ ಟರ್‌ನ್ಲ ಬೀಳ 
ದಾಗ ಆಂಗೊ ಸ -ಸ್ಯಾಕ್ಷನ್‌ ಸಮಾಜ ಜನ್ಮ 
ತಾಳುತ್ತದೆ. 


ತದನಂತರ ಇಂಗಿ ಸಿನ ಮೇಲೆ ಅದಮ 


ಪ್ರಭಾವ ಬೀರಿದ "ಶಕ್ತಿ ಯೆಂದರೆ ಕ್ರಿಸ್ತ: 


ಧರ್ಮ, ಧರ್ಮಪ್ರಸಾರದ ನೆನದಲ್ಲಿ ನೂ 


ಆ 
ತೂತ ಜಟ NE ಎಂ ಅಗ 
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ಸ್ಟ್ರೀಕರಣ, ಇಂಗ್ಲಿಸ್‌ ಭಾಸೆಯ ಹೆಗ್ಗಳಿಕೆ 


.. ಗಳು ಮಠ ಚರ್ಚುಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಿದ್ದಲ್ಲದೆ, 
ಸುಮಾರು ನಾನೂರು-ಐನೂರು ಗ್ರೀಕ್‌ 
ಮತ್ತು ಲ್ಯಾಟಿನ್‌ ಪದಗಳನ್ನು ಆಂಗ್ಲೊ - 
ಸ್ಕಾಕ್ಷನ" ನಿಘಂಟಿಗೆ ಧಾಕಿಯೆಕೆಯುತ್ತಾರೆ. 
ಆ ಶಾಂತಿಪ್ರಿಯ ದ್ವೀಪಕ್ಕೆ ಸ್ಕಾಂಡಿನೇವಿ 
ಯಾದ ವೈಕಿಂಗ್‌ರು ಧಾಳಿ ಮಾಡಿ, ಲೂಟ 
ಕೊಳೆ ೈ ಹೊಡೆದದ್ದ ಲ್ಲದೆ, ಹಲವು ಪದಗಳನ್ನು 
ಇಂಗಿ ಸ್‌ ನಿಘಂಟಿನೊಳಗೆ ಸೂಚಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ಇದರಿಂದಾಗಿ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಭಾಷೆಗೆ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ತೆ 
ವೈವಿಧ್ಯನಿಸ್ತಾ ರೆಗಳು ಸಮ ನಿಸುತ 4 
೧೦೬೬ರ ಹೊತ್ತಿಗೆ ನಾರ್ಮರ್ನರು 
ಇಂ ಗ್ಗೆ ಡ ನ್ನು ಗೆದ್ದುಕೊಂಡಾಗ 
ಮತ್ತೊಂದು ಹೊಸ ಭಾಷಾ ಪ್ರವಾಹ 
ದೇಶದ : ಮೇಲೆಲ್ಲ ಹರಿಯುತ್ತದೆ. ಶ್ರಿಮಂತ 
ರಿಗೆ ಸಂಚು, ಚರ್ಚುಗಳಿಗೆ ಲ್ಯಾಟಿನ್‌ 
ಮತ್ತು ಶ್ರೀ ಸಾಮಾನ್ಯರಿಗೆ ಇಂಗ್ಲಿಷ 


ಪ್ರಿಯನಾಗುತ್ತ ವೈ ವಾತ ಕಾ ನೂ ನು 
ವಿಜ್ಞಾನ ಮತ್ತು ಸಾಹಿತ್ಯ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ 


ಲ್ಯಾಟಿನ್‌ ಫ್ರೆಂಚ್‌ ಭಾಷೆಗಳು ವಿಶೇಷವಾಗಿ 
ಬಳಕೆಗೊಳು ತ್ತವೆ. 

೧೪೭೬ ರಲ್ಲಿ ವಿಲಿಯಮ್‌ ಕ್ಯಾಕ್ಸ್‌ಟನ್‌ 
ಇಂಗೆ 'ಂಡಿನಲ್ಲಿ ಮುದ್ರಣ ಯಂತ್ರ ವನ್ನು 
ಜೋಡಿಸಿದಾಗ ಜ್ಞಾ 'ಸಕ್ಷೇತ್ರ ಕ್ರೈ ನೂತನ 
ಕ್ರಾಂತಿ ಯೆ € "ಕಾಲಿಟ್ಟ pe ಡೆ. 
ಯೂರೋಪಿನ ಪನರು ಚಿ ವನದ 
: ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ, ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕ್ಷೇತ್ರ 

ದೆಲ್ಲಿ ಹೊಸ ಶಕೆಯೇ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಗ್ರೀಕ್‌ ಮತ್ತು ರೋಮನ್‌" ಭಾಷೆಗಳ 
'ಮಹಾ ಕಾನ್ಯಗಳು ಇಂಗ್ಲಿ ಸಿಗೆ ಮಹಾ 
ಪೂರದೋಪಾದಿ ಹರಿದು ಬರುತ್ತವೆ; ಹೊಸ 
ಹೊಸ ಶಬ್ದಗಳ ಮೆಕ್ಕಲು ಮಣ್ಣಿನ ಜತೆಗೆ, 
: ಫೊತನಾಲೋಚನೆಗಳ ಸಾರವನ್ನು ಹೊತ್ತು 


೧೧ 


ತರುತ್ತವೆ. ಅದೇ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ವೈಜ್ಞಾ ನಿಕ 
ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿಯೂ ಕ್ರಾಂತಿ ನಡೆದು ಹೊಸ 
ಹೊಸ ಸಂಶೋಧನೆಗಳು ಬೆಳಕಿಗೆ ಬಂದು, 
ಭಾಷೆಗೂ ಹೊಸ ಆಯಾಮ ಲಭಿಸುತ್ತದೆ. 
ಹೊಸ ಆವಿಷ್ಟಾರಗಳ ವಿವರಣೆಗೆ ಲ್ಯಾಟಿನ್‌ 
ಮತ್ತು ಗ್ರೀಕ್‌ ಭಾಷೆಗಳಿಂದಲೇ ಶಬ್ದ 
ಸಾಮಗ್ರಿ ಯನ್ನು ಆಮಡು ಮಾಡಿಕೊಳ | 
ಜೀಕಾಗುತ್ತದೆ. ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸುಮಾರು 
ಹನ್ನೆ ರಡು ಸಾವಿರ ಪದಗಳು ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ 
ನಿಫಂಟಿಗೆ ಸೇರ್ನಡೆಗೊಳು ತ್ತವೆ. ಇಂಗ್ಲಿ ಸಿನ 
ಅಡ್ಮಿರಲ್‌ ಪದವೇ ಅರೇಬಿಕ್‌ ಭಾಷೆಯ 
ಅನಾರ್‌ ಅ' ಅಲೀ ಎಂಬ ಪದದಿಂದ 
ಬಂದದ್ದಾಗಿದೆ. ದೊರೆ ಜೇಮ್ಸ ನ ಬೈ ಬಲ್ಲರಿ 
ಮತ್ತು ಶೇಕ್ಸ್‌ಪಿಯರ್‌ ನಾಟಕಗಳು 
ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಭಾಷೆಗೆ ವಿನೂತನ ನಾಣ್ಯತೆ 
ಯನ್ನು ಕಮನೀಯತೆಯನ್ನು ಸಂಪುಷ್ಟಿ 
ಯನ್ನು ನೀಡುತ್ತವೆ. ಎಲಿಜಿಬೆತ್‌ 
ಚಕ್ರವರ್ತಿನಿ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಾವಿಕರು ಹೊಸ 
ಭೂ ಶೋಧನೆಗೆ ಹೊರಟರಷೆ ್ಟಿ, ಆ ಸಾಹಸ 
ಪ್ರಿಯರ ವೀರಯಾತ್ರೆಗಳಿಂದಾಗಿ ಹೊಸ 
ಅನುಭವಗಳು, ಹೊಸ ಸಂಗತಿಗಳು, ಹೊಸ 
ವಸ್ತುಗಳು, ಅನರಿಗೆ ಲಭಿಸುತ್ತವಷ್ಟೆ ; 
ಅವುಗಳ ಜತೆಗೆ ಹೊಸ ಶಬ್ದಗಳು ಹರಿದು 
ಬರುತ್ತವೆ. ಆ ಭೂಶೋಧನೆಗಳ ಹಿಂದೆಯೇ 
ವಾಣಿಜ್ಯ ವ್ಯಾಪಾರಗಳೂ ಭೂಗ್ರಹಣ 
ಗಳೂ ಆರಂಭವಾಗಿ, ಆ ಜನ ಜಗತ್ತಿನ 
ಮೂಲೆಮೂಲೆಗಳಿಂದ ಭೌತಿಕ 
ಸಂಪತ್ತನ್ನೂ, ಭಾಷಾ ಸಂಪತ್ತನ್ನೂ ಕೊಳ್ಳೆ 
ಹೊಡೆಯುತ್ತಾರೆ. ಅಮೆರಿಕೆಯ ಕೆಂಪು 
ಇಂಡಿಯನ್ನರ ನೂರಾರು ಪದಗಳು 
ಸ ೈಸ ಎರೂಪದಲ್ಲಿಯೇ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಭಾಸೆ 
ಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತವೆ. 


೧೨ 


ಹೀಗೆ ವಿದೇಶೀಯ ಭಾಷೆಗಳ ಸಂಪತ್ತು, 
ಆಂಗ್ಲಭಾಷೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತಿರು 
ವಾಗಲೇ, ತಮ್ಮ ಭಾಷೆಯ ಮೂಲ 
ಅಸ್ತಿತ್ವದ ಬಗ್ಗೆ ಬಿ ಿಟಿನ್ನಿ ನ ಜನರಲ್ಲಿ ಕಳವಳ 
ವುಂಟಾಗುತ್ತದೆ; ಅದು ದಾರಿತಪ್ಪಿ 
ಅನಿಯಂತ್ರಿತವಾಗಿ ಬೆಳೆಯುವುದರ ಬಗ್ಗೆ 
ಮುಜುಗರವುಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಯಾವ ಪದ 
ಗ್ರಾಹ್ಯ, ಯಾವ ಪದ ಅಗಾ ಶ್ರಹ್ಯ ಎನ್ನು ವು 
ದನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸುವ ಸಲುವಾಗಿ ಅಕೆಡೆವಿ 
ಜೂ ಸಂಸ್ಕ್ರಾಪನೆಗೊಳ 'ಲೆಂದು ಕೆಲವು 
ಜನ ಹುಯಿಲೆಬ್ಬಿಸುಕ್ತಾರೆ. ಖಾಸಗಿಯಾಗಿ 
ಹಣವನ್ನು ಟಾಕಿಸುವುದೆಷ್ಟು ಅಸಂಾಧವೋ 
ಹೊಸಪದಗಳ ರಚನೆಯೂ ಅಷ್ಟೇ 

ತ್ಮಘಾತಕವೆಂದು ಡ್ಯಾನಿಯಲ್‌ ಡಿಪೋ 
ನಂಥ ಜನಪ್ರಿಯ ಸಾಹಿತಿಯೆ ಉದ್ರೋಸಿ 
ಸುತ್ತ್ವಾನೆ. ಆದರೆ ಆಂಗ್ಲರ ಸೃಜನಶೀಲ 
ಸಹಜ ಪ ವೃತ್ತಿ ಆ ಸನ್ನಾಹಗಳನ್ನು 
ತಿರಸ್ಕರಿಸುತ್ತದೆ. ಇಂಗ್ಲಿ ೩ ನ ಬಹು 
ವೂ ವ್ಯಾಸಕವೂ "ಆದ ವಿಕಾಸಕ್ಕೆ 
ಆ ಜನರ ವ್ಯಕ್ತಿ ಸ್ವಾ ತಂತ್ರ ಸಜ 
ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಪ್ರೇಮವೇ ಕಾರಣನೆಂದು 
ಒಟ್ಟೊ ಯಸ್ಪರ್ಸನ್‌ರಂಥ ವಿದಾ ಸಂಸರು 
ಸ್ಪಷ್ಟ ಸ್ವಸಡಿಸಿದ್ದಾ ರೆ. ಆಂಗ "ರೆಂದೂ ತನ್ನು 
pri ಸುತ್ತ, ಮುಳ್ಳು ಬೇಲಿಯನ್ನು, 
ಬೆಳೆಸಿಕೊಳ ೈಲಿಲ್ಲವಾಗಿ ಆನ ಸತತ 
ಜಗತ್ತಿನ ಭೋಜು! ಉಳಿದಿಡೆ. ಅದು 
ಬುದ್ಧಿ ಜೀವಿಗಳ ಭಾಷೆಯಾಗಿರುವಂತೆ, 
ಶ್ರೀಸಾಮಾನ್ಯರ ಭಾಸೆಯೂ ಆಗಿದೆ; ಅದರ 
ವಿಕಾಸದಲ್ಲಿ ಸಾಹಿತಿಗಳೆತೊ ದನಗಾಹಿ 
ಕುರಿಗಾಹಿಗಳೂ ನಿರಂತರವಾಗಿ ತಮ್ಮ 
ಕಾಣಿಕೆ ಸಲ್ಲಿಸುತ್ತಿ ದ್ದಾ ಕೆ 


ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಪಂಚ. 


ಈಸ್ಟ್‌ ಇಂಡಿಯಾ ಜಮ ಜತೆಯಲ್ಲಿ 
ಸತ ಇಂಗ್ಲೆ ಂಡಿನ ನೇರ ಆಡಳಿತೆಯಲ್ಲಿ 
ವರ್ತಕರು, ಪ್ರ "ವಾಸಿಗರು, ಅಧಿಕಾರಿಗಳು, 
ಸೈನಿಕರು ಇಂಡಿಯಾವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದ 
ರಷ್ಟೆ. ಅನರು ಇಂಡಿಯಾದಿಂದ ಐಶ್ವರ್ಯದ 
ಜತೆಗೆ ಶಬ್ದಸಂಪತ್ತನ್ನು ಸಹ ದೋಚಿ 
ಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ಆಡಳಿತ, 
ಕಾನೂನು, ಗಿಡಮರ, ಪ್ರಾಣಿ, ಜನ, ಸ್ಥಳ, 
ವಸ್ತು ವಿಶೇಷ ಮತ್ತು, ದಿನನಿತ್ಯದ ಚಟು 
ವಟಕೆಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು 
ಸ್ಪಸ್ತರೂಪದಲ್ಲಿಯೋ ಆಂಗ್ಲಿ ಕರಣದ 
ಮುಖಾಂಶರವೋ ಅಥವಾ ಕಸೀಕರಣದ 
ಮೂಲಕವೋ ತಮ್ಮ ನಿಘಂಟಿನೊಳಗೆ 
ಸೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಆರ್ಸರ್‌ ಕೋಕ್‌ 
ಬರ್ಲಿಲ್‌ ೧೮೪೦-೧೮೮೨ ಮತ್ತು ಸರ್‌ 
ಹೆನ್ರಿಯೂಲ್‌ ೧೮೨೦-೧೮೮೯ ಎಂಬ 
ಆಂಗ್ಲ ಅಧಿಕಾರಿಗಳು ರಚಿಸಿದ "ಹಾಬ್ಬನ" 
ಜಾಬ್ಸನ್‌' ಎಂಬ ಆಂಗ್ಲೊ-ಇಂಡಿಯನ್‌ 
ಪದಗಳ ನಿಘಂಓನಲ್ಲಿ ಆರು ಸಾವಿರ ಪದ 
ಗಳಿವೆ. ಕೆಲವು ಉತ್ಪನ್ನಗಳಿಗೆ ಆಯಾಸ್ಥಳ 
ಗೆಳ ಹೆಸರೇ ಸಲ್ಲುವುದುಂಟಪ್ಟೆ. ಉದಾ 
ಹರಣೆಗೆ, ಕ್ಯಾಲಿಕೊ-ಕ್ಯಾಲಿಕಟ್‌. ಬಣ್ಣದ 
ಕ್ಯಾಲಿಕೋ ಬಟ್ಟಿಗಳಿಗೆ ಚಿಂಟ್ಸ್‌ ಎಂಬ 
ಹೆಸರಿದೆಯಷ್ಟೆ. ಸಂಸ್ಕೃತದ ಚಿತ್ರದಿಂದೆ 
ಅದು ಬಂದದ್ದು. ಬೀಟಲ್‌. ವೀಳೆಯ್ಕ 
ಕೈಸ್ಸ್‌-ಅರಿಶ್ರಿ ಮ್ಯಾಂಗೊ-ಮಾಂಗಾಯ್‌, 
ಬ್ಯಾಂಡಿಕೂರ್ಟ-ಸಂದಿಕೊಕ್ಸ,  ಜುಗರ್‌ 
ಸಾಟ್‌-ಜಗನ್ನಾಥ್‌, ಜಮಾಬಂದಿ, 
ತಾಲ್ಲೂಕು, ಶಹಸಿಲ್‌ ದಾರ್‌, ಸುಬೇದಾರ್‌, 
ಜಮೇದಾರ್‌, ಫೀ, ಚಟ್ಟಿ, ಕರಿ, ಸೆಂಡಾಲ್‌ 
-ಪಂದರ, ಸಂಚ*"-ಪಾಂಚ್‌, ಶಾಂಪೊ- 
ಚಂಪೊ ಟೀರ್‌-ಟಿಕ್ಕ ಇಂಥ ಸಾವಿರಾರು 


ಸ್ಟೀಕರಣ, ಇಂಗ್ಲಿಸ್‌ ಭಾಸೆಯ ಹೆಗ್ಗಳಿಕೆ 


ಪದಗಳು ಆಂಗ್ಲ ಭಾಷಾಕೋಶದ ಅವಿಭಾಜ್ಯ 
ಅಂಗಗಳಾಗಿವೆ. ಕೆಲವು ವೈದಾಂತಿಕ ಪದ 
ಗಳಂತು ಅನುವಾದಕ್ಕೆ ಸಿಗಲಾರವು. ಉದಾ 
ಹಕಣೆಗೆ, ಧರ್ಮ ಕರ್ಮ, ನಿರ್ವಾಣ, ಯೋಗ, 
ಆತ್ಮ, ಬ್ರಹ್ಮ. ಇವೀಗ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಕೋಶ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ದೊರಕುತ್ತವೆ. ಸ್ವಾತಂತ್ರ 3 
ಸಮರದನಂತರ ಚಾಲ್ಲಿಗೆಬಂದ ಹರತಾಳ, 
ಬಂಧ್‌, ಖಾದಿ, ಸತ್ಯಾಗ್ರಹ ಮೋಕ್ಟ, 
ಷಂಚಾಯೆತ್‌ರಾಜ್‌ ಪದಗಳೂ ಇಂಗಿ ಸಿ 
ನೊಳಗೆ ಸೇರಿಕೊಂಡಿವೆ. ಹವಾಲಾದಂಥ 
ಪದಕ್ಕೂ ಅಲ್ಲಿ ಸ್ವಾಗಶ ನಿದ್ದೀತು. ಇಂಡಿ 
ಯನ್‌ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ 
ಪ್ರಭೇದವೇ ಸೃಷ್ಟಿಯಾಗುತ್ತಿ ರುವುದು 
ಅಸಹಜವೇನಲ್ಲ; ಸ್ವಾಗತಾರ್ಹ. 

ಕನ್ನಡ ಜಾಯಮಾನದ ದೃಷ್ಟ್ರಿಯಿಂದ 
ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಜಾತಿಗೆ ಸೇರಿದ್ದು 4 ಅದಕ್ಕೆ ಮಡಿ 
ಮೈಲಿಗೆಯ ಸೋಂಕೇ ಇಲ್ಲ. ಜಗತ್ತಿನ 
ಯಾವ ಭಾಷೆಯಿಂದಾದರೂ ಶಬ್ದ ಗಳನ್ನು 
ಸಿ ಎಕರಿಸಲು ಅದು ಸದಾ ಸಿದ್ಧ, ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ 
ತನ್ನ ಉಚ್ಛಾ ರಣಾನಿಯಮಗಳಿಗೊಗ್ಗು 
ವಂತೆ ಅನ್ಯಭಾಷೆಯ ಪದಗಳನ್ನು ಕಸಿ 
ಕಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ ಅಥವಾ ಸಂಸ್ಕರಿಸಿ 
ಕೊಳು ತ್ತದೆ ತನ್ನ ಕುಕ್ಸಿಯೊಳಗೆ ಸೇರಿಸಿ 


ತನ್ನ 


ಅಭಿಲಾಸೆಯಂತೆ ಜೀವಿಸಬಲ್ಲ ಪರಿಸ್ಥಿ ತಿಂರುುಳ್ಳ ವನು 


೧೩ 


ಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ವೈಯಾಕರಣಿಗಳು ಅಂಥ 
ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಗೆ ತದ್ಭವ ಎಂದು ಗೌರವಿಸು 


ತಾಕಿ ಬಹುತೇಕವಾಗಿ ಅದು *ಉ' 
ಪದಾಂತ್ಯ ಸ್ವರದ ಮೂಲಕ - ಇಂಗ್ಲಿ ಷ್‌, 


ಸಂಸ್ಕೃತ, ಲ್ಯಾಟಿನ್‌, ರಷ್ಯನ್‌, ಯಾವುದೇ 
ಭಾಷೆಯ ಪದಗಳನ್ನು ಮತಾಂತರ ಮಂಡಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಬೆಂಚ್‌, ಕೈಲ್‌, ಬುಕ್‌ 
ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಸದಗಳಾದಕೆ, ಚೆಂಚು, ಕೆಲ, 
ಬುಕ್ಕುಗಳು ಅಚ್ಚಗನ್ನಡ ಪದಗಳು. ಉ 
ಕನ್ನಡದ ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಠ, ಸುಫಲ, ಸೃಜನ- 
ಶೀಲ ಮತಾಂತರ ಲಾಂಛನ. ಯಾವ ಭಾಸೆ 
ಯುಗದ ಆವಶೃಕತೆಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ನಿರಂತರ 
ವಾಗಿ ಎಲ್ಲ ದಿಕ್ಟುಗಳಿಂದ ಸಲೀಸಾಗಿ ಶಬ್ದ 
ಗಳನ್ನು ಅಮದುಮಾಡಿಕೊಂಡು ಜೀರ್ಣಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತದೋ ಅದೇ ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಠ ಭಾಷ್ಯೆ 
ಸಾರ್ಥಕ ಭಾಷೆ. ಗಾಳಿ ನೀರುಗಳಂತೆ ಶಬ್ದ 
ಗಳೂ ಎಲ್ಲ ಮಾನವರ ಆಸ್ತಿ. ಶಬ್ದ ಸಂಪತ್ತು 
ಹೆಚ್ಚಿದಷ್ಟೂ ಮಾನವನ ಭಾವನಾ- 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯ ಆಲೋಚನಾ ಶಕ್ತಿ ಕಲ್ಪನಾ 
ಪ್ರತಿಭೆ ಹರಳುಗಟ್ಟುತ್ತದೆೆ, ಗಹನವಾಗು 
ತ್ತದ್ಕೆ ವಿಯದ್‌ ವಿಹಾರಿಯಾಗುತ್ತದೆ ; 
ಜ್ಞಾನ ದಿಗಂತ ವಿಶ | ನಿಶಾಲವಾಗುತ್ತನೆ. 
ನಮ್ಮ ಕತ್ನಡ ಆ ದಿಕ್ಕಿನತ್ತ ಹರಿಯಲೆಂದು 
ಆಶಿಸೊೋಣವೆ? 


ಪ ಕ್ರೈಪಂಚದಲ್ಲಿ 


ಸಂತೋಷಿ. ಆದರೆ ಉಪ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಜೀನಿಸಬಲ್ಲನಸು ಅತೀವ 


ಸೆಂತೋಸಿ. 


ಲೋಕೆ 


ಸೇಡಿಯಾಪು ಕೃಷ್ಣಭಟ್ಟರು 


ನರ ಜೀವಿತಾವಧಿ ೮-೬-೧೯೦೨ರಿಂದ 
ಆ-೬-೧೯೯೬ರ ತನಕ. ಕೊನೆಯ ಆ 
ಶನಿವಾರ ಸಂಜೆ ಮಣಿಪಾಲದ ಕೈ ಲಾಸ 
ಬಡಾವಣೆಯಲ್ಲೊಂದು ಅಪೂರ್ವ ಸಮಾ 
ರಂಭ: ಸೇಡಿಯಾಪು ಅವರ ೯೫ನೆಯ 
ಶನಿ ಅವರ 

ಂಥ *ತಥ್ಯದರ್ಶನ'ದ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ 
ತೆ ಬಿಡುಗಡೆ ಹಾಗೂ ಗ್ರಂಥ 
ಕರ್ತರಿಗೆ ಅದರೆ ಸಮರ್ಪಣೆ. ಕ 
ಉಲ್ಲಾಸವೂಯ ಕ್ರೈ ಕರ್ಯದ 
ಅಧ್ವ ರ್ಯು ಶಿವರಾಮ ಕಾರಂತರು (ಜನನ 
೧೦- ೧೦-೧೯೦೨). ಹೀಗೆ ಜ್ಞಾ ನಪೀಠ 
ಕೈ ಲಾಸಶಿಖರಕ್ಕೆ ಆಅಗಮಿಸಿದ್ದಾ ಗ್ಗ ತಮ್ಮ 
ಆಯುಸ್ಯಶತಕದತ್ತ, ಚುಂಚಗಳ ನು 
ಚಾಚಿದ್ದ ಇಬ್ಬ ರು ಭೀಷ್ಮಾಚಾರ್ಯರ 
ಸಮಾಗಮ ಮತ್ತು ಸಂಗಮ ಅಲ್ಲಿ 
ನೆರೆದಿದ್ದ ವರ ಕಂಗಳಿಗೊಂದು ಹಬ್ಬ: 
“ಕಂಗಳ್ಯಾತಕೋ ಕಸ್ಲೂರಿರಂಗನ 
ನೋಡದ!” ಆದರೆ “ಅಂತಕನ ದೂತರಿಗೆ 
ಕೆಂಚಿತ್ತುದಯವಿಲ್ಲ.” ಅದೇ ಮಧ್ಯರಾತ್ರಿ 
ಸಲ್ಲುವ ವೇಳೆಗೆ ಸೇಡಿಯಾಪು ಅವರ ಶಿಥಿಲ 
ದುರ್ಬಲ ದೇಹದೊಳಗೆ ಪ್ರ ಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿ, ದ್ದ 
ಚಿರನೂತನ ಜ್ಞಾ ಸಚೀನ 'ಿತಂತಲೀಕ 
ವಾಗಿ ಹೋಗಿತ್ತು, ಜಿ ತತ್ವ ಅದಿ ಎ 


ವ 
ಸಸ ಎಕ್ಕ ಉತಾ 3ರಣೆಗೊಂಡಿತ್ತು 


ಜಿ. ಬ. ನಾರಾಯೆಣರಾವ್‌ 


ದಿನಾಂಕ ೯-೬-೧೯೯೬ರ ನಸು 
ಮುಂಜಾನೆ ಮೈಸೂರಿನಲ್ಲಿ ಈ ಅನಿವಾರ್ಯ 
ಸುದ್ದಿ ಯನ್ನು ಅವರ ಅಳಿಯ ಪಿ. ಎಸ್‌. 
ಶಿವರಾಮ "ನಗೆ ಬಿರಿದರು. ಬೆನ್ನಿಗೇ 
ಕಾರ್ಕಳದಿಂದ ಎಂ. ರಾಮಚಂದ್ರ (ಆ 
ಜಾನ್ಸನ್‌ಗೆ ಈ ಬಾಸೆಲ್‌) ಮತ್ತೆ ಇದೇ 
ಸಮಾಚಾರ ಅರುಹಿದರು. ಆಗ ನನ್ನ ಮನ 
ದಲ್ಲಿ ಮಿಡಿದೆ ಭಾವನೆಗಳು ಸಂಕೀರ್ಣ: 
ಸೇಡಿಯಾಪು, ಡಿವಿಜಿಯವರಂತೆ, ನನಗೆ 
ಗುರು ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿರುವ ಹೃದಯವಂತರು. 
ತರಣಿ ದರ್ಶನಕಿಂತ ಕಿರಣಾನುಭವ ಲೇಸು? 
ಎಂದಿದ್ದಾ ಕೆ ಡಿವಿಜಿ ನನಗೆ ಈ ಉಭಯ 
ಜ್ಞಾ ನಸೂರ್ಯರ ವಿಕಟ ಸಂಪರ್ಕವೂ 
ಇತು ತ್ರಿ ಸೇಡಿಯಾಪು ಅವರದು ಎಷ್ಟೊ ೯ 
ಹೆಚ್ಚು; ಅವರ ಸಾಹಿತ್ಯ ಚಿಂಶನೆಗಳು ನನ್ನ 
ದೈನಂದಿನ ಅಧ್ಯಯನ ವಸ್ತುಗಳು. 

ಕೃಷ್ಣ ಭಟ್ಟರ ವಿದ್ವ ತ್ತು ಯಾವ 
ಮಟ್ಟದ್ದು, ಅವರು ಆ ಸಿದ್ಧಿ ಹೇಗೆ ಗಳಿಸಿ 
ದರು ಈ ಪ್ರಶ್ನೆ ಗಳಿಗೆ ನೇರ ಉತ್ತರ 
ಬರೆಯುವುದು ನನ್ನ ಅಳವಿಗೆ ಮೀರಿದ 
ಸಾಹಸ. ಡಿ. ಎಲ್‌. ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್‌ 
(೧೯೦೬-೭೧) ಅವರಿಗೆ ಅರ್ಥಿಸಿದ (೧೯೬೭) 
“ಉಪಾಯನ” ಸಂಭಾವನಾ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ 
ದೇಜಗೌ ಅವರು ಬರೆದಿರುವ ಮಾತು 


ಶ್ರೀ ಸೇಡಿಯಾಪು ಕೃಷ್ಣಭಟ್ಟ ರು 
ಜನನ: ೮.೬.೧೯೦೨ ಮರಣ : ೮.೬.೧೯೯೬ 


ಸೇಡಿಯಾಪು ಕೃಷ್ಣಭಟ್ಟರು 


“ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಸ್ತುತವಾಗಿದೆ: “ವಿದ ಎತ್ತೆಂಬುದು 
ಅಂಗಡಿ ಮುಂಗಟ್ಟುಗಳಲ್ಲಿ ಸುಲಭವಾಗಿ 
ದೊರೆಯುವ. ವ್ಯಾಪಾರಸಾಮಗ್ರಿಯಲ್ಲ. 


ದೀರ್ಫ್ಥಕಾಲದ ತಪಸೈಯಿಂದ, ಸತತಾಭ್ಯಾಸ 
ದಿಂದ, ನಿರಂತರವಾದ ಚಿಂತನ ಮಂಥನ 
ಗಳಿಂದ ದೊರಕಬಹುದಾದ ಅಮೃತವಸ್ತು. 
ಪಾಂಡಿತೃ ಸಂಪಾದನೆ ಬಹುಶ್ರ ಮಸಾಧ್ಯ 
ವಾದ ಶೀಘ್ರ ಫಲದಾಯಕವಲ್ಲದ ಸಾಧನೆ 
ಯಿಂದ ಲಭ್ಯವಾಗುವಂತಹುದು. ಭಾವ 
ಪ್ರಧಾನವಾದ ಕಾವ್ಯರಚನೆಯಷ್ಟು ಸರಾಗ 
ವಲ್ಲ ಬುದ್ಧಿ ಪ್ರಧಾನವಾದ ಸಂಶೋಧನ 
ಮತ್ತು ವಿಮರ್ಶನ ಕಾರ್ಯ. ಸ್ಫೂರ್ತಿ 
' ಯೊದಗಿದಾಗ ಒಂದೇ ಉಸಿರಿನಲ್ಲಿ ಅನಿಚ್ಛಿನ್ನ 
ವಾಗಿ ಕಾವ್ಯಲಹರಿ ಪ್ರವಹಿಸುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲಿ 
ಚಿಂತನ ಮಂಥನ ಕ್ರಿಯೆ ಇಲ್ಲವೆಂದಲ್ಲ. 
ಅದಿದ್ದರೂ ಗುಪ್ತಗಾನಿಯಾಗಿ, ಅವ 
ಕುಂಠನಶೀಲೆಯಂತೆ ವರ್ತಿಸುತ್ತದೆ, 
ಸಂಶೋಧನಕಿ ಯೆಯಲ್ಲಿ ಕಲ್ಪನೆ ಗುಪ್ತ 
ಗಾಮಿಯಾಗಿದ್ದು ಚಿಂತನಾಂಶ ನಾಯಕ 
ಪಾತ್ರವನ್ನು ವಹಿಸುತ್ತದೆ. ಚಿಂತನ 
ಮಂಥನಗಳಿಗೆ ಪ್ರೇರಕವಾದ ಆಧಾರ 
ಸಾಮಗ್ರಿಗಳ ಸಂಗ್ರಹಕಾರ್ಯ ಕ 
ಸಂಶೋಧನೆಯಲ್ಲಿ ಅಗ್ರಮಾನ್ಯತೆ ಅನಿ 
ವಾರ್ಯ. ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ಸಂಶೋಧಕ 
ಶೀಘ್ರ ಫಲವನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸುವಂತಿಲ್ಲ. 
ಒಂದೊಂದು ಪದ ಒಂದೊಂದು ವಾಕ್ಯ 
ಬರೆಯುವಾಗಲೂ ಅವನು ತನ್ನ ಸ್ಮೃತಿ 
ಕೋಶವನ್ನೆಲ್ಲ ಕಲಕಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ, 
ಪಾಂಡಿತ್ಯ ದುರ್ಗಕ್ಕೆ ಲಗ್ಗೆ ಹೂಡಬೇಕಾಗು 
ತಡಿ, ಗ್ರಂಥಭಂಡಾರವನ್ನು ಸೂರೆಗೊಳ್ಳ 
ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ, ಹತ್ತಾರು ಕಡೆಗಳಿಂದ 
ವಿಷಯವನ್ನು ಸಂಚಯಿಸಜೀಕಾಗುತ್ತದೆ. 


೧೫ 


ಇಷ್ಟಾದರೂ ತಾನು ಸುರಿಸುವ ಬೆವರಿಗೆ, 
ಮಾಡುವ ದುಡಿಮೆಗೆ ಅನುಗುಣವಾದ 
ಲಾಭವನ್ನ ವನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸುವಂತಿಲ್ಲ.” 
ಸೇಡಿಯಾಪು ಅವರ ನಿರಂತರ ಸಂಶೋಧನ 
ದಾಸೋಹ ಮೇಲಿನ ವಿವರಣೆಗೆ ಇನ್ನೂ 
ಒಂದು ನಿದರ್ಶನ. ೧೯೯೧ರಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾದ 
ಅವರ "ತಥ್ಯ ದರ್ಶನ' ಮೂಲಭೂತ 
ವೈಜ್ಞಾ ನಿಕ ಚಿಂತನೆಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಂಡಿ 
ಕುವ ಅತಿ ವಿರಳ ಗ್ರಂಥ. ಆರ್ಯ, ವರ್ಣ, 
ಜಾತಿ, ಲಿಂಗ ಎಂಬೀ ಪದಚತುಷ್ವಯದ 
ಅರ್ಥಾನುಸಂಧಾನ ಅವರು ಮಾಡಿರುವ 
ಪರಿ ನಿಖರ ವೈಜ್ಞಾ ನಿಕ ಮತಿಗೆ ಮಾತ್ರ 
ಸಾಧ್ಯ. ಪುರುಷಸೂಕ್ತದ ಚಿರಪರಿಚಿತ 
ಮತ್ತು ವಿಕೃತವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕ್ಕೆ ಪಕ್ಕಾದ' 
“ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ$ಸ್ಕ್ಯ  ಮುಖಮಾಸೀತ್‌ | 
ಬಾಹೂರಾಜನ್ಯಃ ಕೃತಃ ॥ ಊರೂ ತದಸ್ಯ 
ಯದ್ದೈೈಶ್ಯಃ | ಪದ್ಭ್ಯಾಂ ಶೂದ್ರೋ 
ಅಜಾಯತ ॥? ಬುಕ್ಕನ್ನು ಆಧುನಿಕ 
ವಿಚಾರಮತಿಗಳು ಗ್ರ ಹಿಸಿ ಒಪ್ಪುವ ತೆರದಲ್ಲಿ 
ಸೇಡಿಯಾಪು ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಆನುಷಂಗಿಕ 
ವಾಗಿ, ಈ ವಿವರಣೆ ಡಿನಿಜಿಯವರ ಯಥಾನು 
ವಾದವನ್ನು. “ವದನದಿಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ. 
ಬಾಹುವಿಂ ಕ್ಷತ್ರಿ ಯನುವಾ್‌ | ಉದಿಸಿದಂ 
ವಿಶನೂರುವಿಂ, ಪಡದೆ ಶೂದ್ರಂ॥” ನಿರಾ 
ಕರಿಸುತ್ತದೆ ಎಂಬುದು ಗಮನಾರ್ಹ. 
ಸೇಡಿಯಾಪು ಯಾರು? ಕವಿ, ಕತೆಗಾರ, 
ಪ್ರಬಂಧಕಾರ, ಸಂಶೋಧಕ, ಕನ್ನಡ 
ಸಂಸ್ಕೃತ ಆಂಗ್ಲ ಭಾಷಾ ವಿದ್ವಾಂಸ್ಕ 
ವಿಮರ್ಶಕ, ಕಲಾಪ್ರೇಮಿ ಒಬ್ಬ ಸಭ್ಯ 
ಸುಸಂಸ್ಕೃತ ಮಾನವ. ನಡೆನುಡಿ ಬಗೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಉನ್ನತ ಸಾಮರಸ್ಯ ಸದಾ ಕಾಪಾಡಿ 
ಕೊಂಡು ಬಂದಿದ್ದ ಗೃಹಸ್ಥ. ಪ್ರಚಾರ 


೧೬ 

ಬಯಸಿದನರಲ್ಲ ವೈಯಕ್ತಿಕ ಮಹತ್ತ್ವ 
ಕಾಂಕ್ಷೆ ಹೊತ್ತಿದ್ದವರಲ್ಲ, ಅನ್ಯಾಶ್ರಯ 
ಅನೇಶಕ್ಲಿಸಿದವರಲ್ಲ--ಸ್ಥ್ರಿತಪ್ರಜ್ಞ ಎಂದೆ 
ಇವರಿಗೆ ತಾರಾವಂ”ಲ್ಯ (ಸ್ಟಾರ್‌ ವ್ಯಾಲ್ಯು) 
ಬರಲಿಲ್ಲ! ಸೇಡಿಯಾಪು ನುಡಿಗಳಲ್ಲಿ 


ಹೆಚ್ಚು ಬರೆದವನಲ್ಲ 

ನಿಚ್ಚ ಬರೆದವನಲ್ಲ 

ಮೆಚ್ಚಿಸಲು ಬರೆಯ ನಭ್ಮಾಸವಿಲ್ಲ 
ಇಚೆ ಗೆದೆಯೊಪ್ಬಿ ಬಗೆ 

ಬಿಚ್ಚಿದರೆ ಕಣ್ಣೆ ಮಯ್‌ 

ಎಚ್ಚು ವಂದದಿ ತೀಡಿ ತಿದ್ದಿ ಬರೆವೆ 


ಕಣ್ಣಿ ಗೆ ಕಾಡಿಗೆ ಸವರುವ ನಯವಾತಿಕೆ 
ಯನ್ನು ಅವರಿಲ್ಲಿ ಬಣ್ಣಿಸಿರುವ ಪರಿ 
ಕಿರಿದರೊಳ" -.. ನಿರಿದರ್ಥಕ್ಕೆ --ಶ್ರೀಯುತರ 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಶೈಲಿಗೂ ಜೀವನ ಧರ್ಮಕ್ಕೂ-- 
ನಿದರ್ಶನ, ಖಚಿತತೆಗೆ ಪರ್ಯಾಯ ನಾಮ 
ಸೇಡಿಯಾಪು. ಮಾತನ್ನು ಇವರಿಗಿಂತ 
ಅಧಿಕ ಕೃಪಣತೆಯಿಂದ ಬಳಸಿದವರಿಲ್ಲ. 
ಏಕೆಂದರೆ "ಶಮೇಧ'ದಲ್ಲಿ ಇವರು ಬರೆದಿರು 
ವಂತ ನ 


ಮಾತ ಹಳಿಯಬೇಡಿ! ಮುನುಜನೊಂದು 
ಮಹಿಮೆ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ 
ಮಾತು ದೇವನೊಂಡು ಶಕ್ತಿ, ಮಾತೆ 
ಜೀವನೊಂದು ಜ್ಯೋತಿ 
ಮಾತು ನೀತಿಗಳಿಗೆ ತಾಯಿ, ರೀತಿಗಳಿಗದೇ 
ವಿಧಾಯಿ 
ಮಾತು ಸತ್ಮವುಡುವ ಧೌತ, ಜೀವನದ 
ರಥಕ್ಕೆ ಸೂತ 
ಮಾತ ಕೆಡಿಸಿ ಸುಖಿಪೆನೆಂಬ ಪಾಹಿ 
ನರಕಕೂಪ ಭೇಕ 


ನಾನು ಮಂಗಳೂರು ಸೇಂಟ್‌ ಅಲೋಶಿ 
ಯೆಸ್‌" ಕಾಲೇಜಿಗೆ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಯಾಗಿ 


ಪುಸ್ತ ಕ ಪ್ರಣೂಣ 


(೧೯೪೨ -೪೪) ಸೇರುವ ಮೊದಲೇ ಕೃಷ್ಣ 4 
ಭಟ್ಟರ "ತರುಣಧಮನಿ' (೧೯೩೪) ಕಾವ್ಯ 
ಖಂಡ ಓದಿದ್ದೆ. ತಂತಾನೇ ಅದು ಕಂಠ- 
ಪಾಠವೂ ಆಗಿತ್ತು. ಅದರ ಭಾವ ಮತ್ತು 
ಓಘ ನನ್ನನ್ನು ಪೂರ್ತಿ ಸೆರೆಖಡಿದಿದ್ದು ವು: 


ಆಡಗುವ ರಾಶ್ರಿಯನೆಬ್ಬಟ್ಟುತೆ ಮೂ 

ಡಲ ಕೆಂಪೇರುತಿರೆ 
ಹುಲಿಬೇಟಿಗೆ ಹಯವೇರಿದ 
ವಿದ್ಯಾನಗರದ ರಾಮದೊರೆ 


ಎಂದು ಇದರ ಆರಂಭ. ಅಂದಿಗಿಂತ (೧೯೪೨) 
ಇಂದು (೧೯೯೬) ಈ ಕಾವ್ಯ ಅಧಿಕ ಅರ್ಥ, 
ಧ್ವನಿ ಮತ್ತು ಸೌಂದರ್ಯ ಪ್ರದಾಯಕ 
ವಾಗಿದ್ದರೂ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅಂದಿನ ಆ ಬೆರಗು ' 
ಸಂಭ್ರಮಗಳು ಹಾಗೆಯೇ ಹಸುರಾಗಿವೆ. 
ನಮ್ಮ ಕಾಲೇಜಿನ ಅಂಗಸಂಸ್ಕೆಯಾಗಿದ್ದ . 
ಪೌಢಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಸೇಡಿಯಾಪು ಕನ್ನಡ 
ಉಪಾಧ್ಯಾಯೆರೆಂದು ತಿಳಿದಾಗ ಅವರನ್ನು 
ನೋಡಿ ಮಾತಾಡಬೇಕೆಂಬ ಬಯಕೆ ತೀವ್ರ - 
ವಾಯಿತು. 

ಅವರು ಹೇಗಿದ್ದರು? ಸಾ ತಂತ್ರ P 
ಪೂರ್ವ ಭಾರತದ ನೈಸ್ಮಿಕ ಗಾಂಧೀ 
ಮಾರ್ಗಾನುಸಾರಿ, ತಾನು ಒಪ್ಪಿ ಅಂಗೀಕರಿ 
ಸಿದ್ದ ಜೀವನ ಮೌಲ್ಯಗಳು ಅನುಷ್ಠಾನ 
ಆಚರಣೆಗಳಿಂದ ಪ್ರಕಟವಾಗಜೇಕೇ ವಿನಾ 
ಭಾಷಣ ಫೋಷಣೆಗಳಿಂದಲ್ಲ ಎಂಬುದು 
ಅವರ ಜೀವನ ನೀತಿ. ಶುದ್ಧ ಶುಭ್ರ ಖಾದೀ 
ವಸ್ತ್ರ ಧಾರಿ. ಗಂಭೀರ ಮತ್ತು ಆಕರ್ಷಕ 
ನಿಲವು ಮತ್ತು ನಡೆ. ಭಯಸಹಿತ ಗೌರವ 
ಪ್ರೇರಕ ಧೀರವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ. 

ನಮ್ಮ ಕನ್ನಡ ಗುರುಗಳಾಗಿದ್ದ ಪಂಡಿತ 
ಮುಳಿಯ ತಿಮ್ಮಪ್ಪ ತ್ರೈಯ್ಭನವರು (೧೮೮೮- 


| 


ಸೇಡಿಯಾಪು ಕೃಷ್ಣಭಟ್ಟರು 


೧೯೫೦) ತರಗತಿಯಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ನಾಗ 


ಮತ್ತು, 


ವರ್ಮನ ಉಕ್ಕಿನ ಕಡಲೆ "ಕಾದಂಬರೀ 
ಕಾವ್ಯ'ವನ್ನು ಅಕ್ಕರೆಯಿಂದ ಬಿಡಿಬಿಡಿ 
ಯಾಗಿ ಉಣಿಸುತ್ತಿ ದ್ದಾಗ ಸೇಡಿಯಾಪು 
ಕಡೆಂಗೋಡ್ಲು ಎಂಬ ಇಬ ರು 
ಸಮಕಾಲೀನ (ಉಭಯರೂ ಮಂಗಳೂರು 
ನಿವಾಸಿಗಳಾಗಿದ್ದು ದರಿಂದ ಸಮ ಡ್ಜೆ ಶಿಕ 
ಕೂಡ) ವಿದಾ ಸರೆ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಪದೇ 
ಪದೇ ಉಲ್ಲೇಖಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. “ಹೊನ್ನಿಯ 
ಮದುವೆ”ಯಕಡೆಂಗೋಡ್ಲು ಶಂಕರಭಟ್ಟರು 
(೧೯೦೪-೬೮) ಇನ್ನೂ “ಭಯಂಕರರು? 
ಎಂದು ದರ್ಶನ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಅನಿಸಿದ 


' ರಿಂದ ಅನರೆ ಹತ್ತಿರ ಸುಳಿಯುವ ಧೈರ್ಯ 


ಅಂದು ಪ್ರ ದರ್ಶಿಸಲಿಲ್ಲ. 
ಈ ವಿದಾ ಎಂಸರು ಮಂಗಳೂರಿನ ಸಾರ್ವ 
ಜನಿಕ ಸಾರಸ್ವತ ಕ್ರಿಯಾಕಲಾಪಗಳಲ್ಲಿ 


ಒಂದೇ ವೇದಿಕೆಯನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸುವು 
ದಿತ್ತು. ಅದೆಂಥ ಸುಕುಮಾರ ದೃಶ್ಯ! 
ಉಭಯರಿಗೂ ಗುರುಗಳಾಗಿ ದ್ದ 


ಮುಳಿಯರು ಸೃಸಿ ಯನ್ನೂ (ಬ ಹ್ಮ) 
ಸೇಡಿಯಾಪು ಸಿ ತಿಯನ್ನೂ (ವಿಷ್ಣು ) 
ಕಡೆಂಗೋಡ್ಲು ಲಯವನ್ನೂ (ಮಹೇಶ ಎರ) 
ಪ್ರತೀಕಿಸುವಂತಿದ್ದ ರು... (“ಲಯೆನೆಂಡರೆ 
ಕ್ರಿಯಾ ಕಾಲಕಂಡಗಳ ಅನ್ಯೋನ್ಯ 
ಸಮತ ದ ಸೇಡಿಯಾಪು “" ಛಂಡೋಗತಿ' 
ಯಲ್ಲಿ.) 


ಮುಳಿಯ : ಪರಿಪೂರ್ಣವಾಗ್ಮಿ. ಇವರ 


ಭಾಷಣ ಪ್ರತಿ ಸಲವೂ ಸಿದ್ಧ ಪಾಕನೇ. 
ಫದ, ಅಂತೆಯೇ ಅರ್ಥದ, ಬೆನ್ನೈ "ರಿ ಹೋಗಿ 


ಸಾಹಿತ್ಯದ ವಿಶ್ವ ರೊಸ ಕಾಣೆಸುತ ಕೌಶಲ 


 ಅನುಸಮ. ಸೆ ಸ ಡಿಯಾ ಪು ನುಡಿಗಳಲ್ಲಿ 


*ಕನ್ನ್ನ ಡ ಶಬ್ದ ಭಂಡಾರಿ, ಹಳೆಗನ್ನಡ 
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ಕಾವ್ಯಾರಣ್ಯ ಕೇಸರಿ, ವಿದ್ವನ ಓನೋಹಾರಿ, 
ಶಿಸ ® ಹೃ ದಯವಿಹಾರಿ ಮಾಳಿದುವವರು. ಷ್ಟ 
ಇವರು ಕಸಾ 

ಸೇಡಿಯಾಪು : ಅಳುಕು ಹಿಂಜರಿಕೆ ಎಂಬ 
ಮುಸುಕಿನೊಳಗಿನಪ್ರ ಖರ ಜಾ ನಜ್ಯೋತಿ. 
ತೀಕ್ಷ್ಣ ವಿಮರ್ಶಕ ಪ್ರ ಜೆ ಯ ಪರುಷಕ್ಕೆ 
ಲೇಪಿಸಿದ್ದ ಕವಿಹೃ ದಯದ ಸ 
ಭಾಷಇಸುಖಿಗಳಲ್ಲ - ಭಾವಭಾವನೆಗಳ 
ಸೌಂದರ್ಯ ಕ್ಕ ಒಪ್ಪುವ ಮತ್ತು 
ಹೊಂದುವ ಪದಸಮುಚ,ಯ ಆ ಗಳಿಗೆ 
ಇವರಿಗೆ ಒದಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲವೋ ಎಂಬಂತೆ. 
ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಣಾತರು, ಪರೇಂಗಿತಜ್ಞ ರು. 
ಮುಳಿಯರ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ “ಕನ್ನ ಡತನಕ್ಕೆ 
ಒರೆಗಲ್ಲು ಸೇಡಿಯಾಪು.” 

ಕಡೆಂಗೋಡ್ಲು: ಮಲೆನಾಡಿನ ಕಾರ್ಗಾ 
ಲದ ಗಿರಿನಿ ರು ೯ರಿಣಿ ಪ್ರವಾಹದಂತೆ 
ಭಾಷಣ, ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನ ಅಭಿನುನ್ಯು 
ವನ್ನು ನೆನನಿಗೆ ತರುವ ವಾಗ್ಸೊ ೨(ತಸ್ಸುಃ 


ಬವರೆವಾಡೆರೆ ಹರನ ವದೆನಕೆ 

ಬೆವರ ತೆಹೆನವೆಗಡಿಸಿದರೆ ವಾ 

ಸನನ ಸದೆವೆನು ಹೊಕ್ಕ ಡಸಂಡೆನಿಸುನೆನು 
ಭಾರ್ಗವನ 

ಜವನೆ ಜವಗೆಡಿಸುವೆನು ಸಾಕಿ 

ನ್ನಿನರವರಲೇನಜರ್ತಿನನು ಮಾ 

ಧವನು ನಕಂನಿದಡೆ ಗೆಲುವೆನಂಜದೆ ರಥನ 

ಹರಿಸೆಂದ 


ಸೇಡಿಯಾಪು ಬರೆದಿ ದ್ದ್ದಾ ರೆ; “ಶಂಕರ 
ಭಟ್ಟರೂ ನಾನೂ ಎಂದೂ ಸರಸ್ಪರ 
ಸ್ಪರ್ಧಿಸಿದವರಲ್ಲ-ಗೆಳೆಯ ರಾಗಿ ಬಾಳಿ 
ದವರು, ಸಮಾನಶೀಲ ವ್ಯಸನರು, ಸಮಾನ 
ವೃತ್ತಿಯನರು. ತಮ್ಮೊಳಗೆ ಹೀಗೆ ಸಾನ್ಯು 


ಗಳ 


ವಿದ್ದರೂ ಅಂತರ ಬಹಳ ಇತು ತ್ರ-ದೈೆ ಹಿಕ 
ವಾಗಿ ಹಾಗೂ ಮಾನಸಿಕವಾಗಿ ಆಳಂಗದಲ್ಲಿ, 
ಗಾಂಭೀರ್ಯದಲ್ಲಿ, ಬಲದಲ್ಲಿ, ತೇಜಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ, 
ಶೌರ್ಯದಲ್ಲಿ, ಪ್ರಭಾವದಲ್ಲಿ ಅವರು ನನ 
ಗಿಂತ ಹೆ ಚ್ಛಿ ನವರು” ಸೇಡಿಯಾಪು 
ತಮ ನ್ನು ಬಳ ಕೈ (ಅಳತೆಯ ಕಿರಿ 
ಮಾನಕ ಹೋಲಿಸಿಕೊಂಡು “ಕಳಸೆಯನ್ನು 
(ಹಿರಿಮಾನಕ) ಕಂಡು ಬಳ ಕುಗ್ಗು ವ್ರದಲ್ಲ* 
ಎಂದಿದ್ದಾರೆ. ಕವಿಗೆ ಹ. ಮಣಿಯುವ 
ವಿರಳ ವಿನಯ. 

೯೯೪೯-೫೩ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ನಾನು ಅದೇ 
ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ ಗಣಿತ ಲೆಕ್ಟರರ್‌ ಆಗಿ ಸೇವೆ 
ಸಲ್ಲಿಸಿದೆ. ಆ ವೇಳೆಗೆ ನಮ್ಮ ಸೇಡಿಯಾಪು 
ಕಾಲೇಜಿಗೆ "ಬಡ್ಮಿ' ಪಡೆದು ಕನ್ನಡ 
ಟ್ಯೂಟರ್‌ ಎಂಬ ಘನ ಅಭಿಧಾನ ಸಹಿತ 
ನನ್ನಂಥ ಕಿರಿಯ ರಿಗೂ “ಜೂನಿಯರ್‌' 
ಸಹೋಡ್ಯೋಗಿ ಆಗಿದ್ದರು. ಏಕೆದರೆ 
ಆಡಳಿತದ ಅಂಧ ಯಂತ್ರ ಶ್ರೇಣೀಕೃತ 
ವ್ಯವಸ್ಥೆಗೆ ಮಾತ್ರ ಸಂವೇದಿಸುತ್ತಿತ್ತೇ 
ಹೊರತು ವಿ ದ್ವ ತಿನ ಪ್ರಖರತೆಗಲ್ಲ- 
ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳ ಕಾಗುಣಿತ ತಿದ್ದುವ ಕೆಲಸ 
ಈ ಕಬ್ಬ ಬ ್ರುಹ್ಮನಿಗೆ | 

ಕಾಲೇಜಿನ ಅಧ್ಯಾಪಕರ ಕೊಠಡಿಯಲ್ಲಿ 
ದಿನ ದಿನ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದೆ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸರಸ 
ಸಲ್ಲಾಪಗಳು ಅವೆಷ್ಟೊ. ಅಲ್ಲಿಯ 
ಪ್ರಮುಖ ಪಾತ್ರಧಾರಿಗಳು ಕಾಲೇಜಿನ 
ಬ್ರೈನ್‌ಟ್ರಸ್ಟ್‌ ಎಂಬ ಸಹಜ ಖ್ಯಾತಿ 
ಭಾಜನರಾಗಿದ್ದ ಇ ಬ್ಬರು;: ಕನ್ನಡ 
ಟ್ಯೂಟರ್‌ ಸೇಡಿಯಾಪು ಕೃಷ್ಣಭಟ್ಟರು 
ಮತ್ತು ಗಣಿತ ಪ್ರೊಫೆಸರ್‌ ಕೆ. ಎ. ಕೃಷ್ಣ 
ಮೂರ್ತಿಯವರು (ಇವರು. ನನ್ನ ನೇರ 
ಗಣಿತ ಗುರುಗಳು, ಕಳೆದ ತಿಂಗಳು, ಮೇ 


ಫಸ್ತಳ ಪ್ರಪಂಚ 


೧೯೯೬, ತಮ್ಮ 
ನಿಧನರಾದರು). ಆ ಉನ್ನತ ಭ್ರೂಗಳ 
ನಡುವೆ. ೨೩ರ ಹರೆಯದ ನನ್ನದು ತುಸು 
ಲಘು ಪಾತ್ರ -ಕೋಡಂಗಿಯಂತೆ ! ಮೊದಲೆ 
ಕೊಡಗಿನ ಕೋಡಗ, ಮೇಲೆ ಅಂತಸ್ತು 
ಸಹಿತವಾದ ಏರು ಜವ್ವನ ಮತ್ತೆ ಕಳಸ 
ಪ್ರಾಯವಾಗಿ ನೂರಾರು ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಂದೆ 


(ಅರು ಹುಡುಗರ ಕಾಲೇಜ್‌) ಅಯಾಚಿತ 
ವಾಗಿ ಹರಿದುಬರುತ್ತಿ ದ್ದ ಮೆಚ್ಚುಗೆ 


ಪ್ರವರ್ತಿಸಿದ ಉನ್ಮೃತ್ತತೆ-ಕೇಳಬೇಕೆ" ? 
ಕಿರಿಯರೊಡನೆ ಕಿರಿಯರಾಗಿ ಬೆರೆಯುತ್ತಿದ್ದ 
ಈ ಹಿರಿಯರನ್ನು *ಕೆಣಕಿ' ಅಧಿಕ ಜಾ ನ 
ಸಂಪಾದಿಸುವುದು ನನ್ನ ಚಾಳಿ ಆಯಿತು, 
ಒಬ, ಆಗಂತುಕನಿಗೆ ಸೇಡಿಯಾಪು ಅವ 
ರನ್ನು ಪರಿಚಯಿಸಿದೆ: “ನಾನು ಲೆಕ್ಕಕ್ಕೆ 
ಮಾಷ್ಟಾ$, ಇವರೋ ವಾಗ್ಲೆ "ವಿಯ ರತ್ತ್ನ 


ಭಂಡಾರದ ಬೀಗ ಒಡೆದಿರುವ ಪ್ರಕಾಂಡ 
ಪಂಡಿತರು.” 


ಅವರು ಚಾಟಿಯ ಚಬಕನ್ನು ಲಗಾ 
ಯಿಸಿಯೇಬಿಟ್ಟರು : “ಹೌದು! ಲೆಕ್ಕಿಗ 
ಮಿತಾಕ್ಷರರು, ಆದರೆ ಲೆಕ್ಕಕ್ಕೆ ಒಬ್ಬನೇ & 

ಒಂದು ಸಂಜೆ ಅವರ ಬಿಡಾರಕ್ಕೆ ನಡೆದು 
ಹೋದೆ. “ಅಡಗುವ ರಾತ್ರಿಯನೆಬ್ಬಟ್ಟುತ 
ಮೂಡಲ ಕೆಂಪೇರುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಹೊರಟಿ. 
ತಲಸಿದ್ದು ಈಗ! ಎಷ್ಟು ದೂರ ನಿಮ್ಮ 
ಮನೆ-ತದ್ದೂರೇ ತದ್ವಂತಿಕೇ” ಎಂಡೆ 
ಲಘುವಾಗಿ. 


“ಹಾದಿ ಯಾವ ಮಿಹಿರೆ ಎದು 


೮೨ ನೆಯ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 


ರಾದಳು?” ("ತರುಣ ಧಮನಿ? ಕಾವ್ಯ. 


ಓದಿದಕೆ ಈ ಪ್ರ A ಯ ಸ್ವಾ ರಸ್ಕ ಕಿಳಿಯು 
ವುದು.) 
ಆಗ ಅವರ ಕಿರಿ ಮಕ್ಕಳಿಬ ರು. 
- 
ಪ್ರಾಯಶಃ ಜಯರಾಮು ಮತ್ತು ಶಿವ 


ಸೇಡಿಯಾಪು ಕ ಓಸ್ಮಭಟ್ಟರು 


'ಸುಂದರಿ-ಆಡುಶ್ತ ಮೊಗಸಾಲೆಗೆ ಬಂದರು. 
ಅವರನ್ನು ರೆಂಜಿಸುವ ಸಲುವಾಗಿ ಒಂದು 
ಕನ್ನಡ ಪದ್ಯವನ್ನು ತಿರುಚಿ ಅಭಿನಯ 
ಸಹಿಶ ಉದುರಿಸಿದೆ : 


ಟೋನತಿಲಾಕುಹಾಕುಯಾನಿಟೀಷೆದೀಬಿ 
ಬಾಡತಿಗಾವ 
ಓಾಸೆಡುಮ್ಹು ದೊನ್ನುಡನನ್ಯು ತಿನ್ನ ತ್ತಿ ಬರಿ 
ಟೋತಿಬೊಯ್ಕಲೋಕಡುವ್ತುದೊಮ್ನ್ನ 
ಡಿದಿಹು ಬೆಪ್ಪು ಡೊ 
ಟೋವುುಲಾಕಡದಿಬುಡದಿಬುಣ್ರಾಪಓತ್ತಿಬುಕೆ 


ಎರಡನೆಯ ಸಾಲಿನ “ಡುಮ್ಮ ದೊನ್ನು 
 ಡಮ್ಮು” ಎನ್ನವಲ್ಲಿಯ ಓಘ ಆ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ 
ಮಾತ್ರವಲ್ಲ ವಯ್ಯಾಕರಣಿ ಸೇಡಿಯಾಪು 
ಅವರಿಗೂ ವಿಶೇಷ ಕಚಗುಳಿ ಇಟ್ಟು ಖುಸಿ 
ಕೊಟ್ಟಿತು. ಮುಂದೆ ಅವರು ನನಗೆ 
“ಪ್ರಿಯ ಟೋಮುಲಾಕು” ಎಂದು ಬರೆ 
ಯುವುಡೀ ರೂಢಿ ಆಯಿತು. (ವಾಚಕರು 
ದ್ಯ ಸಾಲುಗಳನ್ನು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಓದಿದರೆ 
ಅಂತರ್ಗತ ರಾಚನಿಕ ತಂತ್ರ ಒಡನೆ 
ಸ್ಫುರಿಸದಿರದು. ಮುಂದೆ ಅನರೇ ಈ ತಂತ್ರ 
ಬಳಸಿ ನೂತನ ಕುಕವಿತೆಗಳನ್ನು ಹೊಸೆದು 
ಕೃತಾರ್ಥರಾಗಬಹುದು. ) 

ಕನ್ನ ಡದಲ್ಲಿ ನಿಜ್ಞಾ ನ ವಾಜ್ಮಯ ರೆಚಿ 
ಸಲು ತೊಡಕೇನು? (ನಾನು “ವಿಜ್ಞಾ ನ 
ಸಾಹಿತ್ಯ? ಎಂದು ಮಾಮೂಲಿನಂತೆ ಬರೆ 
ದಿದ್ದೆ F ಅದನ್ನು "ವಿಜ್ಞಾ ನ ವಾಜ್ಮಯ' 
ಎಂದು ಆಧಾರ ಸಹಿತ ತಿದ್ದಿ ಕೊಟ್ಟವರು. 
ಸ್ವತಃ ಸೇಡಿಯಾಪು.) ನನ್ನ ವೃತ್ತಿ ಗೆ 
ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಈ ವಿಷಯ ಕುರಿತು 
ನಾನೊಂದು ಪ್ರಬಂಧ ಮಂಂಡಿಸಬೇಕಾ 
ಗಿತ್ತು. ಭಾಷಾ ವಿಚಾರಗಳಿಗೆ ನಿಕಷಪ್ತಾಯ 


೧೯ 


ರಾಗಿದ್ದ ಕೃಷ್ಣ ಭಟ್ಟರ ಚಿಂತನೆಗಳನ್ನು 
ತಿಳಿಯುವ ಸಲುವಾಗಿ ಅವರ ಪ್ರಬಂಧಗಳ 
ಮೇಲೆ ದೃಷ್ಟಿ ಹಾಯಿಸಿದೆ. ಆ ಮೊದಲೆ 
ಅನುಭವದಿಂದ ನಾನೊಂದು ಸಂಗತಿ 
ಅರಿತಿದ್ದೆ : ಈ ತೊಡಕು ಭಾಷಾಜನ್ಯವಾದೆತಿ 
ದಲ್ಲ, ಲೇಖಕಮೂಲವಾದುದು. ಮುಳಿಯ 
ತಿಮ್ಮಪ್ಪಯ್ಯ ಸ್ಮಾರಕ ಗ್ರಂಥ (೧೯೫೭) 
“ಶ್ರದ್ಧಾಂಜಲಿ? ಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಿವಾಗಿಡ್ಡ 
ಸೇಡಿಯಾಪು ಲೇಖನ "ಹೊಸಗನ್ನಡ ಗದ್ಯ 
ಭಾಸೆ' ಇದೇ ವಿಷಯವನ್ನು ಸಮಗ್ರವಾಗಿ 
ಚರ್ಚಿಸಿತ್ತು, ನನ್ನ ಅನುಭವಜನ್ಯ 
ತೀರ್ಮಾನಕ್ಕೆ ಸೈದ್ಧಾ ಕ ಅಸ್ಮಿಭಾರ 
ಒದಗಿಸಿತ್ತು. ಅವರು ಬಿಕೆದಿದ್ದಾ ಕೆ; 
“ನಿಜವಾಗಿ "ನಮ್ಮ ಭಾಷೆ'ಯನ್ನು 
ಬೆಳೆಯಿಸುವುದೆಂದಕರ್ಕೆ ನಮ್ಮ ಭಾಷೆ 
ಯಲ್ಲಿಯೇ ನಮ್ಮ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಬೆಳೆ 
ಯಿಪುವುದು; ಹಾಗೆ ಬೆಳೆದೆ ವಿಚಾರ 
ಗಳನ್ನು ಯಥಾವತ್ತಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸು 
ವುಡು; ನಮ್ಮ ಭಾಷೆಯ ಉತ್ತಮ ಗ್ರಂಥ 
ಗಳನ್ನು ಅ ಧ್ಯ ಯೆ ನ ಮಾಡಿ, ನಮ್ಮೆ 
ವಾಕ್ಸಂಪತ್ತಿಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸಿಕೊಂಡು, 
ಆಯಾ ಶಬ್ದಗಳ ಆಳವರಿತು ಪ್ರಯೋಗಿಸು 
ವುದು. ನಮ್ಮಲ್ಲಿಯ ಶಬ್ದ ದಾರಿದ ದೆ 
ಕೂಗಿಗೆ ನಮ್ಮ ಭಾಷಾಭ್ಯಾಸದ 
ಅಭಾವವೇ ಮುಖ್ಯ ಕಾರಣವಾಗಿದೆ.... 
ಶಾಸ್ಟ್ರೋಪಯೋಗಿ ಗದ್ಯವನ್ನು ನಿರ್ನಿಸಂ 
ವುದು ಸಾಧಾರಣ ಗದ್ಯವೇ ಆಗಿದೆ. ಎಂದರೆ, 
ಶಾಸ್ತ್ರ ಗದ್ಯವು ಸಾಧಾರಣ ಗದ್ಯಕ್ಕಿಂತ 
ಬೇರೆಯಲ್ಲ; ಅದರದೇ ಆದ ಒಂದು ಕೂಪ. 
ಒಂದು ಭಾಷೆಯ ಸಾಧಾರಣ ಗದ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಎಷ್ಟರ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಅಸಂದಿಗ್ಗ ಎಂದ ಅರ್ಥ 
ಪ್ರಕಾಶನ, ವಸ್ತು ಸ್ಕಿಕಿಯ ಯಥಾರ್ಥ 


೨೦ 


ನಿರೂಪಣೆ. ಸಮಗ್ರ ವಿವರಣೆ, ಇವುಗಳನ್ನು 
ಮಾಡುವ ಶಕ್ತಿ ಹೆಚ್ಚುವುದೋ ಅಷ್ಟರ 
ಮಟ್ಟಿಗೆ ಆ ಭಾಷೆಯ ಶಾಸ್ತ್ರ ಗದ್ಯವು ಶಕ್ತಿ 
ಸಂಸನ್ನ ವಾಗುವುದ್ದು,,* 

ಇನ್ನೊಂದು ಕಡೆ ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ; “ನಮ್ಮ 
ಭಾಷೆಗೆ ಬಂದಿರುವೆ ಕೋಗವು ಶಬ್ದಗಳ 
ಅಭಾ ನೆವೆಂಬುದಕ್ಕಿಂತೆ ಶಬ್ದಗಳ ಅಪವ್ಯಯ 
ಎಂದು ಹೇಳುವುದೇ ಹೆಚ್ಚು ಸಮಂಜಸ. 
ನಾವು, ಎಂದರೆ ಬರಹಗಾರರು, ನಮ್ಮ 
ಪ್ರಯೋಗಗಳ ಸಾಧುಶ್ವವನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸುವ 
ಗೊಡವೆಗೆ ಹೋಗುತ್ತೆ (ವೆಯೇ?? 

ಬಿಡಿ ಸಮ ಸೈಯಿಂದ ತೊಡಗಿ 
ಸಾರ್ವತ್ರಿಕ ನಿಯಮ ಮಂಡನೆ, ಮತ್ತೆ ಈ 

ಮೆವನ್ನು ಆಧರಿಸಿ ಬಿಡಿ ಸಮಸ್ಯೆಯ 

ಪರಿಹಾರ- ಇದು. ಸೇಡಿಯಾಪು ಶೈಲಿ. 
ವೈಜ್ಞಾ ನಿಕ ವಿಧಾನದ ತತ್ತ್ವ ವಿದು. 

ಇವರೆ ಕವಿತೆಗಳನ್ನೂ ಖಂಡಕಾವ್ಯ 
ಗಳನ್ನೂ ಓದುವಾಗ, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಮಿಂಚಿನ 
ಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ ಪುಳಕಿಶರಾಗುವೆವಾದೆರೂ--- 


*ಜಗಳೆ ನಗೆಯೇ ದೀಪ; ಕತ್ತಲೆಗೆ ಬಹುರೂಪ 
ಎಲ್ಲಿ ಕಣ್‌ ಕಾಣದೋ ಎಲ್ಲಿ ಬಗೆ ಬಗೆಯದೋ 
ಅಲ್ಲಿ ಕತ್ತಲೆಯ ವಾಸ” 

*ಅಆಂಬುಜದ ಬಾಯ್ಕೆರೆಗೆ ಸಿಡಿಲಿನ 

ತುಂಬಿ ಹೊಕ್ಕಿ ತು!” 

*ನರರ ಹೆಕ್ಕ್‌ ಳಿಕೆಯ ಕೊಚ್ಚು 
ರಾಗರೋಸಗಳನು ಹಿಡಿವ ಬಲ್ಮೆ ಗಳನು 

ಒರೆಗೆ ಹಚ್ಚು ್‌ 


ಸಮಗ್ರವಾಗಿ ಇವರು. ನಮಗೆ ಆಪ್ತ 
ರಾಗುವುದು ಮತ್ತು ಸದಾ ಪ್ರಸ್ತುತರಾಗು 
ವುದು ಇವರ ಗಹನ ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ಚಿಂತನೆ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಜಾಗೃತವಾಗಿರುವ ಕವಿಹೃದಯ 


ಪುಸ್ತಕ | 


¢ 
ದಿಂದ; ಅಂದಕೆ ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಕಲೆಯ. 
ಮಟ್ಟಕ್ಕೆ ಮತ್ತು ಮಾರ್ದವತೆಗೆ ಎತ್ತರಿ' 
ಸಿರುವ ಬಲ್ಮೆ ಇವರದು. 
ಒಮ್ಮೆ ಕೇಳಿದೆ: “ಪರಂಪರೆ ಮತ್ತು 
ಸಂಪ್ರದಾಯ ಎರಡನ್ನೂ ಬ್ರಡಿಷನ್‌ 
ಎನ್ನುವ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಬಳಸುವುದು ವಾಡಿಕೆ 
ಆಗಿದೆ. ಇವುಗಳ ನಿಷ್ಪತ್ತಿ ಹೇಗೆ?” | 
“ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌, ಅಥವಾ ವ್ಯಾಪಕವಾಗಿ 
ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ, ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಮರಿನ್ನೆ ಲೆಯಲ್ಲಿ 
ಟ್ರಿಡಿಷನ್‌ ಪದದ ಅರ್ಥ ಸ್ವಾರಸ್ಯ 
ಗ್ರಹಿಸಿ ಬಳಿಕ ಅದಕ್ಕೆ ಸಂವಾದಿಯಾಗಿ 
ನಮ್ಮ ಯಾವ ಪದ ಬಳಸಬೇಕು ಎಂದು 
ವಿಮರ್ಶಿಸುವಾಗ ಈ ಗೊಂದಲ ತಲೆಡೋರೂ 
ತ್ತದೆ. ಭಿನ್ನ ಸಂಸ್ಕೃತಿಜನ್ಯ ಭಾಷೆಗಳ ನಡುನೆ 
ಪರಿಕಲ್ಪನೆಗಳ ಕೊಡು-ಕೊಳು ಕ್ರಿಯೆ 
ಜರಗುವಾಗ ಉದ್ಭವಿಸುವ ಸಾರ್ವತ್ರಿಕ 
ಸಮಸ್ಯೆ ಇದು. ಇದರ ಪರಿಹಾರಕ್ಕಿರುವ 
ಏಕೈಕ ಮಾರ್ಗವೆಂದರೆ ನಾವು ಭಾರತೀಯ 
ಸಂಸ್ಥ ತಿಯ ಮುನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಈ 
ಮೂಲಭೂತ ಪರಿಕಲ್ಪನೆಗಳನ್ನು ಅರ್ಥವಿಸಿ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುವುದು.” 
(ಗಮನಿಸಬೇಕು: "ಮನ್ನೆ ಲೆ' ಪ್ರಯೋಗ.) 
ನಮ್ಮ ಸಂಭಾಷಣೆಯ ಸಾರನಿದು: 
ಜೀವಂತ ಜನಾಂಗದ ಪಥಕ್ರಮಣದಲ್ಲಿ 
ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಕೆನೆಗಟ್ಟುತ್ತದೆ: ಜೀವನ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆ 


ಗಳ ಸಾರವಿದು. ತಲೆಮಾರಿನಿಂದ ತಲೆಮಾರಿಗೆ 
ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಪ್ರವಹಿಸುತ್ತದೆ. ಈ ಪ್ರವಾಹವೇ 


ಪರಂಪರೆ. ಪರಂಪರೆಯ ವರ್ತಮಾನ ಮುಖ 
ಸಂಪ್ರದಾಯೆ. ಪ್ರಾ ಚೀನ ಕಾಲದಿಂದ: 
ನಮಗೆ ಬಳುವಳಿಯಾಗಿ ಬಂದಿರುವ ಜೀವೆನ 
ಧರ್ಮ ಅಥವಾ ಮೌಲ್ಯಗಳ ಮೊತ್ತ 
ಸರಂಸರೆ. ಇಂದು ನಾವು ಈ ಪರಂಪಕೆ 


ಸೇಡಿಯಾಪು ಕೃಷ್ಮಭಟ್ಟರು 


ಯನ್ನು ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ 
ಅನುಷ್ಕಾನಿಸುತ್ತೆ "ನೆ ಅಥವಾ ಅನುಷ್ಠಾನಿಸ 
ಜೇಕು- ಇದು ಸಂಪ್ರದಾಯ, ಆದ್ದರಿಂದ 
ಬೇರಿಗೂ ಚಿಗುರಿಗೂ ನಡುವಿನ ಅನ್ಯೋನ್ಯ 
ಸಂಬಂಭ. ಅಂದರೆ ಕಾಂಡ ಪರಂಪಕ್ಕ, ಚಿಗುರು 
ಸಂಪ್ರದಾಯ, ಗಂಗೋತ್ರಿಗೂ 
ಪ್ರಯಾಗಕ್ಕೂ ನಡುನಿನ ಭಾಗಿ ್‌ ರಥಿ 
ಪರಂಪರೈೆ ಪ್ರಯಾಗದಲ್ಲಿಯ ತೀರ್ಥ 
ಸಂಪ್ರದಾಯ. “ಸತ್ಯಂ ವದ ಧರ್ಮಂ ಚರ” 
RE: ಬಂದಿರುವ ಜೀವನ 
ವೌಲ್ಯ. ಇದನ್ನು ನಿತ್ಯ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ನಾವು 
ಹೇಗೆ ಅನುಸರಿಸುವೆವು ಎಂಬುದು ಇಂದಿನ 
ಸಂಪ್ರದಾಯ. ಜೀವನ ನಾಣ್ಯಕ್ಕೆ ಪರಂಪರೆ 
ರಾಷ್ಟ್ರ ಲಾಂಛನನಿದ್ದ ಂತೆ, ಸಂಪ್ರದಾಯ 
ಟಂಕಿತ ವೌಲ್ಯದಂತೆ. ಎಂದೇ ಪರಂಪರೆ 


ಧೈ ರ್ಯೆವು ನವ್ಮಿ 


೨೧ 


ಇರದ ಸಂಸ್ರದಾಯ ಬುರುಗು ನೊರೆ, 
ಸಂಪ್ರದಾಯವಿರದ ಪರಂಪರೆ ನಿಂತ ನೆರೆ. 


ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕವಾಗಿ (ಪಾರಂಪರಿಕ 
ವಾಗಿ ಅಲ್ಲ!) ಸೇಡಿಯಾಪು ಕಲಿತದ್ದು 
ಒಂಬತ್ತನೆಯ ಇಯತೆ,ವರೆಗೆ ಮಾತ್ರ. 
ಅವರ ಪಾಂಡಿತ್ಯವೆಲ್ಲವೂ ಸ್ವಯಾರ್ಜಿತ 
ಜೀವನಶಿಕ್ಷಣ ಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ. ನಡೆ ನುಡಿ ಬಗೆ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಐಕ್ಯ ಸಾಧಿಸಿರುವ ಪ್ರಖರ ಪ್ಪ ತಿಚೆ 
ಯಾವ ಬನ್ನ ತ್ಯ ಕ್ರೈ ಏರಬಹುದೆಂಬುದಕ್ಕೆ 
ಸೇಡಿಯಾಪು ಳ್ಳ ಸ ಭಟ್ಟ ರು ದಿವ್ಯ ಪ್ರ ಪ ಗ 


ಪಿಸ್ತಾ ರದಲಿ ಬಾಳು ವೈ ಶಾಲ್ಮದಿಂ ಬಾಳು 
ಕತ್ತಲೆಯ ಮೊಡಕು ಮೂಲೆಗಳ ಸೇರದಿರು 
ಭಾಸ್ಕ ರನನುಗ್ರಹವೆ ನೂತ್ನ್ನ ಜೀವನಸತ್ತ 
ಮೃತ್ಯು ನಿನಗಲ್ಪತೆಯೊ ಮಂಕುತಿನ್ಮು 
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ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿ ರಬೇಕು. ಧಾರ್ಮಿಕ ಶಿಕ್ಷಣನಿಲ್ಲದೇ ನನ್ಮು 


ನಡೆನುಡಿಗಳಲ್ಲಿ ಎ ತುಂಬಿ ಲ. ನಾಸ್ತಿಕತೆ ನನುಗುಚಿತನಲ್ಲ. ಧಾರ್ನಿಕ 


ದೃಷ್ಟಿಗೆ ನಾವು ಮುಹತ್ತೆ ಕೊಡಬೇಕು. 


— ಗಾಂಧೀಜಿ 


೨೯೨೧೯೫೪. 
ಅನೇಕ ವರ್ಷಗಳ ನಂತರ ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದ 
ಹಾಗೆಯೇ ಈನಶ್ತು ಲೀಲಾಳ ನೆನ 


ಪಾಯಿತು. ಲೀಲಾ ಅಂದ ಕೂಡಲೇ ನೀವು 
ತಪ್ಪು ಅಭಿಪ್ರಾಯಕ್ಕೆ ಬರುವ ಮೊದಲು 
ನಾನು ನಿಮಗೆ ತಿಳಿಸುವುದು ಓಳ್ಳೆಯದು, 
ಲೀಲಾ ನನ್ನ ತಂಗಿ! 

ಈ ವಿಷಯ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಜನಕೈ 
ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. 

ನನ್ನ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯಲ್ಲಿ ರಬ್ನರ್‌ ಗೂಬೆ 
ಯನ್ನು ಕಂಡ ಕಾರಣ ನನಗೆ ಲೀಲಾಳ ನೆನ 
ಪಾಯಿತು. ಹಳೆ ಶರಟು, ಧೋತಿ ಹಾಗೂ 
ಹಳೆ ಕಾಗದವನ್ನು ಶುರುಕಿದ್ದ ಟ್ರಂಕು 
ತೆಗೆಯಲು ಈವತ್ತು ತೊಡಗಿದ್ದೆ. ಅದ 
ರೊಳಗೆ ರಬ್ಬರ್‌ ಗೂಜಿಯ ಬೊಂಬೆ ಇರು 
ವುದೂ ಗೊತ್ತಾಯಿತು. ಅದರ ಬಣ್ಣ 
ಮಾಸಿತ್ತಲ್ಲದಿ ಮೊದಲಿನಷ್ಟು ಅದು 
ಆಕರ್ಷಕವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಅದರ ಗಾಜಿನ ಕಣ್ಣು 
ಗಳು ಮಾತ್ರ ಇನ್ನೂ ಹೊಳನಿನಿಂದ 
ಕೂಡಿದ್ದವು. 

ಆ ಗೊಂಚಿ ಅಂದರೆ ನನಗೆ ಬಹಳ ಇಸ್ಟ. 
ಅದು ನನ್ನ ಹತ್ತಿರ ಇದೆ ಅಂತ ನನಗೆ ಬಹಳ 


ಸಿ. ನಾಗಣ್ಣ 


ಹೆಮ್ಮೆಯೆನಿಸಿತು. ಅದನ್ನ ಪಡೆಯೋದಕ್ಕೆ 
ಮೊದಲು ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಎಸ್ಟು ಹಂಬಲಿಸಿದ್ದೆ 
ಅಂತ. ಅಡನ್ನ ನನ್ನ ಬ್ಯಾಗಿನಲ್ಲಿಟ್ಟು 
ಕೊಂಡು ನಾನು ಸ್ಕೂಲಿಗೆ ಹೋದ ದಿನ 
ಎಷ್ಟು ದೊಡ್ಡವನಾದ ಹಾಗೆ ನನಗೆ ಭಾಸ 
ವಾಗಿತ್ತು. ನನ್ನ ಬಳಿ ಆ ವೊತ್ತು ಇದ್ದ 
ಆ ಬೊಂಬೆ ಒಂದು ಅಮೂಲ್ಯ ವಸ್ತು. 
ಅಪ್ಪು ಕುಟ ನ್‌ ನ ಬಳಿ ಇದ್ದ ಹರಳಿನ 
ಟ್ಟ ಸಿಯಾಗಲೀ, ಪುಟಾಣಿ ಎಂಬ್ರಾ ನ್‌ನ 
ಮೌತಾರ್ಗನ್‌ ಆಗಲೀ ನನ್ನ ಜೊಂಜೆ 
ಮುಂದೆ ಏನೇನೂ ಆಗಿರಲಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ಬೋಬೆ 
ಎಲ್ಲಿಂದ ತಂದಿದ್ರು "ಗೊತ್ತಾ, 
ಕೊಲಂಬೋದಿಂದ! 
ರಬ್ಬರ್‌ ಗೂಬೆಗೆ ಎರಡು ವಿಶೇಷವಾಹ 
ಗುಣಗಳಿದ್ದೆ ವು. ಅಡರ ಕೆಳಗಿನ ಒಂದು 
ಗುಂಡಿಯನ್ನು ಒತ್ತಿದರೆ ಅದರ ಹೊಟ್ಟಿ 
ತೆಕಿದುಕೊಳೊ ದು, ಒಳಗೆ ಒಂದು ಪುಟ್ಟ 
ಮೆತ್ತನೆಯ ಮೇಲೆ ಒಂದು ಪುಟ್ಟ ನೀಲಿ 
ಶೀತೆ ಇತ್ತು. ಆ ಶೀಶೆಯಲ್ಲಿ ಪರಿಮಳ 
ವಿತ್ತು. ಅದರ ಪರಿಮಳ ಮುಚ್ಚ ಳ ತೆರೆದರೆ 
ಇಡೀ ಶರಗತಿ ಕೊಠಡಿಯೆಲ್ಲಾ “ಮಲ್ಲಿಗೆಯ 
ಸುವಾಸನೆಯಿಂದ ತುಂಬಿ ಹೋಗ್ತಾ 


ನೂಲ: ಎಂ. ಟಿ, ಐಇಸಂದೇನನಿ್‌ ನಾಯರ್‌ ಅವರ ನಂಲಂತಾಳಂ ಲೇಷನದ ಆನೂನಇದೆ 
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ನಿನ್ನ್ನ ನೆನಪಲ್ಲಿ 


ಯಿತ್ತು. ಹುಡುಗೇರು ಕುಳಿತಿದ್ದ ಬೆಂಚು 


ಗಳ ಕಡೆಯಿಂದ ಗುಸುಗುಸು ಕೇಳಿ 
ಬರೋದು. 


*ಆ ಮಗು ತಂದಿದೆ.” 

ಆ ಮಗು ಅಂತ ಆವರು ಕರೆಯುತ್ತಿರು 
ವುಡು ನನ್ನನ್ನೇ ಎಂದು ನೆನೆದು ನನಗೆ 
ಹೆಮ್ಮೆ ಎನಿಸುವುದು. 

ಅದನ್ನು ಮಾಪಿಳಾ ) ಪರಿಮಳವೆಂದು 
ಸಂಕುನ್ಸ್ಟಿ ಕರಿದ ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ ನಾವು 
ಕೈಕೈ ಮಿಲಾಯಿಸಿದ್ದೆ ವು. ಇದನ್ನ ಈಗ 
ಫೆನೆದರೆ ನನಗೆ ನಿಶಾದವೆನಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 

ಆ ಬೊಂಬೆಯ ಇನ್ನೊಂದು ನಿಶೇಷ 
ಷೆಂದರೆ ಆದರ ಹಿಂಭಾಗದ ದಾರವನ್ನು 


ಎಳೆದರೆ ಗೂಬೆ ತನ್ನ ಕಣು ಗಳನು 
ಹೊರಳಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಷಿ pe 


ಮಧ್ಯಾಹ್ನದ ವೇಳೆ ಮಕ್ಕಳ ಮುಂದಿ 
ಆ ಬೊಂಬೆಯನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸುವಾಗ ಅಜ್ಜಿ 
ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದ ಮಾಯದ ಕುದುರೆಯನ್ನು 
ಹೊಂದಿದ್ದ ರಾಜಕುಮಾರನ ಕತೆ ನನಗೆ 
ನೆನಪಾಗುವುದು. ಆ ಗೂಬೆಯೇ ನನ್ನ 


ಪ್ರಾಣ. ಅದನ್ನು ನಾನು ಯಾರ ಬಳಿಯೂ 
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ಕೂಡಲೊಲ್ಲೆ. ಅದು ಹೇಗೆ ಕೆಲಸ ಮಾಡು 
ತ್ರಿತ್ತೆಂಬುದು ನನ್ನ ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆ ಯಾರಿಗೆ 
ತಾನೇ ಗೊತ್ತಿತ್ತು? 

ಅಂದ ಹಾಗೆ, ನಾನು ಲೀಲಾಳ ಬಗ್ಗೆ 
ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೆ ನಲ್ಲನೆ? ಆದರೆ ಒಂದು ವಿಷಯ 
ಫಿಮಗೆ ಹೇಳುವುದನ್ನು ಮರೆತೆ. ವಾಸ್ತವ 
ವಾಗಿ ನನಗೆ ಬೊಂಬೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ 
ವಳು ಲೀಲಾಳೇ. 

ಗತಕಾಲದ ಸಂಪುಟದಿಂದ ಹರಿದ ಒಂದು 


ಪುಟ ಇದು. 
ಹರಿದ ಚಡ್ಡಿಯಲ್ಲಿ ಒಡೆದು ಹೋದ 


ಗತಿಂಡಿಗಳು; ಆ ಚಡ್ಡಿಯನ್ನು ಕಾಕಿ 
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ಕೊಂಡು ಅದು ಕೆಳಕ್ಕೆ ಜಾರದಿರಲಿ ಅಂತ 
ಸೊಂಟಕ್ಕೊಂದು ದಾರ ಬಿಗಿದುಕೊಳ್ಳು ) 
ತ್ತಿದೆ. ನನಗೆ ಆಗ ಹನ್ನೊಂಡೊ 
ಹನ್ನೆರಡೋ ವಯಸ್ಸು. ನನ್ನ ಅವಶ್ಮಿ 
ಮತ್ತು ನನ್ನ ಅ ಣ್ಣ ಂದಿ ರು ಮಾತು 
ಮಾತಿಗೂ ನನ್ನ ಶಲೆ ಮೇಲೆ ಮದ್ದು 
ತ್ರಿ ದ್ದರು ಅಮ್ಮಲನ್ಮುನ ಮಗ ವಾಸು 
ಬಹಳ ತುಂಟ ಹುಡುಗ ಅನ್ನುವ ಮಾತು 
ಎಲ್ಲರ ಬಾಯಲ್ಲೂ ಇತ್ತು. ನಮ್ಮ ಪಕ್ಕದ 
ಮನೆ ಪಾರುಅಮ್ಮ ಇದನ್ನು ಎಲ್ಲ ಕಡೆ 
ಹಬ್ಬಿಸಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದಳು. ಸಾಮಾ ನ್ಯ ವಾಗಿ 
ಮಧ್ಯಾಹ್ನದ ಹೊತ್ತು, ನಮ್ಮ ಮನೆ 
ಹೆಂಗಸರ ಜೊತೆ ಅವಳು ಹರಟಲು ಬರು 
ತ್ರಿ ದ್ಹಳು, ್ರ ಮ್ಮುನ ತಲೆ ಹೇನು 
ಸೋಸುತ್ತಾ ಎಲ್ಲ ಸುದ್ದಿಗಳನ್ನು 
ಮಾತಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಅನಳ ಮಾತು 
ಕೇಳೋದು ಅಂದ್ರೆ ನನಗೆ ಇಷ್ಟ. ಮಾಲ 
ಅತೋಳ್‌ ಬಗ್ಗೆ ಯಾಗಲಿ ಅಥವಾ 
ವಯಸ್ಸಿಗೆ ಬಂದ ಇನ್ಯಾವುದೋ ಹುಡು 
ಗಿಯೆ ಬಗ್ಗೆಯಾಗಲೀ ಅನಳು ಮಾತಾಡು 
ವಳು. ಆ ವಿಷಯವೆಂದರೆ ನನಗೆ ಹೆಚ್ಚು 
ಆಪ್ಯಾ ಯ ಮಾನ. ಈ ಮಾತುಗಳ 
ಮಧ್ಯೆ ಇದ್ದೆ ಕದ್ದೆ ತೆ. “ಆ ಎಲೆಯಡಿಕೆ 
ಪೆಟ್ಟಿಗೆ ತಗೊಂಬಾ, ಪುಟಾಣಿ? ಎನ್ನು 
ಕ್ರಿದ್ದಳು. 

ಅಲ್ಲಿಗೆ ಶುರುವಾಗೋದು ತಕರಾರು. 
ನಾನು ಪೆಟ್ಟಿಗೆ ತರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ ಅಮ 
ಕೇಗುತ್ತಿದಳು. ನಾನು ಅವಳ ಮಾತು 
ಕೇಳುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ ಬೈಗಳಿಗೆ ನಾಂದಿಯಾ 
ಗೋದು. ಆಮೇಲೆ ನಾನು ಏನಾದ್ರೂ 
ಹೇಳಿಬಿಡುತ್ತಿ ಜ್ರ .« ಬೆನ್ನಮೇಲೆ ಒಂದು 
ಗುದ್ದು ಬೀಳ್ತಾಯಿತ್ತು. 


೨೪ 


ಇದು ಮಾಮೂಲಿಯಾಗಿಬಿಟ್ಟಿ ತ್ತು. 

ನನ್ನ ಅನ್ಮುನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನೆರಿ 
ಹೊರೆಯ ಹೆಂಗಸರಿಗೆ ಬಹಳ ಗೌರವ. 
ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನೆಂದರೆ, ಅಮ ನ ಹತ್ತಿರ 
ತಾನಾಗಿ ಅವರು ಹಣವನ್ನೊ. , ಅಕ್ಕಿ 
ಯನ್ನೊ € ಯಾವಾಗ ಅಂದರೆ ಆವಾಗ 
ಪಡೆಯುತ್ತ, ದ್ದರು. ಎಲ್ಲಿಗಾದರೂ ಔತಣಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಚೇಕೆಂದಾಗ ಅಮ ನ ಒಡವೆಗಳನ್ನು 
ಅವರು ಈಸಿಕೊಂ - 4 ಹೋಗೋರು; 
ಹಾಗಾಗಿ *ವಳ ಜೊತೆ ಶುಂಬಾ ಹೊಂದಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದ ರು. 

“y ಕೊಗಸಿಗೆ ತಿಂಗಳು ತಿಂಗಳು ಎಷ್ಟು 
ಎಷ್ಟು ಹಣ ಬರತ್ತೆ ಗೊತ್ತಾ?” 

“ಕೊಲಂಬೋದಲ್ಲಿ ಅಂವ ಭಾರಿ ಹಣ 
ಸಂಪಾದಿಸಿ ದ್ದಾ ನೆ ಅಂತಾರೆ.” 


ಹೀಗೆ ಜ ಕ್‌ ರು ಮಾತನಾಡಿಕೊಳ್ಳು 
ತ್ರಿ ದ್ದೆ ರು. 


ಅಪ್ಪ ಸಿಲೋನ್‌" ನಲ್ಲಿ ಬಹಳ ದಿನದಿಂದ 
ಇದ್ದ ಹ್ಯೆ ಪ್ರತಿ ತಿಂಗಳು ತುಂಬಾ ಹಣ 
ಕಳಿಸ್ತಾ, ಯಿದ್ದ ರು. 
ನಾವು ನಾಲ್ಕು ಮಂದಿ ಗಂಡು ಮಕ್ಕ ಳು. 
ನಮಗೆ ಅಕ್ಕ ತಂಗಿಯರು ಇದ್ದಿಲ್ಲ. ಬ 
ದೃಷ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿ ಇದು ಬಹಳ ಅನುಕೂಲಕರ 
ವಾದ ಸಂಗತೀನೆ. ಪಾರು ಅವು ನ ಪ್ರಕಾರ 
ಹೆಣ್ಣು ಿಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲದಿರುವುದು "ಅಡ್ಡೆ ಸ್ಟೃವೇ 
ಸರಿ. ಪಾರು ಅವು ನಿಗೆ ಹೀಗೆ ಅನ್ನಿಸಿದ್ದು 
ಸಹಜವೇನೋ ; ba ಮನೆಯಲ್ಲಿ ವಿತ 
ಗುಡುವಷ್ಟು ಹೆಣ್ಣು ಸಂತಾನ. ಎಲ್ಲಾ 
ಹೆಂಗಸರು ಆ ಕುಟುಂಬಕ್ಕೆ ಹಡೆದು 
ಕೊ ಟ್ಟ ದ್ದು ಹದಿಮೂರು ಹೆಣ್ಣು 
ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಸ | 
ಅಪ್ಪ ಮತ್ತು, ಅಮು 
ಮಗುನಿಗಾಗಿ ತುಂಬಾ 


ಒಂದೇ ಹೆಣ್ಣು 
ಆಸೆಸಟ ದ್ಧ ರು. 
ಎ 


ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಪಂಚ 


ಗರ್ಭಿಣಿಯಾದಾಗ ಶಾಸ್ತ್ರದವ ಹೇಳಿದ್ದ, 


«ಈ ಬಾರಿ ಹೆಣ್ಣು ಮಗೂನೇ ಆಗೋದು” ' 


ಅಂತ. 
ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರಿಗೂ ಖುಷಿಯಾಗಿತ್ತು. 
ಸಣ್ಣ ಪುಟ್ಟಿ ಶಾಸ ಸ್ತಗಳನ್ನೂ 


ಯಾವ ರೀವಸ್ವಾ ನ್ಯ ಗುಡಿಯನ್ನೂ 
ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. 


ಆದರೆ, ಆದದ್ದೇನು ಕಡೆಗೆ? ಅವರೆಲ್ಲರ ' 


ಕನಸುಗಳನ್ನು ಛಿದ್ರ ಮಾಡಿ ಒಂದು ಒಣ 
ಕಲು ಗಂಡುಮಗು ಭೂಮಿಗೆ ಅವತರಿಸಿತ್ತು A 
ಆ ಮಗು ಯಾರು ಅಂತ ಹೇಳಲು ಅವಕಾಶ 
ಕೊಡಿ, ಅದು ಬೇರೆ ಯಾರೂ ಅಲ್ಲ 
ನಾನೇ. 

ನನ್ನ್ನ ಬದಲು ಒಂದು ಹೆಣ್ಣು ಮಗು 
ಹುಟ್ಟಬಾರದಿತ್ತೆ ? ಈ ವಿಷಯವಾಗಿ ನಾನು 
ದೇವರಿಗೆ ಶಾಪ ಹಾಕಿದೆ ಅಂತ ಇಟ್ಟು 
ಕೊಳ್ಳಿ. 

ನಾನು ಒಡೆದುಹೋದ ಗುಂಡಿಗಳ 
ಕೊಳಕು ಚಡ್ಡಿ ಕಾಕಿಕೊಂಡು ತರಲೆ 
ಮಾಡುತ್ತ ಓಡಾಡುತ್ತಿ ದ್ದ ಹುಡುಗನಾಗಿ 
ದ್ದಾಗ ಮಾತ್ರ ಅಪ್ಪನ ನೆನಪು: ; ಆನಂತರೆ 
ನೆನಪಿಲ್ಲ. ತುಜಿ ಕೊಠಡಿಗಳಲ್ಲಿ ಅವರ 
ಭಾವಚಿತ್ರ ತೂಗಿಹಾಕಿದ್ದರು. ನಾನು 
ನಾಲ್ಕು ವರ್ಷದವನಾಗಿದ್ದಾಗ ಆಅನೆರು 
ಸಿಲೋನ್‌ಗೆ ಹೋದದ್ದು, ಮತ್ತೆ ಬಂದಿರ 
ಲಿಲ್ಲ. 

ಇದರ ಪ್ರಸ್ತಾಪ ಮಾಡಿದಾಗಲೆಲ್ಲಾ 
ನನ್ನ ಅಣ್ಣ ಂದಿರು ನನ್ನನ್ನು ಅಣಕಿಸಿ ಕಾಟ 
ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವರೂ ಸಿಲೋನ್‌ನಲ್ಲಿ 
ಇದ್ದದ್ದರಿಂದ ನಮ್ಮ ಅಪ್ಪನ ಬಗ್ಗೆ ತುಂಬಾ 
ಅಧಿಕಾರವಾಣಿಯಿಂದ ಮಾತನಾಡು 
ತ್ತಿದ್ದರು. 


| 


ಹ 
| 


ಮೂರು ಗಂಡು ಮಕ್ಕಳಾದ ಬಳಿಕ ಅಮ್ಮ ' 


¢ 
v 
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ಬಿಡಲಿಲ್ಲ, 


ನಿನ್ನ ನೆನಪಲ್ಲಿ 


: ನಾನು ನನ್ನ ಶಾಯಿ ಹೊಟ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿದ್ದಾ 
ಗಲೇ ಅಮ್ಮ "ಮತ್ತು ನನ್ನ 'ಅಣ್ಣ ಂದಿರು 
ಕೇರಳಕ್ಕೆ ವಾಷಸ್ಸಾ ಗಿದ್ದೆ ರು. ಅದಾದ "ನಂತರ 
ಅಸ್ಪ ವೆರ್ಷದಲ್ಲಿ MM, ಮೂರು-ನಾಲು 
ತಿಂಗಳು ರಜಕ್ಕೆ ಬರೋದು ಮಾಮೂಲಿ 
ಯಾಗಿತ್ತು. 

ಡ್ಯ ಅಮ್ಮ ಆಗಾಗ ನನಗೆ ಏಟು 
ಕೊಡೋಳು, ಸನ್ನ ಅಣ್ಣಂದಿರು ನನ್ನನ್ನು 
ಗದರಿಕೊಳ್ಳೊ ರು. ನಾನು ಒಬ್ಬನೇ 
ಇದ್ದಾಗ ನನ್ನೆ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಮರುಗು 
ತ್ರಿದ್ದೆ, ಒಂದು ಹೆಣ್ಣು ಮಗುವಿನ ಜಾಗದಲ್ಲಿ 
ನಾನು ಅನತರಿಸಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದೆ- ನನ್ನ್ನ ಬಗ್ಗೆ 


; ಕೋಪಗೊಂಡಿದ್ದ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ಅಪ್ಪ 


ಕೇರಳಕ್ಕೆ ವಾಸಸ್ಸು ಬರ್ತಾಯಿಲ್ಲವೇನೊ? 
ರಾತ್ರಿ ವೇಳೆ ಎಚ್ಚ ರವಾಗಿದ್ದು ಕೊಂಡು 
ಗ ಜಾ? ಯೋಚಿಸುತ್ತಿ ತೆ ಇದ್ದ 
ಕೈದ್ದ ಹಾಗೆಯೇ ಪ್ರಶ್ನೆ ಯೊ ಂ ದು 
ಯಿದ ಜಾರಿ ಹೊರಗೆ er ತ್ತು. 
“ಅಮ್ಮ ನಾನು ಹುಡುಗಿಯಾಗಿದ್ದೆ ಕೆ 


'ಹೇಗನ್ನಿ ಸುತ್ತಿತ್ತು?” 


“ಬಾಯಿ ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡು ಮಲಕ್ಕೋ”. 
ನಿಸ್ತಿ ಮಂಸರು ಕನಿಯುತ್ತಿದ್ದೆ ಸಮಯ 
ವಾದ್ದ ರಿಂದ ಅಮ್ಮನಿಗೆ ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಯಿಂದ 
ಕೇಗಿ ನನ್ನ ತೊಡೆಗೊಂದು ಒಳಶುಂಠಿ 
ಕೊಟ್ಟು ಬಿಡುತ್ತಿ ದ್ವಳು. 


ಹೆಣ್ಣು ಮಗುವಿಲ್ಲದೆ ಕಾರಣದಿಂದ ಅಮ್ಮ 


ಮೆತ್ತು ಅಸ್ಪ ಬಹಳ ಕೊರಗಿದ್ದ ರು. ನನ 


ಗೆದು ಗೊತ್ತಿತ್ತು. 
ಒಬ್ಬಳು ಸೋದರಿ ಇದ್ದೆ ಕಿ! ಎಂಥ 
ಒಳ್ಳೆಯ ಅನುಭನ! ನನ್ನ ತರಗತಿಯ 


ಬಹುತೇಕ ಹುಡುಗರಿಗೆ ಅಕ್ಕಂದಿರೋ ಶಂಗಿ 


AMS 


ಯರೊ! ಇದ್ದರು. ನಾನು ಕೇಳಿಡ ಸ ಸಕಾರ 
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೨೫ 


ಗೋಹಿಯ ಅಕ್ಕ ಭಾನುನೇ ಅವನ ಪುಸ್ತಕ 

ಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಕ್ಯಾಲೆಂಡರ್‌ನ ಂದೆ ರಟ್ಟು ಹಾಕೆ 
ಕೊಡುತಿ. ದ್ಹವಳು. ಅವಳ ಹ್ಯಾಂಡ್‌ 
ಕಟಿಂಗ್‌. ಎಷ್ಟು ಮುದ್ರಾ ಗಿದೆ. ಕರುಣಾ 
ಕರನ್‌ನ ಅಕ್ಕನಿಗೆ ಮದುವೆಯಾಯಿತು. 
ಅವಳನ್ನು ಮದುವೆಯಾದ ಆಸಾಮಿಗೆ ದಪ್ಪ 


ಮೀಸೆ ಇತ್ತಂತೆ; ನೋಡಿದವರ ಪ್ರಕಾರ 
ವರಸಾಮ್ಯ ಇರಲಿಲ್ಲ. ವರನ ದಿಬ್ಬಣದವರು 


ಮದುವೆಮನೆ ಚಪ ೃರದೊಳಗೆ ಪ್ರವೇಶ 


ಮಾಡಿದಾಗ ವರನ ಪಾದ ತೊಳೆದವನು 
ಕರುಣಾಕರನೇ ಅಂತೆ, ರಾತಿ ವೇಳೆ ನಾದ 


ಸ್ತ ರ ಮತ್ತು ಬೇರೆಲ್ಲ ಸಡಗರದ ಸದ್ದು 
ನನ್ನ ಕಿವಿಯ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಿ ತ್ತು. 


ಇದೆಲ್ಲಾ ಸರೀನೆ. ಆದರೆ ಬೇರೊಬ್ಬರ 


ಪಾದ ತೊಳೆಯುವ ಕಾಯಕ ಮಾತ್ರ ಮು 
ಹಿಡಿಸಲಿಲ್ಲ. 


ಕರುಣಾಕರನ್‌ ಒಮ್ಮೆ ಹೇಳಿದ, “ನಾನು 
ಅವರನ್ನ ಏನಂತ ಕರೀತೀನಿ ಗೊತ್ತಾ? 
ಭಾವ ಅಂತ.” 

ಕರುಣಾಕರನ್‌ ಮತ್ತು ಗೋಪಿ ಅದೃ ಸ್ಟ 


ವಂತರು ಎಂದು ನನಗೆ ಅನ್ನಿಸಿತು. ಸಃ | 
ಯಲ್ಲಿ ಮದುವೆ ನಡೆಯೋದು ಅಂದರೆ 


ಅದೊಂದು ಭಾರಿ ಸಂಭ್ರಮ. ಸಿಂಗರಿಸಿದೆ 
ಚಪ್ಪರ, ಸೆಟ್ಟೊಮ್ಯಾಕ್ಸ್‌ ದೀಸಗಳು, 
ಜನರ ಗದ್ದಲ್ಕ ಹೆಂಗಸರು ಒಳಾಂಗಣದಲ್ಲಿ 
ಜಮಾಯಿಸುವುದ್ಕು ಅಂದೆಹಾಗೆ 
ಇನ್ನೊಂದು ವಿಷಯ ಮರೆತೆ ಗ್ರಾಮಾ- 
ಫೋನಿನ ಸಂಗೀತ. 

ನಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಮದುವೆ ನಜಿಯೂನೆ 
ಪ್ರಸಂಗ ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ. ಕಾರಣ ನನಗೊಬ್ಬಳು 
ಸೋದರಿ ಅಂತ ಇರಲಿಲ್ಲ. 

ನನ್ನ ಪುಸ್ತಕಗಳಿಗೆ ಯಾರೂ ನೀಟಾಗಿ 
ರಟ್ಟು ಹಾಕುನವರಿರಲಿಲ್ಲ. ಸುಂದರವಾದ 


೨೬ 
ಹಸ್ತಾ ಕ್ಷರಗಳಿಂದ ಆ ಪುಸ್ತಕಗಳ ಮೇಲೆ 


ನನ್ನ ಹೆಸರನ್ನು ಬರೆಯುವವರೂ ಇಲ್ಲ. 
ನನಗೊಬ್ಬ ಭಾವ ಅನ್ನು ವವನು ದಕು ವುದೇ 


pA ಅನ್ನು ವವ ನನಗೆ ದಕ್ಕು ವ ಹಾಗಿ 
ದ್ದೆ ಕೆ ee. SY ಮನೆಯಲ್ಲಾ ದ 
ಮದುವೆಗಿಂತ ತುಂಬಾ ಅದ್ದೂ ರಿಯಾದ 
ಮದುವೆ ನಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲಿ “ನಡೆಯು 
ತತ್ತು. ಆ ಮದೆನೆಯನ್ನು ಒಂದು ವೇಳೆ 
ಕರುಣಾಕರನ್‌ ಕಂಡಿದ್ದರೆ, ಅವನ ಮನೆ 
ಮಡುವೆ ಅಷ್ಟು ಕಳೆಕಟ್ಟು ತ್ರಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವನು 
ಕೊಚ್ಚಿ ಕೊಳು. ವುದನ್ನು FA 

ನನ್ನ ಪುಸ್ತಕಗಳಿಗೆ ನಾನೇ ಕಫ ಹಾಕಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದೆ, ನೀಟಾಗಿ ಮಾತ್ರ ಅಲ್ಲ. 
ನಮ್ಮ ಅಣ್ಣ ಂದಿರನ್ನು ಕೇಳಿದರೆ ಏನಾದರೂ 
ಸಬೂಬು ಹೇಳೋರು. ನಾನು ಹಟ ಒಡಿ 
ದಕೆ ನಾನು ತುಂಬಾ ತುಂಬಾ ತುಂಟಾ 
ಅನ್ನುವ ಪ್ರಚಾರದ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ನನಗೆ 
ಏಟು ಬೀಳುತ್ತಿತ್ತು. 

ಅಪ್ಪನಿಂದ ಆಗಾಗ್ಗೆ ಕಾಗದಗಳು ಬರು 
ಕ್ಕಿದ್ದ ಪು. ಅಮ್ಮು ಗಮನವಿಟ್ಟು ಅವು 
ಗಳನ್ನು ಓದುತ್ತಿದ್ದಳು. ಹತ್ತನೇ ತರಗತಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಕಲಿಯುತ್ತ. ದ್ದ ನನ್ನ ದೊಡ್ಡಣ್ಣ 
ಕಾಗದ ಓದುವಾಗ ಮತ್ತೆ ಜು ಕೇಳಿಸಿ 
ಕೊಳ ಬೇಕಾಗಿತ್ತು. 


“ಮಕ್ಕಳು ಕ್ಷೇಮವೆಂದು ಭಾವಿಸುವೆ: 
ಅವರ ಬಗ್ಗೆ ವಿವರವಾಗಿ ನೀನು ತಿಳಿಸುವೆ 
ಯಾಗಿ ನಂಬುವೆ.” 

ನನಗೋ ತಡೆಯಲಾ ರದಷ್ಟು 
ಕುತೂಹಲ. ಮಕ್ಕಳು ಅಂದರೆ ಅವರಲ್ಲಿ 
ಸಾನೂ ಸೇರಿದ್ದೇನೆ ತಾನೆ? 

ಮುನ್ನೂರು ಮೈಲಿಗಳ ಆಜಿ ಕೆಲಸ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಈ ಅಸ್ಪನ ಬಗ್ಗೆ ನಾನು 


ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಪಂಚ 


ಅನೇಕ ಬಾರಿ ಯೊ ₹ಚಿಸಿದ್ದು ಟು. 
ಯಾವುಜೋ ಕಂಪನಿಯಲ್ಲಿ ಅವರು ಸೇವೆ 
ಸಲ್ಲಿಸುತ್ತಿರುವುದಾಗಿ ನನಗೆ ತಿಳಿಸಿದ್ದರು. 
ನನ್ನ ಅಣ್ಣಂದಿರೆಲ್ಲಾ ಅವರ ಕಛೇರಿಯನ್ನು 
ನೋಡಿದ್ದ ರು. 

ಸಿಲೋಸಿನ ಬಗ್ಗೆ ಅವರು ಮಾತನಾಡಿ 
ಕೊಳು ತ್ತಿ, ದ್ದು ಡನೆ ಲ್ಲಾ ನಾನು ಗಮನ 
ವಿಟ್ಟು "ಕೇಂಸಕೊಳ್ಳು ೃತ್ತಿದ್ದೆ. ಅಲ್ಲಿನ ಜನರು 
ಬೇರೆ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ವ್ಯವಹರಿಸುತ್ತಿದ್ದ 
ಕಾರಣ ಅವರ ಮಾತು ನನಗೆ ಅರ್ಥವಾಗು 
ವಂತಿರಲಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಿನ ಜನರನ್ನ ಅಸಹ್ಯದವರು 
ಅಂಶ ವರ್ಣಿಸುತ್ತಿ ದ್ದರು. ಬ ಲೆತ್ಮನ್‌ 
ಹೇಳ್ತಾಯಿದ್ದ ಅವರು ರಸ್ತೆಯಲ್ಲಿ ಯಾರಾ 
ದರೂ ಚಿಕ್ಕ ಮಕ್ಕಳು ಕಣ್ಣಿ ಗೆ ಬಿದ್ದ ಕೆ 
ಚಕ್ಕನೆ ಚಾಕು ತೆಗೆದು ಅವರ ಕತ್ತು ಕತ್ತ 
ರಿಸಿ ಬಿಡ್ತಾರೆ ಅಂತ. ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಅಂತಹ 
ಘಟನೆಯೊಂದನ್ನು ಬಲೆತ್ತನ್‌ ತಾನೇ 
ಕಣ್ಣಾ ರೆ ಕಂಡಿದ್ದ. 

ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ನನಗೆ ನಡುಕ ಹುಟ್ಟಿತು. 
ಇಂಥ ಜನರ ಮಧ್ಯೆ ಇದ್ದಾರಾ ಅಪ್ಪಾ, 
ದೇವರೆ! “ಬರೀ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಮಾತ್ರ 
ಅಲ್ಲವಾ ಅವರು ಕೊಲ್ಲೋದು?? 

“ಹಣಕ್ಕಾಗಿ ಯಾರನ್ನು ಬೇಕಾದ್ರೂ 
ಅವರು ಕೊಲ್ಲಾರಿ.” 

ಒಳಗೇ ಕಂಫಿಸುತ್ತಿ, ದ್ವ ನಾದರೂ ನನ್ನ 
ಭಯವನ್ನು ಹೊರಗೆ ತೋರಿಸಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಿ 
ಲಿಲ್ಲ. ದೇವರೆ, ಅಪ್ಪನ ಹತ್ತಿರ ಬಹಳ ಹಣ 
ವಿದೆ ಅಂತ ಜನರು ಮಾತಾಡಿಕೊಳ್ಲಾ ರಲ್ಲ. 

ಆ ಸುಮಾರಿನಲ್ಲೇ ಒಂದು ದಿನ ಟಿಲಿಗಾ 9 
ಬಂದದ್ದು. ಅಪ್ಪ ಊರಿಗೆ ಬರುವ ಮಾರ್ಗ 
ದಲ್ಲಿದ್ದಾಕೆ ಅಂತ ತಿಳಿಸುವ ಟಿಲಿಗ್ರಾಂ 
ಅದು. 


ನಿನ್ನೆ ನೆನಸಲ್ಲಿ 


ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ (A ಕಡೆ ಯುದ 
ನಡೆಯುತ್ತಿತ್ತು; ಅಪ್ಪ ಕೆಲಸ ಮಾಡುವ 
ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೂ ಕಾಲಿಟ್ಟ ಶ್ರ ಆದದ್ದರಿಂದ 
ಕೂಡಲೇ ಆಸ ವನ್ನು ಬಿಡಲು ಅವರು 
ನಿರ್ಧರಿಸಿದ್ದ ರು. "ಸುದ್ದಿ ಪತ್ರಿಕೆ ಓದುತ್ತಿ ದ್ದ 
ವೆಲಿಯತ 1 ಶ್ರನ್‌ ಈ ಯುದ್ಧದ ಬಗ್ಗೆ ಚೆನ್ನಾ A 
ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿದ್ದ. ಅಸ್ಪ ಬರುವ ಸುದ್ದಿ 
ಯಿಂದಾಗಿ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಬಗೆಯ 
ತುಮುಲ ಶುರುವಾಯಿತು. ಅಪ್ಪ ಬರ್ತಿ 
ದ್ದಾ ಕೆ! ಆರು ವರ್ಷಗಳ ನಂತರ ನಾನು 
ಅವರನ್ನು ನೋಡಬಹುದು ! 

“ಕೊಲಂಬೋದದಿಂದ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರೋದಕ್ಕೆ 
ಎಷ್ಟು ದಿನ ಹಿಡಿಯತ್ತೆ ೪ ನಾನು ಕೇಳದೆ 
ಹಡಗಿನಲ್ಲಿ ಮೂರು ಗಂಟಿ. ನಂತರ ರೈಲಿನಲ್ಲಿ 
ಎರಡು ದಿನ. 

ನನ್ನ ಪುಸ್ತಕದೆ ಐದನೇ ಪಾಠದಲ್ಲಿ 
ತಿಳಿಸಿತ್ತು ನೀರಿನ ಮೇಲೆ ಉತ್ತಮವಾದ 
ಸಾರಿಗೆಯೆಂದಕೆ ಹಡಗು ಅಂತ. ನೀರಿನ 
ಮೇಲೆ ನಡೆಯುವುದನ್ನು ಕಂಡರೆ ನನಗೆ 
ಹೆದರಿಕೆ. ಭಗವತಿ ಜೀವಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಪೂಜೆಗೆ 
ಹೋದಾಗ ನಾನು ದೋಣಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದೆ ತ 
ಡೋಣಿ ಯಾವ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಮೊಗಚಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತೋ ಅಂತ ನಾನು ಭಯದಲ್ಲಿ 
ಉಸಿರು ಬಿಗಿಹಿಡಿದು ಕುಳಿತಿರುತ್ತಿ ದೆ k 
ಜೋಣಿಯು ನದಿಯ ಮೇಲೆ ಸಾಗಿದರೆ 
ಹಡಗು ಸಮುದ್ರದ ಮೇಲೆ ಸಾಗುತ್ತದೆ. 
ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಭಾರಿಭಾರಿ ಅಲೆಗಳು. ಹಡಗು 
ಗಳೂ ಮೊಗಚಿಕೊಳ್ಳವಾ? 

ಸಧ್ಯ, ಅಪ್ಪ ಬೇಗ ಬಂದುಬಿಟ್ಟರೆ 
ಸಾಕು! 

ಅಮ್ಮನ ಲೆಕ್ಕಾಚಾರದ ಪ್ರಕಾರ ಅಪ್ಪ 
ಸೋಮವಾರ ಬಂದುಬಿಡ್ತಾರೆ. ಆವತ್ತು 


st 


ನಮಗೆ ತರಗತಿ ಇದ್ದ ರೂ ನಾನು ಹೋಗೆ 
ಬಾರದೆಂದು ತೀರಾ ನಿಸಿ ದ್ರೆ. ನಮ್ಮ 


ಅಣ್ಣಂದಿರೂ ಕೂಡ ಶಾಲೆಗೆ ಹೋಗಲಿಲ್ಲ” 


ಅಮ್ಮ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ರಜೆ ಮಂಜೂರು ಮಾಶಿ 
ದಳು. 
ನಿದ್ದೆ ಮಂಪರು ಹತ್ತುವ ತನಕ ಗೇಟಿನ 


ಕಡೆಯೇ ನೋಡುತ್ತಾ ಕುಳಿತೆ. ಅಪ್ಪ 
ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬೀಳಲಿಲ್ಲ. 


ಮಾರನೇ ದಿನ ಮುಂಜಾನೆ ಅವರು 
ಬಂದರು. 
ಮಹಡಿಯಿಂದ ಮೊದಲು ಅವರನ್ನು 


ಕಂಡವನು ಬಲೆಶ್ತನ್‌. ಗದ್ದೆ ಯ ಮಢ್ಯವ 


ಹಾದಿಗುಂಟಾ ಅಸ್ಪ ಮೂರು ಜನರ ಜೊತೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಭಾರಿಭಾರಿ yt ಕಿಂಕುಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ಬರುವುದನ್ನ್‌ ಆತ ಕಂಡೆ. 


ಹಜಾರದ ಹತ್ತಿರ ಈ ಕೂಡಲೇ ಅಪ್ಪ 
ನನ್ನನ್ನು ಬಲವಾಗಿ ತಬ್ಬಿಕೊಂಡರು. ನನ್ನ 
ಅಣ್ಣಂದಿರ ಎದುರಿಗೆ ನಾನು ತುಂಬಾ ಖುಷಿ 


ಗೊಂಡ ಕ್ಷಣವೆಂದರೆ ಆ ಕ್ಷಣವೆಂದು ನನಗೆ 
ನೆನಪಾಗುತ್ತದೆ. 


ನಂತರ ಅವರ ಸರದಿ. ಅವರು ಒಬೊಬ 
ರನ್ನೂ ಮುಟ್ಟಿ ಅಪ್ಪ ಅವರ ಕೆನ್ಸಿ ಸವರಿ 
ದರು. ಅಲ್ಲಿ ನಿಂತುಕೊಂಡು ನನ್ನ ಚಡ್ಡಿ 
ಯನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಎಳೆದುಕೊಳು ತ್ತಾ 
ನಾಚಿಕೊಂಡು, ಅಪ್ಪನನ್ನೇ ತದೇಕ ದೃಷ್ಟಿ 
ಯಿಂದ ನೋಡುತ್ತಾ ಇದ್ದೆ . ಫೋಟೋ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಕಪ್ಪಾಗಿ ಅಪ್ಪ 
ತೋರಿದರು; ಸ್ವಲ್ಪ ತೋರವಾಗಿಯೂ 
ಕೂಡ. ಕೊರಳ ತುಂಬಾ ಉದ್ದ ನೆಯ 
ಅಂಚಿನಲ್ಲಿ ಕಲಾಸತ್ತು ಹಾಕಿದ ಶಾಲನ್ನು 
ಸುತ್ತಿ ದ್ದ ರು. 

ಇದೆಲ್ಲದರ ಮಧ್ಯೆ ನನಗೆ ಏನೋ 
ನಿಸ್ಮಯವಾದದ್ದು ಕಾಣಿಸಿತು. ಅಪ್ಪ 
ಹಿಂದೆ ಒಂದು ಪುಟ್ಟಿ ಹುಡುಗಿ ನಿಂಕಿದ್ದಳು! 


೨೮ 


ಸೇಲವವಾದ, ದುಂಡು ಮುಖದ, 
ತಾಮ್ರವರ್ಣದ ತಲೆಗೂದಲಿನ ಪುಟ್ಟಿ 
ಹುಡುಗಿ. ಬಿಳಿ ರೇಷ್ಮೆ ಲಂಗದ ಮೇಲೆ 
ಕೆಂಪುಹೊಗಳು ಬಿಡಿಸಿದ್ದ ವು. ನನಗಿಂತ 
ಅವಳು ಕೊಂಚ ಎತ್ತ ರವಾಗಿದ್ದೆ ಳು. 
ಅವಳಿಗೆ ಏನೋ ಹೇಳಿದರು ಅಪ್ಪಾ. 
ಅವರು ಆಡಿದ ಭಾಷೆ ನನಗೆ ಭರ್ಥಿನಾಗೆಲಿಲ್ಲ. 
ತಲೆಯಾಡಿಸಿದವಳು, ನಿಧಾನವಾಗಿ ನಡೆದು 
ಬಂದು. ಮುಂಭಾಗದ ಮೊಗಸಾಲೆಯಲ್ಲಿ 
ನಿಂತುಕೊಂಡಳು, ಗಲಿಬಿಲಿಗೊಂಡಿದ್ದಳು. 
ಎಲ್ಲ್ಲಾ ಕಿಟಿಕಿ ಬಾಗಿಲುಗಳಲ್ಲಿ "ಆತಂಕ 
ದ ಕಣ್ಣುಗಳು ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡವು. 
ಆರುವರ್ಷಗಳ ನಂತರ ವಾಪಸ್ಸು ಬಂದಿದ್ದ 
ಅಪ್ಪನಿಗಿಂತ ಮಿಗಿಲಾಗಿ ಆಹುಡುಗಿಯೇ 
ಎಲ್ಲರ ಗಮನ ಸೆಳೆದಂತಿದ್ದೆಳು. 
 ಚ್ರಂಕು ಹೊತ್ತು ಬಂದಿದ್ದೆ ವರು ತಮ್ಮ 
ಹೊರ ಇಳಿಸಿದರು. ಭಾರಿಗಾತ್ರ ದ ಪೆಟ್ಟಿಗೆ 
ಗಳವು. ತೆಳುನೀಲಿ ಕವರಿನ ಒಂದು ಲೆದರ್‌ 
ಕೇಸು ಕೂಡ ಅವುಗಳ ಮಧ್ಯೆ ಇತ್ತು. 
ಹುಡುಗಿ ಅದನ್ನು ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಇಟ್ಟಳು. 
ಬೀ ಮೊಗಸಾಲೆಗೇ ಬಂತು. ಅಜ್ಜಿ 
ಹೊರಗೆ ಬಂದಳು. ಬರೆಗೆಮ್ಮಿ ನಿಂದಾಗಿ 
ಅವಳ ಗೆಂಟಲು ಗೊರಗುಟ್ಟಿತು. 
“ಮುಂಜಾನೆ ರೈಲಿಗೆ ಬಂದಿಯೇನು?” 
“ಹ್ಹಾ. ಏನು ಜನ ಅಂತೀನಿ! ಸೆಕೆಂಡ್‌ 
ಕಾ ಸ್ಥನ ಕುಳಿತುಕೊಳು ವುದಕ್ಸೂ ಜಾಗ 
ವಿರಲಿಲ್ಲ ಕಣು ಗಳನ್ನು ಫಸ ತ್ರಾ 
ಅಸ್ಸ ಹೇಳಿದರು 
“ಎಂಥ ಕಸ್ಟದ ಕಾಲ ಇದು! ಹಳೆಯ 


ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕಾಶಿಗೂ ಜನ ನಡೆದು ಹೋಗು 
ಕ್ರಿದ್ದರು.? 
ಎ 


ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರ ಪಂ: 


“ಅವರೆಲಾ ಸಿಲೋನ್‌ ನಿಂದೆ ಬಂದವರು. 
ಬಾಂಬ್‌ ಬಿದ್ದ ನಂತರ ಎಲ್ಲರೂ ಬಂದು 
ಬಿಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ” | 

ಆಗೊಮ್ಮೆ ಈಗೊ ಮ್ಮ್ಮೆ ಅಜ್ಜಿ 
ಹುಡುಗಿಯ ಕಡೆ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ ಳು. ೮ 
ಮಗು ಮಾತ್ರ ಗೋಡೆಗೆ ಒರಗಿಕೊಂಡು 


ನಿಂತವಳು, ಭೂಮಿಯ ಗರ್ಭದಿಂದ ಹೊರೆ 
ಬಂದು ಬೆಳಕನ್ನು ಮೊದಲನೇ ಬಾರಿ 


ಕಾಣುತ್ತಿರುವ ಯಾವುಜೋ ವಿಚಿತ 
ಪ್ರಾಣಿಯಂತೆ ಗೋಚರಿಸಿದಳು. 

ಅಮ್ಮು ಇನ್ನೊ ಹೊರಗೆ ಬಂದಿರಲಿಲ್ಲ, 
ಅವಳನ್ನು ಕರೆಯಬೇಕೋ ಏನೋ ನನ 
ಗೊತ್ತಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅಪ್ಪ ಆರು ವರ್ಷಗಳ 
ನಂತರ ವಾಪಸ್ಸು ಬಂದಿದ್ದ ರು. ಹೊರ 
ಬರಬಾರದೆ ಅವಳು? ಇಡೀ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಅರ್ಥಗರ್ಭಿತವಾದ ಮೌನ ಹೆಪ್ಪು ಗಟ್ಟಿತ್ತು 
ಅದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೆ ನೆಂದು ನನ! 
ತಿಳಿದಿತ್ತು. 

ಬರಿ ಅಜ್ಜಿ ಗೆ ಮಾತ್ರ ಹೇಳುವವರಂತೆ 
ನಟಿಸುತ್ತಾ ತಾನು ಕೆಲಸ ಮಾಡುವ 
ಸ್ಮಳಕ್ಕೆ, ಬಾಂಬ್‌ ಬಿದ್ದ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು 
ಅಪ್ಪ ಜೋರಾಗಿ ಒಪ್ಪಿಸುತಿ, ದ್ದರು. ಅಪ್ಪ 
ವಾಸವಾಗಿದ್ದ ಬೀದಿಯ ಒಂದು ತುದಿಯ 
ಮೇಲೂ ಬಾಂಬ್‌ ಬಿದ್ದಿ ತೆಂದು ತಿಳಿಸಿದರು. 
ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಜವಳಿ ಅಂಗಡಿ ಸುಟ್ಟು 
ಭಸ್ಮವಾಗಿ ಹೋಯಿತಂತೆ. ಅನೇಕ ಕಟ್ಟ 
ಗಳು ನೆಲಸಮವಾಗಿದ್ದ ವು. ಅನೇಕರ 
ಪ್ರಾಣಹಾನಿಯಾಗಿತ್ತು, ಅಪ್ಪ ಶನ ಸ್ಟೇಹಿತ 
ಕೊಬ್ಬರು--ಅವರು ಸಿರೊ!ನಿನವರು — 
ಅವರೂ ಮಡಿದಿದ್ದ ರು. ಅನರ ಮಗಳೇ 
ಲೀಲಾ, ಅಪ್ಪನ 'ಜೊತೆಯೆಲ್ಲಿ ಬಂದಿದ್ದೆ | 
ಹುಡುಗಿ, 


* ಫಿನ್ನೆ ನೆನಪಲ್ಲಿ 


ಲೀಲಾಳಿಗೆ ಶನ್ನವರೆಂಬು ವವರು 
ಯಾರೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಅವಳು ತುಂಬಾ ಚಿಕ್ಕ 
ವಳಿದ್ದಾ ಗ ಅವಳ ತಾಯಿ ಸತ್ತಿ ದ್ದ ರು) ಈಗ 
ಬಾಂಬಿನ ದಾಳಿಯಲ್ಲಿ ತಂಡಿ ಮುಡಿದಿದ್ದ ರು. 
ಅದೇ ಸ್ಮ ಳದ ಮೇಲೆ ಮತ್ತೆ ಬಾಂಬ್‌ 
ಬೀಳುವ ವರ್ತಮಾನವಿದ್ದಿತು. ಅವಳ 
ಪ್ರಾಣ ಉಳಿಸುವ ಒಂದೇ ಮಾರ್ಗವೆಂದರೆ 
ಅವಳನ್ನು ಜೊತೆಯ ಲ್ಲಿ ಕರಿತರುವುಜೀ 
ಆಗಿತ್ತು. 

ಅಪ್ಪನಾಗಲೀ, ಅನಮ್ಮನಾಗಲೀ ಇಲ್ಲದ 
ಆ ಮಗುವಿನ ಕಡೆ ಒಮ್ಮೆ ನೋಡಿದೆ. ನನಗೆ 
ದುಃಖನೆನಿಸಿತು. ಬಡಪಾಯಿ ಮಗು. 


ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಅವಳು ಮುದ್ದಾಗಿ 
ದ್ವಳು ನನ್ನ ತರಗತಿಯಲ್ಲಿನ ಎಲ್ಲ ಹುಡುಗಿ 
ಯರಿಗಿಂತ ಮುದ್ದಾ ಗಿದ್ದ ಳು ಎನ್ನ ಬೇಕು. 


ಅಜ್ಜಿ ಅವಳನ್ನು ಒಳಗೆ ಕರೆದಳು, ಆದರೆ 
ಅವಳು ಕದಲಲಿಲ್ಲ. ನಾನು ಅವಳ ಬಳಿ 
' ಹೋಗಿ ಅವಳ ಕೈಗಳನ್ನು ಮುಟ್ಟಿದಾಗ, 
ಹಾವಿನಂತೆ ಬುಸುಗುಟ್ಟಿ ಕೂಗಿಕೊಂಡಳು. 

“ಡ್ಯಾಡಿ...” 

ಅಸ್ಪನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅಜ್ಜಿಯ ಕಡೆ 
ಕೈ ತೋರಿಸಿ ನಿನೋ ಒದರಿದಳು. ಅದೆಲ್ಲ 
ನನಗೆ ಇಡಿಸಲಿಲ್ಲ. ಅವಳು ಹೇಳಿದೆ ಸಂಗತಿ 
ಯಲ್ಲ, ಅಪ್ಪನ ಬಳಿ ಅವಳು ನಿಂತುಕೊಂಡ 
ರೀತಿ, 

ಆ ರಾತಿ ಅಸ್ಪ ಮತ್ತು ಅನ್ಮು ಬಹಳ 
ಹೊತ್ತಿ ಚತೋನಾದ ಮಾಡಿದರು. ಅಪ್ಪನ 
ಜೊತೆ ಅನ್ಮು ಏಕೆ ಅಷ್ಟು ಕೋಸಗೊಂಡಿ 
ದಳು? 

“ ಕಾನು ಎಣಿಸಿದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಮನೆಯ 
ವಾತಾವರಣ ಹರ್ಷದಾಯಕವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. 
ನಾನಾ ಕಡೆಯಿಂದ ಗುಸುಗುಸು 


೨೯ 


ಹೊರಟಿತ್ತು. ಅನ್ನುನ ಕಿವಿಗೆ ಯಾವುದೂ 
ಬೀಳಬಾರದೆಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟ ವಾಗಿತ್ತು , ನನಗೆ 
ಅರ್ಥವಾದ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಈ ಎಲ್ಲ ತಾಪತ್ರ 
ಯಕ್ಕೆ ಆ ಹುಡುಗಿಯೇ ಕಾರಣನಾಗಿ 
ದ್ದಳು. 

ಚಿರಿ ೨ ನಮ್ಮ ಪಕ್ಕದಮನೆ 
ಪಾರುಅಮ್ಮುನ ನಿ ಹತ ರ ಫಿಸುಗು ಟ್ವದ್ದಳು. 

“ಅವಳನ್ನೆ ನೋಡಿಜ್ರೇನೇ ನಿನಗೆ 
ಗೊಶಾ, ಗೋದಲ್ಲಿ > 
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“ಎಡತಿಗೆ ಹೇಳ ಬೇಡೆ. ಇದು ದೊಡ್ಡ 
ಮೆಗೂನಂತೆ |” 


ಯಾವುದರ ಬಗ್ಗೆ ಇವರು ಮಾತಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ ಎಂದು ನನಗೆ ಸುಮಾರು 
ತಿಳಿಯಿತು. ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತಿ ದ್ದೆ 
ಎಲ್ಲಾ ಗುಸುಗುಸುವಿನ ಅರ್ಥ ಒಂದೇ 
ಆಗಿತ್ತು; ಅದೆಂದರೆ, ಲೀಲಾ ಅಪ್ಪ ಸನ 


ಮಗಳು 2 SR 
ಅಸ್ಪನ ಮಗಳು! ಹಾಗಾದೆರೆ ಅವಳು 


ನನ್ನ ಸೋದರಿ ನಾನು ಇಲ್ಲಿ ತನಕ ಅಂದು 
ಕೊಂಡಿದ್ದು ಸುಳ್ಳು. ನನಗೊ ಬ್ಬ ಳು 
ಸೋದರಿ ಇದ್ದಾ ಳೆ, 

ಇದು ನಿಜಕ್ಕೂ ಮಹತ ದ ವಿಚಾರೆ, 
ಆದರೆ ಇವರೆಲ್ಲಾ ಯಾಕೆ ಗೊಣಗಾಟದಲ್ಲಿ 
ತೊಡಗಿದ್ದಾ ಕಿ? 

ಲೀಲಾ ಹೇಳಿದ್ದು ಮಾತ್ರ ನನಗೆ ಒಂದೂ 
ಅರ್ಥವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಆಮೇಲೆ ಅವಳು ದುರು 
ದುರನೆ ನೋಡೋದು ಬೇಕೆ. ಆದಾಗ್ಯೂ, 
ಅವಳ ವಿರುದ್ಧ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಏನೂ 
ಯೋಚಿಸುತ್ತಿಲ್ಲ. ಎಸ್ಟೇ ಆದರೂ ಅನಳು 
ನನ್ನ ಸೋದರಿ ತಾನೆ? 

ಅವಳು ನನ್ನ ತಂಗೀನೋ ಅಕ್ಕಾನೋ? 
ಹೇಳೋಡು ಕಸ್ಟ. ಅಸ್ಪನನ್ನ ಕೇಳಿದ್ದ 


೩೦ 


ಗೊತ್ತಾಗತ್ತೆ. ಆದರೆ ಅವರನ್ನು ಕೇಳೋ 
ದಕ್ಕೆ ನನಗೆ ಮನಸ್ಸು ಬರಲಿಲ್ಲ ನನಗಿಂತ 
ಚಿಕ್ಕನಳಿರಬೇಕು. ನನ್ನ ಭಾಷೆ ಅವಳಿಗೆ 
ಅರ್ಥವಾಗೋದಕ್ಕೆ ಶುರುವಾದರೆ ಅವಳನ್ನ 
ತಂಗಿ, ತಂಗಿ ಅಂತ ಕರೀತೀನಿ: 

ನನ್ನ ತಂಗಿಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚು ಸಲಿಗೆಯಿಂದ 
ಕಾಣಬೇಕೆಂದು ನಾನು ಎಷ್ಟೇ ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿ 
ದರೂ ನನಗೆ ಗೆಲುವು ದೊರೆಯಲಿಲ್ಲ. 
ನಮ್ಮೆ ಲ್ಲರಿಂದ ಅವಳು ದೂರವಾಗಿಯೇ 
ಉಳಿದಳು. ಕೇವಲ ಅಪ್ಪನೊಡನೆ ಮಾತ್ರ 
ಮಾತನಾಡುವಳು. ಶನ್ನ ಡ್ಯಾಡಿಯನ್ನು 
ಮಾತ್ರ ಅವಳು ಒಂದು ಕ್ಷಣವೂ ಬಿಡಳು. 
ವೆಲಿಯತ್ತನ್‌ ಹೇಳಿದ ಪ್ರಕಾರ “ಡ್ಯಾಡಿ' 
ಅಂದರೆ ಅಪ್ಪ ಅಂತ, ವೆಲಿಯತ್ತನ್‌ಗೆ 
ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಗೊತ್ತಿದೆ. 

ಇಡೀ ದಿನ ಅವಳು ತನ್ನ ಚರ್ಮದ 


ಸೂಟ್‌ಕೇಸ್‌ ಮೇಲೆಯೆ ಕುಳಿತಿರುವಳು. 
ಅದರ ಕೀಲಿಯನ್ನು ಸದಾ ತನ್ನ ಕಿರುಬೆರಳಿ 


ನಲ್ಲಿ ತಿರುಗಿಸುವಳು. ಯಾರಾದರೂ 
ಸೂಟ್‌ಕೇಸ್‌ ಹತ್ತಿರ ಹೋದಕೆ ಸಾಕು 
ಮೊಟ್ಟಿ ಹಾಕುವ ಹಂತದಲ್ಲಿರುವ ಹಾವಿನ 
ಹಾಗೆ ಬುಸುಗುವಟ್ಟುವಳು. 


ಆ ಸೂಟ್‌ಕೇಸ್‌ ತುಂಬಾ ಅಂದವಾದ 
ಬಟ್ಟೆಗಳಿಂದ ತಯಾರಿಸಿದ ಉಡುಪುಗಳಿ 


ದ್ದವು, ಅದನ್ನು ತೆಕೆದಾಗಲೆಲಾ ನುಸಿ 
ಗುಳಿಗೆಗಳ ಗಮಲು ಹೊರಸೂಸುವುದು. 


ಇದರ ಜೊತೆಗೆ ಬೀರೀನೊ ಪರಿಮಳವೂ 
ಬೆರೆಯುವುದು. 


ಎರಡು ದಿನಗಳ ನಂತರ ನನಗೆ ರಬ್ಬರ್‌ 
ಗೂಜೆ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿದ್ದೆದ್ದು, ಸೂಟ್‌ಕೇಸ್‌ 


ತೆರೆಯುವಾಗ ಲೀಲಾಳ ಹಿಂಜಿ ನಿಂತು 
ಇಣುಕಿದೆ. ಅವಳ ಉಡುಪುಗಳ ಮಧ್ಯೆ 
ಸುಂದರವಾದ ಆ ಬೊಂಬಿ ಇತ್ತು. 


ಪುಸ್ತ ಕ ಪ್ರಸಂಹ 


“ಏನದು?” ನನ್ನ ಕುತೂಹಲವನ್ನು 
ತಡೆಯಲಾರದೆ ಕೇಳಿದ್ದೆ. 

ಕಣ್ಣು ಗಳನ್ನು ನನ್ನ ಕಡೆ ಕೀಲಿಸಿ ಒಂದು 
ಬಗೆಯಾದ ತಾತ್ಸಾರದಿಂದ ನನ್ನನ್ನು 
ಗಮನಿಸಿದಳು. ಪ್ರಾಯಃ ನಾನು ಹೇಳಿದ 
ಮಾತಿನ ಅರ್ಥ ಅವಳಿಗೆ ಆಗಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. 

“ಅದು, ಅಲ್ಲಿದೆಯಲ್ಲಾ, ಅದು py 
ಹಾಗಂತ ಬೆರಳು ಮಾಡಿ ತೋರಿಸಿದೆ. 

ಆ ರಬ್ಬರ್‌ ಗೂಜೆಯನ್ನು ಹೊರಕ್ಕೆ 
ತೆಗೆದಳು. ಅದನ್ನೊ ಮ್ಮ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಗಮನಿಸಿ 
ನನ್ನ ಕಡೆ ನೋಡಿದಳು. ಅವಳ ಸಪೂರವಾದ 
ಬೆರಳುಗಳು ಅದರ ಹಿಂಭಾಗಕ್ಕೆ ಸರಿದವು. 


ಗೊಚಿ ತನ್ನ ನೀಲಿ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು 
ಹೊರಳಿಸಿಶು. 
“ಎಲ್ಲಿ ನಾನು ಮಾಡ್ತೀನಿ”, ಅಂಶನಾಚಿಕೆ 


ಯಿಂದಲೇ ಹೇಳಿದೆ. ಬೇಕೆ ಯಾರಾದ್ರೂ 
ಕೇಳಿಸಿಕೊಂಡೆ, ನನ್ನನ್ನು ಅಣಕಿಸ್ತಾರೆ 
ಅಂಶ ನನಗೆ ಭಯವಾಗಿತ್ತು. 

ಮತ್ತೆ ಅದೇ ಪ್ರಕಾರದ ತಿರಸ್ಕಾರದಿಂದ 
ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿದಳು. ನಂತರ ಆ ಗೂಜಿ 
ಯನ್ನು ಸೂಟ್‌ಕೇಸ್‌ನ ತಳಭಾಗಕಿಟ್ಟು 
ಭದ್ರವಾಗಿ ಬೀಗ ಹಾಕಿಬಿಟ್ಟಳು. ನನ್ನ್ನ 
ಮುಖಕ್ಕೆ ಮಂಗಳಾರತಿಯೂದ ಹಾಗಿತ್ತು. 
ಅವಳು ನಮ್ಮಪ್ಪನ ಮಗಳಿರಬಹುದು, 
ಆದರೆ ತೀರಾ ಜಂಭದ ಹುಡುಗಿ ಎಂಬು 
ದಂತೂ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿತ್ತು. 

ಆ ರಬ್ನರ್‌ ಗೂಜೆಯಿಂದ ಸಾನು 
ತುಂಬಾ ಆಕರ್ಷಿತವಾಗಿರುವೆನೆಂದು 
ಅವಳಿಗೆ ತಿಳಿದಿರಬೇಕು. ಇಲ್ಲದೇಹೋದರೆ 
ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಸೂಟ್‌ಕೇಸ್‌ ತೆರೆದು ಆ 
ಬೊಂಬೆಯನ್ನೇಕೆ ನನ್ನ ಮುಂಜಿ 
ಪ್ರದರ್ಶಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು? 


ಹಿನ್ನೆ ನೆನಪಲ್ಲಿ 


೫ 


ಅವಳ ಜಂಭದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳಲು ನನಗೆ ಇಷ್ಟವಿರಲಿಲ್ಲ. ನಾನು 
ಒಂದು ವೇಳೆ ಕೇಳಿದರೆ ಅಪ್ಪ ಅದೇ 
ತರಹದ್ದು ಇನ್ನೊಂದು ಬೊಂಬೆ ಕೊಡಿಸಿ 
ಕೊಡುತ್ತಿ ದ್ದರು. ತರಗತಿಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋಗಿ ನನ್ನ ಜೊತೆಗಾರರ ವಿದುರು ಅದು 
ಕಣ್ಣು ಹೊರಳಿಸುವುದನ್ನು ತೋರಿಸಬಲ್ಲೆ 
ಕೂಡ. ಅದರ ಹೊಟ್ಟೆ ತೆಕೆಯುವ ಹಾಗೆ 
ಮಾಡುನೆ. 

ಅಪ್ಪನಿಗೆ ಹೇಳಿ ನೋಡಲೆ? 

ಅವರ ಬಳಿ ಹೋಗುವುದೆಂದರೆ ನನಗೆ 
ಸ ಲ್ಪ ಮುಜುಗರ. ಬೇರೆ. ಏನೋ 
ಕಾರಣಕ್ಳಾಗಿಯಲ್ಲ. ಅವಳ ಹಾಗೆ ನಿರ್ಭಯ 
ವಾಗಿ "ಡ್ಯಾಡಿ? ಎಂದು ಕರೆದು ಓಡಿಹೋಗಿ 
ಅವರ ತೊಡೆಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಳ ಸಲು 
ನನಗೆ ಆಗದು. 

ಅಪ್ಪ ಹೆಚ್ಚು ಮಾತಾಡುವವರಲ್ಲ. 
ಆರಾಮ ಕುರ್ಚಿಯಲ್ಲಿ ಅವರು ಕುಳಿತಾಗ 

ನಾನು ಸ್ವಲ್ಲ ಲ್ಸದೂರದಲ್ಲಿ ನಿಂತೇ ಇರುತ್ತಿ ದ್ದೆ. 
ಅವರು PY ಇತ್ತ ತಿರುಗಿಸಿದಾಗ ಅನರ 
ದಪ್ಪ ಗಾಜಿನ ಕನ್ನಡಕ ಮಿರುಗುವುದನ್ನು 
ನೋಡುವುದೇ ಒಂದು ತಮಾಷೆ. 

ಒಂದು ದಿನ ಧೈರ್ಯಮಾಡಿ ಕೇಳಿಯೇ 
ಬಿಡಬೇಕೆಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಿದೆ. ಅಸ್ಟಕ್ಕೂ 
ಲೀಲಾಳ ಮುಂದೆ ನಾನು ಪ ಕ್ರೈಯೋಜನಕ್ಕೆ 
ಬಾರದವನು ಎಂದು ತೋರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು 


ಇಷ.ವಿರಲಿಲ. ಹಾಗಾಗಿ ಅವರ ಬಳಿ 

ಗ ಕ ಈ 
ಹೋದೆ ; ಅಸ್ಪ “ಹೂಂ? ಎಂದು 
ಕೇಳಿದರು. 


ತಲೆಯೆತಿ, ಮೇಲೆ ನೋಡಿದರು, ಅವರ 
ಕನ್ನ ಡಕ ಫಳಗುಟ್ಟುತ್ತಿತ್ತು. 

ಗೆನೂ ಮಾತನಾಡಲಾಗಲಿಲ್ಲ. 

ತುಂಡಾಗಿ ಕತ್ತರಿಸಿದ ನನ್ನ ತಲೆಗೂದಲನ್ನು 


ತ 


ನೇವರಿಸುತ್ತಾ ಅವರಂದರು, “ನೀನು ಶಾಲೆಗೆ 
ಹೋಗ್ತಾ ಹ ಕ 

“ಹ್ಞೂ ೦ 

ಹೊತ ಅತ ನಾನು ಅವರನ್ನು ಏನೂ 
ಕೇಳಲಿಲ್ಲ; ಅಥವಾ ಮಾತೂ ಆಡಲಿಲ್ಲ 

ಆ ರಬ್ಬರ್‌ ಗೂಬೆ ನನ್ನ್ನ ಹತ್ತಿರ ಇಲ್ಲದೇ 
ಹೋದ್ರೆ ಅಷ್ಟೇ ಹೋಯಿತು. ಆದರೆ ನನ್ನ 
ತರಗತಿಯ ಹುಡುಗರು ಯಾವಾಗಲೂ 
ನನ್ನನ್ನ ನೋಯಿಸುವುದೇಕೆ? 

ಅಪ್ಪ ಊರಿಗೆ ಬಂದಿರೋದು, ಜೊತೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಪುಟ್ಟ ಹುಡುಗಿಯನ್ನು 
ಕಕಿತೊಂಕೋಡು -ಎಲ್ಲಾ ಎಲ್ಲರಿಗೆ ಎಷ್ಟು 
ಬೇಗ ಗೊತ್ತಾ ಗಿಬಿಟ್ಟಿ ದೆ, ನಮ್ಮ tad 
ಜಾನು ಅದರ ಬಗ್ಗೆ 'ಕ೪ಯೇಜಟ್ಟ ಳು. 


ನನಗೆ ಕೇಳಿಸಲಿ ಅಂತಲೇ ಅವಳು 
ಹೇಳಿದಳು. “ಇವನ ಅಪ್ಪ ಬರುವಾಗ 
ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಪುಟ್ಟ ಹುಡುಗಿಯನ್ನೂ 
ಕರಕೊಂಬಂದಿದ್ದಾ ಈ, 

“ಎಲ್ಲಿಂದ?” ವೇಲುತೇದಶತ್‌ನ ನಾಣಿ 
ಕೇಳಿದಳು, 

“ಕೊಲಂಬೋದಿಂದೆ. ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತಾ, 
ನಮ್ಮಮ್ಮ ಹೇಳ್ಲಾಯಿದ್ದರು, ಇವರ 
ತಂದೆಗೆ ಅಲ್ಲೊಂದು ಸಂಸಾರ ಇದೆಯಂತೆ 
ಹೆಂಡತಿ, ಮಕ್ಕಳು, ಎಲ್ಲಾ.” 

ಅವಳನ್ನು ನೂಕಿ ಕೆನ್ನೆಗೊಂದು 
ಕೊಟ್ಟುಬಿಡಲಾ ಅನ್ನು ವಷ್ಟು ಸಿಟ್ಟು 
ಬಂದಿತ್ತು. ಆದ್ರೆ ಹಾಗೆ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಒಂಡು 
ಸಾರಿ ಅವಳು ನನಗೆ ಗೇರು ಹಣ್ಣು 
ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ ಳು. 

ಆದರೊ ಅವಳು ಹೇಳಿದ್ದು ಬಹಳ 
ಕಠೋರವಾದದ್ದೆ. ನನ್ನಪ್ಪನ ಬಗ್ಗೆ ತಾನೆ 
ಅವಳು ಆ ಮಾತಾಡಿದ್ದು. ಕೊಲಂಬೊ: 


4s 


ದಲ್ಲಿ ಅಪ್ಪ ಎರಡನೇ ಹೆಂಡತಿ....ಅದು ಬರಿ 
ಸುಳು 1 ಅವಳ ಅಮ್ಮನಿಗೇ ಟಿಲಿಗ್ರಾಂ 
ಬಂದಿತ್ತೇನೋ ಎನ್ನುವ ಹಾಗೆ. ಅವಳಮ್ಮ 
ಅವಳ ಅಜ್ಜಿ ಎಲ್ಲರೂ ಸುಳ್ಳು ಪುರಕಿಯರು. 

ನನಗೆ ಬೇಸರವಾಗಿತ್ತು. ನನ್ನ ಸಂಶಯ 
ಪರಿಹರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಕಾಲುವೆಯಿಂದ 


ವಾಪಸ್ಸು ಬರುವಾ ಗೆ ಅನ್ನುನನ್ನು 
ಕೇಳಿಯೇ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದೆ. 

“ಅಮ್ಮ ನನ್ನ ತರಗತಿಯ ಜಾನು 
ಹೇಳ್ತಾ ಳಿ ಶಿ 

“ಎನ್ನು. 

ಸಟ "ಕೊಲಂಬೊ(ದಲ್ಲಿ 


ಇನ್ನೊ ಬ್ಬ ರು ಹೆಂಡತಿ ಹಾಗೂ ಮಕ್ಕಳು 


ಎಲ್ಲಾ ಇದ್ರಾ ರಂತೆ.* ಜಾನುವಿಗೆ ನಾನು 
ಕೊಡಬೇಕೆಂದುಕೊಂಡಿದ್ದ ಹೊಡೆತ ನನಗೇ 


ಬಿದ್ದಿತು. 
“ಹೋಗಿ ಆ ನಿನ್ನ ಮುದಿಯನನ್ನು 
ಕೇಳು.” 


ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ಆ ಬಗೆಯಾದ ಮಾತು 
ಗಳಿಗೆ ಕಿನಿಗೊಡಬಾರದೆಂದೊ, ಯಾರನ್ನೂ 
ಯಾವ ವಿಷಯವನ್ನೂ ಕೇಳಬಾರದಿಂದು 
ನಿರ್ಧರಿಸಿದೆ. 

ಅಪ್ಪ ಬಂದ ಆರನೇ ದಿನ ಹಾಗಾದದ್ದು. 

ಅಸ್ಪ ಮಲಗಿದ್ದ ಕೊಠಡಿಯ ಪಕ್ಕದ 
ಕೊಣೆಯಲ್ಲಿ ನಾನು ಮಲಗುವುದು. 
ಊಟದ ನಂತರ ನಾನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದಾಗ 
ಲೀಲಾ ಅಪ್ಪನಿಗೆ ತೀರಾ ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿ ನಿಂತು 
ಕೊಂಡು ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಸಿಗಾರಿನ 
ಕಟುವಾದ ಗಮಲು ಆ ಕೊಠಡಿಯಿಂದ 
ಹೊರಗೆ ತೂರಿ ಬರುತ್ತಿತ್ತು. 

ನೋಡಿಯೂ ನೋಡದವನಂತೆ ನಟಿಸಿದ. 
ಅಪ್ಪನಿಗೆ ಅಷ್ಟು ಹತ್ತಿರವಾಗಿ ನಿಂತು 


ಪುಸ್ತಕ ಪ ಪಂಚೆ 


ಕೊಂಡು ನಾನು ಯಾವತ್ತೂ ಮಾತನಾಡಿ 
ದಿಲ್ಲ. ನನಗೆ ಹೊಟ್ಟಿ ಕಿಚ್ಚಾ ಯಿತು. ನಾನು 
ಇಷ್ಟ ಯೋಜಕನೆಂದು ಕೂಡ ನನಗೆ ಅನ್ನಿ 
ಬ ಗಮ್ಮುಃ ಂತ ಆನ್ನುವ ಅಂದವಾದ 
ಉಡುಗ ಸುಂದರವಾದ ರಬ್ಬ ರ್‌ 
ಗೂಜೆಯಾಗಲೀ, ಲಕ್ಷಣವಾದ ಮುಖ 
ವಾಗಲೀ ನನಗೆ ಇಲ್ಲ. ಒಡೆದ ಗುಂಡಿಗಳ 
ನನ್ನ ಹರಿದ ಚೆಡ್ಡಿ ಮುದುರಿ ಕೂಳಕಾ 
ಗಿತ್ತು. ಅಪ್ಪ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಕರೆದು ನನ್ನನ್ನು 
ಮಾತಾನಾಡಿಸದುದಕ್ಕೆ ಇದು ಕಾರಣವಿರ 
ಬಹುದೆ? 

ಅಳಬೇಕು ಆನ್ನಿಸಿತು. ದಿಂಬಿಗೆ ಮುಖ 
ಒತ್ತಿ ಸುಮ್ಮನೆ ಬಿದ್ದು ಕೊಂಡೆ. 

“ವಾಸು...” ಅಪ್ಪ ಕರೆದರು. 
“ಬಂದಿ ?? 


“ಇಲ್ಲಿ ಬಾ.” 


ನಿಧಾನವಾಗಿ ನಡೆದೆ. ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ನಿಂತು 


ಕೊಂಡು ಅಪ್ಪನ ಹೆಗಲ ಮೇಲೆ ಬೆರಳಾಡಿ 
ಸುವ. ಲೀಲಾಳನ್ನು 
ನನಗೆ ಧೈರ್ಯವಿರಲಿಲ್ಲ. 

“ಬಾ ಮಗನೆ ಇಲ್ಲಿ.” 

ಆಪ್ಪ ನನ್ನನ್ನು ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಕರಿದು 
ಕೊಂಡರು. ನನ್ನ ತುಂಡುಕೂದಲನ್ನ್ನಿ 
ನೇವರಿಸುತ್ತ, ಲೀಲಾಳಿಗೆ ಏನೋ ಹೇಳಿ 
ದೆರು. 

ಈವತ್ತಿಗೂ ಕೂಡ ಅನರು ಮಾತನಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳುವ ಭಾಷೆ ನನಗೆ ಅರ್ಥವಾಗದು. 
ಈ ಅವರು ಏನು ಹೇಳಿದರೆಂಬುದರ 
ಅರ್ಥ ನನಗೆ ಆಗಿತ್ತು. | 

“ಮಗಳೆ, ಇವ ಇನ್ನ ಸೋದರ.” 

ದುಃಖದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಈ ಮಾತುಗಳು 
ನೆನಪಾಗುತ್ತವೆ. 


ಕಣ್ಣೆತ್ತಿ ನೋಡಲು ' 


salina eng: 


ಎ 03 ಇಟ ಕು: 


| ನಿನ್ನ ನೆನಪಲ್ಲಿ 


ಆ ದಿನ ಇಡೀ ಕುಟುಂಬದಲ್ಲಿ ಒಂದು 
ಚಂಡಮಾರುತವೆದ್ದಿ ತು. ಕಳೆದ ಆರು ದಿನ 
ಗಳಿಂದ ಅದು ಗುರಿಗಾಯಿಸುತ್ತಿತ್ತೆಂದು 
ನನಗೆ ಆಗ ತಿಳಿಯಿತು. ಅಪ್ಪ ಮತ್ತು 
ಅಮ್ಮ ಜಗಳ ಮಾಡತೊಡಗಿದರು. ಉಳಿ 
ದವರು ಬಾಯಿ ಹಾಕಲಿಲ್ಲ. ಮಾತಿನ ಚಕ 
ಮಕಿ ತಾರಕ ಮುಟ್ಟಿತು. ಶಾಂತಿಯಿಂದ 
ಇರಬೇಕೆಂದು ಅಪ್ಪ ಏನೇನೋ ಪ್ರಯತ್ನಿ 
ಸಿದರು. 

“ನೀನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತಪ್ಪು ತಿಳಿದು 
ಕೊಂಡಿದ್ದೀೀಯಾ....” 

“ನನಗದೆಲಾ ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಎಲಾ ನನಗೆ 
ಹ 4 ig 

“ಏನು ಗೊತ್ತು ನಿನಗೆ?” 

“ನನ್ನ್ನ ಬಾಯಲ್ಲೇ ಕೇಳ ಬೆ ಕಾ? 
ಮಾಧವನ?" ಎಲ್ಲಾ ಬರೆದು ತಿಳಿಸಿ 
ದ್ಹಾನೆ.” 

ಮಾಧವನ್‌ ಯಾರು ಅಂತ ನನಗೆ 
ಗೊತ್ತಿತ್ತು. ಮಾಧನನ್‌ಮಾಮ ಅಮ್ಮನ 
ಅಣ್ಣ. ಅವರು ಇದ್ದದ್ದು ಆಪ್ಪ ಕೆಲಸ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಜಾಗದ ಸಮೀಪದಲ್ಲೆ.” 

ಅದಾದ ಬಳಿಕ ಅಪ್ಪ ವಾದ ಮುಂದು 
ವರಿಸಲಿಲ್ಲ. ಅಮ್ಮು ಮಾತ್ರ ಏರು ದನಿಯಲ್ಲಿ 
ಮಾತಾಡ್ತಾನೇ ಇದ್ದ ಳು. ಮಾತಿನಲ್ಲಿ 
ಬೆಂಕಿಯುಗಳುತ್ತಾ. 

ಹಾಸಿಗೆಗೆ ಮುಖ ಒತ್ತಿ ನಾನು ಉರು 
ಳಿದ್ದೆ. ನನ್ನ ಹೃದಯ ಒಡೆದುಹೋಗು 
ವುಜೇನೋ ಎನ್ನಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಶಾನು ಒಳಗಿ 
ನಿಂದ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದೆ. “ಭಗವತಿ....ನಿನೂ 
ಸಂಭವಿಸದಿರಲಿ ತಾಯಿ....!” 

ಟೀಬಲ್ಲಿನಿಂದ ಲೋಟಗಳು ಬಿದ್ದು 
ಚೂರು ಚೂರಾದವು. 
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ನನ್ನ್ನ ಕಿವಿ ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡೆ. 

ದಿಂಬಿನ ಮೇಲೆ ಕಣ್ಣಿ "ರು ಹರಿಯಿತು. 

“ಈಶ್ವರ |» 

ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನ ನಂತರ ಅಮ್ಮು 
ಮಹಡಿ ಇಳಿದು ಹೋಗುವುದು ಕಂಡಿತು. 
ಸುಮ್ಮನೆ ಅಳುವ ಸದ್ದು. 

ಮಾರನೇ ದಿನ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ನನಗೆ ಎಚ್ಚರ 
ವಾದಾಗ ಅಪ್ಪ ಮತ್ತು ಲೀಲಾ ಹೊರ 
ಡಲು ಸಿದ್ಧ ವಾ ಗಿದ್ದ ರು. 

ಹಜಾರದಲ್ಲಿ ಅವರ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಗಳು ಜೋಡಿ 
ಸಿದ್ದ ವು. 

ಮೆಲ್ಲಗೆ ಎಟ್ಟಿನ್‌ನ ಕೇಳಿದೆ. “ಅಪ್ಪ 
ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗ್ತಿದ್ದಾರೆ?” 

“ಯಾರಿಗೆ ಗೊತ್ತು?” 

ದುಃಖದಲ್ಲಿ ನಾನಂದುಕೊಂಡೆ: ಯಾಕೆ 
ಎಲ್ಲರೂ ಹೀಗಾಡ್ತಿ ದ್ಹಾರೆ ಇಲ್ಲಿ? ಮೊದಲು 
ಅಸ್ಪ ಅಜ್ಜಿಗೆ ಹೋಗಿ ಬರ್ತಿನಿ ಅಂತ ಹೇಳಿ 
ದರು. ನಂತರ ನಮಗೆಲ್ಲಾ . ಎಟ ನ್‌ 
ಮತ್ತು ಬಲೆಕ್ತನ್‌" ತಮ್ಮ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು 
ಒರೆಸಿಕೊಂಡರು. 

ಅಸ್ಸ ಇ ದನ್ನು ಗಮನಿಸಿದ್ದಂತಿಲ್ಲ. 
ಅಂಗಳಕ್ಕೆ ನಡೆದುಹೋಗಿ ತಮ್ಮ ಮುಂಗೈ 
ಮೇಲೆ ಛತ್ರಿಯನ್ನು ನೇತುಹಾಕಿಕೊಂಡು 
ಕೂಗಿದರು. 

“ಲೀಲಾ |? 

“ಡ್ಯಾಡಿ...” 

ಹೊರಡುವುದ ಕ್ರೈ ಅಂತ ಸಿದ್ಧವಾಗಿ 
ಉಡುಪು ಧರಿಸಿದ್ದಳು. ಅವಳ ಲಂಗದ 
ಮೇಲೆ ಸೂರ್ಯಕಾಂತಿಯ ಹೂವುಗಳ ಚಿತ್ರ 
ವಿತ್ತು. ಸೊಂಟದ ಸುತ್ತಾ ಒಂದು ನೀಲಿ 


ರೇಶಿನೆ ದಾರ ಸುತ್ತಿಕೊಂಡಿದ್ದಳು. 


ಕೈಯಲ್ಲಿ ರಬ್ಬರ್‌ ಗೂಬೆ ಹಿಡಿದಿದ್ದಳು. 


4೪ 


ಹಜಾರದ ಕಂಭಕ್ಕೊರಗಿ ನಾನು ನಿಂತಿರ 
ಬೇಕಾದರೆ ನನ್ನತ್ತ ನೋಡಿ ನಕ್ಕಳು. 
ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ನಾನು ನಗಲಿನ್ಲ. ನನ್ನ 
ಬಳಿ ಬಂದು ಅವಳು ಆ ರಬ್ಬರ್‌ ಬೊಂಬೆ 
ಯನ್ನು ನನ್ನ ಕೈಗೆ ಇಟ್ಟಾಗ ವಿಸ್ಮಯ 
ದಿಂದ ನಾನು ಮರಗಟ್ಟಿದ್ದೆ. ಮತ್ತೆ 
ನೆಕ್ಕು, ಮೃದುವಾಗಿ ಏನೋ ಅಂದು 
ತನ್ನ ಪುಟ್ಟ ಕೊಡೆ ಹಿಡಿದು ಮೆಟ್ಟಿಲಿಳಿದು 
ಹೋದಳು. 

ಗೇಟಿನ ಆಚೆ ನಡೆದುಹೋದರು, 
ಅಪ್ಪ ಮುಂದು ಮುಂದೆ, ಲೀಲಾ ಹಿಂದೆ. 
ನಿಡಿದಾದ ಓಣಿಯನ್ನು ದಾಟ ದೂರಕ್ಕೆ 


ಪುಸ್ತ ಕ ಪ್ರಪಂಚ 


ಅವರು ಹೊರಟು ಹೋದರು. ನಿಜ 


ವಾಗಿಯೂ ಅನರು ಹೊರಟು ಹೋಗು 


ತ್ರಿ ದ್ಹಾರೆಯೇ ? 

ಸೂರ್ಯಕಾಂತಿ ಹೂವುಗಳು ಮತ್ತು 
ನೀಲಿ ಕೀಶಿಮೆದಾರ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಹಾಗೇ 
ಮಾಯವಾಗಕೊಡಗಿದವು. 

ಅನೇಕ 
ನಾನು ಲೀಲಾಳ ಬಗ್ಗೆ ಯೋಚಿಸಿದೆ. 


ಪ್ರೀತಿಯ ಸೋದರಿ ಇಷ್ಟು ದೂರದಿಂದ ' 


ನಿನಗೆ ಶುಭಕಾಮನೆಗಳನ್ನು ಕೋರು 
ತ್ರಿದ್ದೇನೆ. 


ನಿನ್ನ ನೆನಪಲ್ಲಿ, ಇದನ್ನು ಬರೆಯ 


ಜನರು ಒಬ್ಬನಿಗೆ ತಾವು ಕೊಟ್ಟುದನ್ನು ನೆನೆಪಿಡುವುದೇ ಬಹಳ. ಆದರೆ ತಾವು 
ಇತರರಿಂದ ಪಡೆದುದರ ಕಡೆಗೆ ಅವರ ಗಮನ ಹೆಚ್ಚಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. 


ಅನೇಕರು ತಮಗಿರುವ ಸುಖ ಸಂತೋಷಗಳಿಂಡ ಸಂತೋಷಿಸುವುದಕ್ಕಿ ೦ತ ಹೆಚು 
೩೦ 
ಆ ಸುಖ ಸಂತೋಷಗಳು ಎಲ್ಲಿ ಕಡಿವೆತೆಯಾಗುತ್ತವೋ ಎಂದು ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿರು 


ತ್ತಾರೆ. 


—ಅಲೆಗಾ ಶಿಂಡರ ಡುಮಾ 


—ರಿನಕೋಲ ' 


ಡಾ 


ವರ್ಷಗಳ ನಂತರ ಇವತ್ತು 


| 
| 
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ಕಾಗದದ ದೋಣಿಗಳು 


ವಂಂಡದ ಅಂಚಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಕಬ್ಬಿಣದ ಕಟ 
ಕಟಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದುನಿಂತ ಕಲಾವಿದನು 
ಸುತ್ತಲೂ ಕಣ್ಸೋಡಿಸಿದನು: “ಇಲ್ಲ ಈ 
ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೇನೂ ಆಗಿಲ್ಲ.” 

ಅವನ ವಾಸಸ್ಥಳದ ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ 
ಎರಡು ಹೂವಿನ ಮರಗಳಿದ್ದ ವು. ಎರಡರ 
ಶುಂಬಾ ಹೂವುಗಳು. ಎಳೆಬಿಸಿಲಿನಿಂದ 
ಬಾಡಿಹೋಗಿರುವ ಹೂವುಗಳು. ಲೋಕ 
'ವ್ಯಾಪಾರಕ್ಟೆ ಯಾವುದೇ ರೀತಿಯ ಸ್ತಂಭನ 
'ವಿಲ್ಲ. ದೂರದಲ್ಲಿದ್ದ ರೈಲ್ವೆ ಹಳಿಗಳ ಮೇಲೆ 
ರೂಢಿಯಂತೆ ವಾಗನ್‌ಗಳು ಒಂದರ ಹಿಂದೆ 
ಒಂದರಂತೆ ಚಲಿಸುತ್ತಲೇ ಇನೆ. ಆ 
ಕಾಂಪೌಂಡ್‌ ನಿಂದ ಆಚೆ ವಾಸಿಸುತ್ತಿರುವ 
ಫೋರ್‌ಮೆನ್‌ ಪಟ್ಟಿಪಟ್ಟಿ ಇರುವ 
ಫಿಕೃ ಕನ್ನು ಮಾತ್ರ ಧರಿಸಿ ನಂತು ಸಾಟ್‌ 
fe ಅನ್ನು ಗುರಿ ಇಟ್ಟು ಹೊಡೆಯುವಂತೆ 
ನಟಸುತಾ, ಮ್ಯೆಮಧ್ಯೆ ಪಕ್ಷಿಗಳ ಬೇಟಿ 
ಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾ ನೆ. ನೆರೆಹೊರೆಯ 
ಮಕ್ಕಳೆಲ್ಲರೂ ಅಂಗಳದಲ್ಲಿ ಆಟವಾಡುತ್ತಿ 
ದ್ದಾರೆ. ಅಬ್ಬಾ ನಿನು ಕೋಲಾಹಲ. 

ಆದರೆ ಕಲಾವಿದನು. ಮಾತ್ರ ನೋನಿ 
ನಿಂದ ಮುಖ ಸಿಂಡಿದನು. ಎಳೆಯ ಬಿಸಿಲು 


ಹ ವಾ ಲ್‌ 


ಎಂ. ಎಸ್‌. ಲಕ್ಷ್ಮ] ಣಾಚಾರ್‌ 


ತಾಗಿ ಬಾಡುತ್ತಿರುವ ಹೂಗಳು, ಆಟ 
ವಾಡುತ್ತಾ ಕೋಲಾಹಲ ಎಬ್ಬಿಸುತ್ತಿದ್ದ 
ಮಕ್ಕಳು ಇರುವ ಇಂತಹ ಒಂದು 
ಸುಪ್ರಭಾತದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನು ಈ 
ಲೋಕದೊಂದಿಗೆ ವಿದಾಯ ಹೇಳಲು ಸಿದ್ಧ 
ನಾಗುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 
ಅವನು ಜೀವನದ ವೈ ಫಲ್ಯಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿ 
ದಂತೆ ಆಲೋಚಿಸತೊಡೆಗಿ ಬಹುಡಿನಗಳೇ 
ಆಗಿದ್ದ ಪು. ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಅಧಿಕಾರವನ್ನು, 
ಕಿರೀಟವನ್ನು ದೂರಕ್ಕೆಸೆದು, ಅರಮನೆ 
ಯನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿಹೋದ ಸಿದ್ಧಾರ್ಥನ ಬಗ್ಗೆ 
ಅವನಿಗೆ ಅಂದು ತಿರಸ್ಕಾರ ತೋರುತ್ತಿತ್ತು. 
ಈಗ ಅನನ ಬಗ್ಗೆ ಯೋಚಿಸುವಾಗ ಮೈ 
ನವಿಕೇಳುತ್ತಿತು,. 
ವಿಡ್‌ ನಿನ್‌ ಆರ್ಟ ಲ್‌ ನ ಆ ಒಂದು 
ಕವಿ ತೆ ಯನ್ನು ಅನನು” ಬಹುಹಿಂಜೆ 
ಓದಿದ್ದ ನು. ಆದರೂ ಅದು ಈಗಲೂ 
ಅವನ ನೆನಸಿನಲ್ಲಿತ್ತು. ನಿಶ್ಶಬ್ದವಾದ ಆ 
ರಾತ್ರಿ, ಬಹುಕ್ಷೀಣಳಾಗಿ ನಿದ್ರಿಸುತ್ತಿದ್ದ 
ಹೆಂಡತಿ ಮತ್ತು ಮಗು, ಹಗಲೆಲ್ಲ ನೃತ್ಯ 
ವಾಡಿದ ನರ್ತಕಿಯರು, ಅಲ್ಲಿ ಒರಗಿಸಿಟ್ಟಿ ದ್ದೆ 
ನೀಣೆಗಳಿಗೆಳೆದು ಕಟ್ಟಿದ್ದ ತಂತಿಗಳ ನೇಕ 


ನೂಲ: ಎಂ. ಟಿ. ಎಸುದೇವನಿ್‌ ನಾಯರ" ಅನರ ೯೦೮೦೬೪೦ ಲೇಷಿನದ ೪ನಾನಾಿದ, 
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ಜೋರಾಗಿ ಗಾಳಿ ಬಿಹಿದಾಗ ಶೋಕಾತ್ಮಕ 
ಇದ ಒಂದು ನಾದವೇಳುತ್ತಿದೆ.... 
ಆದರೆ ಸಿದ್ಧಾರ್ಥನ ಆ ನಿ್ಪ $ಮಣವು 
ಒಂದು ಅನೆ (ಸಣೆಯ ಆರಂಭವಾಗಿತ್ತು. 
ಆದರಿದು ಒಂದು ಅಂತ್ಯವಾಗಿದೆ. 


ಸುಪ್ರಸಿದ್ದ ನಾದ ಈ ಕಲಾವಿದನು 
೦ಎ 


ಆತ್ಮಹತ್ಯೆಮಾಡಿಕೊಂಡನೆಂದು ತಿಳಿದಾಗ 
ಬಹುಶಃ ಈಲೋಕಕ್ಕೆ ಒಂದು ನಡುಕ 
ವಂಟಾಗಬಹುದು... ಛೆ ಬೇಡ. 


ಆದರೆ ಅವನಿಗೆ ರೊೋಸಿಹೋಗಿತ್ತು. ಈ 
ಲೋಕವನ್ನೆ € ಅವನು ದ್ವೇಸಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 
ಕೈಲೆ ಯಾರ್ಡ್‌ನಲ್ಲಿ ಶಬ್ದ ಮಾಡುತ್ತಾ 
ಚಲಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಕಿಲ್ಲೆ *ಎಂಜಿನ್‌ಗಳ್ಳು 
ಸಾಟ್‌ಗನ್‌ ಎತ್ತ ಬಡಿದು ಹಕ್ಕಿಗಳನ್ನು 
ಬೇಟೆಯಾಡುತಾ, " ನಡೆಯುತ್ತಿ ದ್ವ ಡೊಳ್ಳು 
ಹೊಟ್ಟಿಯ ಫೋರ್‌ಮನ್‌ ಎಲ್ಲವನ್ನು 
ಅವನು ದ್ವೇಷಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 

ಆರಾಮ ಸೋಪಾನದ ಮುಂಭಾಗಕ್ಕೆ 
ಕುರ್ಚಿಯನ್ನೆ ಳೆದು ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಆ ಕಲಾ 
ವಿದನು ಕುಳಿತನು. ಪತ್ರಿ ಕೆಗಳು, ಪುಸ್ತಕ 
ಗಳು, ಖಾಲಿಯಾದ ಸಿಗರೇಟ್‌ ಪ್ಯಾಕೆಟ್‌ 
ಗಳು, ಆಹ್ವಾನ ಪತ್ರಿಕೆಗಳು ಕಟ್ಟು 
ಕಟ್ಟಾ ಗಿದ್ದ ಬಳಿಯ ಕಾಗದಗಳು. 
ಸಹ ಚೆದು ರಿಬಿದ್ದಿ ದ್ಹವು, ಚನ 
ದೊಡ್ಡ ಪುಸ್ತಕದಿಂದ ಒಂದು ಕಾಗದವನ್ನು 
ಹರಿದು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ತನ್ನ ಮುಂದಿದ್ದ 
ಸೆನ್‌ ಕಾ ಸನ್ನು ತೆಕೆದನು. ಫೆನ್‌ನ 
ಕ್ಯಾಪ್‌ ತೆಗೆಯುವಾಗ ಅನೇಕ ವಿಷಯ 
ಗಳು ಅವನ ಮನ: ಸಟಲದಲ್ಲಿ ಸುಳಿಯು 
ಶ್ರಿದ್ದುವು. ಅಂದವಾದ ಆ ಪಾರ್ಕರ್‌ 
ಫೆನ್‌ಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಅನನು 


ಹಿಂಜೊನ್ಮು ಬರೆದಿದ್ದು ದುಂಟು; “ಪ್ರೇಮ : 


ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಪಂಚ 


ಪಾರ್ಕರ್‌ ಫೆನ್‌ ಮತ್ತು 


ಸಹೋದರಿಯ 


| 


ಮದುವೆ”-ಆ ಕಥೆ ಈಗಲೂ ಅವನಿಗೆ ' 


ಜಾ ಪಕವಿತ್ತು. 
"ಇ 


EY ಗ ಹಾಕ್ಸಿ 


ಅದನ್ನು ಓದಿದಾಗ ಪ್ರೇಮಿ ಪುಳಕ 


ಗೊಂಡಿರಬಹುದು. 

ಸಹೋದರಿ ಅತ್ತು ಬಿಟ್ಟು.... 

ಕಾಗದದ ಮೇಲ್ಭಾಗದಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ಅಕ್ಷರ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಬರೆದನು: ಕಲಾವಿದ ಶ್ರಿ 
ಆತ ಹತ್ಯೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಲು ನಿಶ್ಚ ಯಿಸಿಡೆ . 
ಕಾರಣಗಳು. 

ಅದರ ಕೆಳಗವನು ಗೆರೆಹಾಕಿದನು. ಆ 
ಗೆರೆಯನ್ನು ಮತ್ತಷ್ಟು ಕಪ್ಪಾ ಗಿಸಿದನು. 

ಕಂ ನ್‌ ಅಕೋಟಿಸಿದನು: 
ಯಾವುದಾ ಕಾರಣಗಳು? 

ಯೋಚಿಸಿದಷ್ಟು 


ವರ್ಧಿಸಿತು. ಯಾವುದೂ 


ಅವನ ಕೇತ 
ಸ್ಪಷ್ಟವಲ್ಲ. ' 


£ 0k sada’ Sse 


ತ್ರಿ ಕ | 


ಕಾರಣಗಳೇನೋ ಅನೇಕವಿವೆ. ಮಬ್ಬಾದ 


ಬೆಳನಿಂಗಳಲ್ಲಿ ನೆರಳುಗಳು 
ಹೆಣೆದುಕೊಂಡು ಬಿದ್ದಿ ರುನಂತೆ....ಎಲ್ಲಾ 
ಕಾರಣಗಳನ್ನು ಒಟ್ಟಿಗೆ ಗಮನಿಸಿದರೆ. 


ನಿಶ್ಚಲವಾಗಿ 


ಏನೆಂದು ಹೇಳುವುದು? ನಾನು ಈ ಲೋಕ ' 


ವನ್ನೇ ದ್ವೇಷಿಸುತ್ತೇನೆ... 

ಆದಕೆ ಅಲ್ಲಿಗದು ಮುಗಿಯುವುದಿಲ್ಲ 
ತಾನು ಸತ್ತರೆ ಈ ಬಿಳಿಯ ಕಾಗದವು 
ಕಾನೂನಿನ ಕೈಗಳಿಗೆ ಸಿಗುತ್ತವೆ... ಕಾನೂನಿ 
ಗಾದರ್ಕೆ ಮನುಷ್ಯ ಸ್ವಭಾವದ ಸಂಕೀರ್ಣ 
ಶಕ್ತಿಗಳಾಗಲ್ಬ್ದ,  ಮನೋಮೆಂಡಲದಲ್ಲಿನೆ 
ಅತಿ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಚಲನೆಗಳಾಗಲಿ ತಿಳಿಯದು. 
ಆಗ ಏನು ಮಾಡುವುದು? 

ಅನನು ಕಬ್ಬಿಣದ ಕಟಕಟೆಯ ಮೂಲಕ 
ಹೊರಕ್ಕೆ ನೋಡಿದನು. ಅತ್ತಶಡೆಗಿರುವೆ 
ದೊಡ್ಡ ಕ ಡದ ಬಂಭಾಗದಲ್ಲಿ' ಒಂದೊ 


ಚಾ 


ತ್ರಿ ದ್ದಾ ಳೆ. 


ಕಾಗದದ ದೋಸೆಗಳು 


ಕೆಂಪು ಗುಲಾಬಿಯನ್ನು ನೇವರಿಸುತ್ತಾ 
ಒಬ್ಬ ಹುಡುಗಿ ನಿಂತಿದ್ದಾಳೆ. ಅವಳು 
ನಾಟಕ ಕಂಸನಿಯಲ್ಲಿ ಅಭಿನಯಿಸುವವಳು. 
ಕಳೆದ ಎಸ್ಟೋ ದಿನಗಳಿಂದ ಅಲ್ಲಿ ನಾಟಕ 
ಗಳನ್ನು ಕಲಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಅನೇಕರು 
ಕಲಿಯಲೂ ಬರುತ್ತಲೂ ಇದ್ದಾರೆ. ಅವಳು 


ಸ್ನೇಹಿತೆಯರಿಗಾಗಿ ಕಾದು ನಿಂ ತಿದ್ದಾಳೆ. 


ಈಗ ಅವಳು ಆ ಗುಲಾಬಿ ಹೂವುಗಳ 
ದಳಗಳನ್ನು ಒಂದೊಂದಾಗಿ ಜಿಗುಟಿ ಹಾಕು 
"ಬೀಡ, ಸುಂದರಿ, ಗುಲಾಬಿಯ 
ದಳಗಳಿರುವುದು ಜಿಗುಟಿ ಹಾಕಲಲ್ಲ' ಎಂದು 
ಹೇಳೊಣನೆನಿಸಿತು. 

ಅವನು ನೋಡುತ್ತಲೇ ಇರಬೇಕಾದರೆ 
ಅವಳ ಸ್ನೇಹಿತೆಯರು ಬಂದರು. ಬಿಳಿಯ 
ಕಾಗದವನ್ನು ಮುಂದಿರಿಸಿಕೊಂಡು ಪೆನ್‌ 
ಕ್ಯಾಪ್‌ ತೆಗೆದು ಕುಳಿತಿರುವ ತನ್ನನ್ನು 
ಕಂಡರೇ? ಕಾಣಲಿಲ್ಲವೇ? ನಕ್ಕರೇ? 

ನಕ್ಕರು, ಆ ನಗುವಿನಲ್ಲಿ ಅಸಹಾಸ್ಯ 
ವಿಲ್ಲವೇ?.... 

ಜೀವನದಲ್ಲೂ ನಾಟಕದಲ್ಲೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ನಟಿಸುವ ಹುಡುಗಿಯರೇ? ನಗಿರಿ, ಜೊರಾಗಿ 
ನಗಿರಿ, ನಾಳೆ ನೀವು ನಾಟಕವನ್ನು ಅಭಿನಯಿ 
ಸಲು ಬರುವಾಗ ನಾನಿಲ್ಲಿರುವುದಿಲ್ಲ. ನೀವು 
ನಾನೆಲ್ಲಿಂದು ಅವರಿವರನ್ನು ಕೇಳಬಹುದು. 


“ನಾಟಕದಲ್ಲಭಿನಯಿಸಲು ಬ ರುವ 
ನಟಿಗಳೇ? 
ನಾಳೆ... ೩೫ 


ಇದನ್ನು ಪೂರ್ತಿ ಬರೆಯಲು ಸಾಧ್ಯ 
ವಾಗುತ್ತಿಲ್ಲ ಅಥವಾ ಆತ್ಮದಲ್ಲಿ ಕವಿತೆ 
ಇಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದಲೋ? ಬಾಲ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಕವಿತೆಯನ್ನು ಬ ಕೆದಿರುವುದುಂಟು. 
ಅನಂತರ ಲೇಖನಗಳನ್ನು ಬರೆದಿರುವುದೂ 
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ಉಂಟು. ಕೊನೆಗೆ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಬರೆದಿರುವು 
ದುಂಟು....ಸಿಕ್ಕಾಸಟ್ಟಿ ಅವನು ಕಥೆಗಳನ್ನು 


ಬರೆದೆ ಬಿಸಾಡಿರುವುದುಂಟು. 
ಅವರೆಲ್ಲ ರಿಹರ್ಸಲ್‌ ಕೋಣೆಗೆ ಹೋಗು 


ತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಅಲ್ಲಿ ನಟರು ಕಾದಿರುತ್ತಾ ರೆ 
ನಿರ್ದೇಶಕನೂ ಇದ್ದಾ ನೈ, ನಿರ್ದೇಶಕನ 
ಗಂಭೀರವಾದ ಹುಸಿನಗುವು ಆಗಾಗ್ಗೆ 


ರಿಹರ್ಸಲ್‌ ಶಾಲ್‌ನಿಂದೆ ಕೇಳಿಬರುವು 
ದುಂಟು. 
ಅನನು ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ ಉರಿಯುತ್ತಾ ತನ್ನ 


ಮುಂದಿರುವ ಕಾಗದದಲ್ಲಿ ಬರೆದನು. 

ಒಂದು: ಜೀವನದಲ್ಲಿ ನಾಟಕವೂ ಲೋಕ 
ದಲ್ಲಿ ನಟೀನಟರೂ ವರ್ಧಿಸುತ್ತಿದ್ದಾ ರೆ, 

ಬರೆದ ಪಂಕ್ತಿ ಗಳನ್ನು ಒಂದೆರಡು ಬಾರಿ 
ಓದಿದನು. ಈ ದಡ. ಲೋಕಕ್ಕೆ ಅದು 
ಅರ್ಥವಾಗುತೆ,ಯೇ? 

ಅನನು ಮತ್ತೆ ಕೆಳಕ್ಕೆ ದಿಟ್ಟಿಸಿ ನೋಡಿ 
ದನು. ಕಪ್ಪ ಗೆ ತೆಳ ಗಿದ್ದ ಒಬ್ಬ ಹುಡುಗಿ 
ಚಪ್ಪಲಿಯ. ಹಿಮ್ಮಡಿಯನ್ನು ಅದುವಿತಿ 
ತುಳಿಯುತ್ತಾ ಬಳುಕುತ್ತಾ ರಿಹರ್ಸಲ್‌ 
ಕೋಣೆಯೊಳಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಳು. ಅವೆ 
ಳೊಬ ಳು ನರ್ತಕಿ. ಮೊದಲು ನಟಿಯೆರು. 
ಅನಂತರ ನರ್ತಕಿ. ಪರವಾಗಿಲ್ಲ. ಎತ್ತರದ 
ಹಿಮ್ಮ ಡಿಯಿದ್ದ ಚಸ್ಪಲಿಯನ್ನು ಹಾಕಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದ, ಬಳುಕುತ್ತಾ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದ 
ಆ ನೆರೆಹೊರೆಯ ನರ್ತಕಿಗೆ ಅನನು ನಿಶ್ಶಬ್ದ 
ವಾಗಿ ವಿದಾಯ ಹೇಳಿದನು. 

ಹೊಡೆದುಹಾಕಿದೆ ಪಂಕ್ಮಿಯ ಕೆಳಗೆ 
ಅನನು ಒಂದು ಕಾರಣವನ್ನು ಬರೆದನು. 

ಒಂದು: ನಾಟಕಕ್ಕೂ ಜೀವನರೀತಿಗೂ 
ಹೊಂದಾಣಿಕೆ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 

ಕಾರಣಗಳನ್ನು ಬರೆದಾದ ಮೇಲೆಯೇ 


ಮಿಕ್ಕ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಯೋಚಿಸುವುದು. 


ಈ ಚಿಂತೇ ಅವನ ಮನಸ್ಸಿನೊಳಹೊಕ್ಕ 
ದ್ಯಾವಾಗೆಂದು ಅನನಿಗೆ ಜ್ಞಾ ಪಕವಿರಲಿಲ್ಲ. 
ನೆನ್ನೆ ಯೋ? ಕೆಲ ತಿಂಗಳುಗಳ ಹಿಂದೆಯೇ? 
ಕೆನ್ನೆ ನೆನೆಸಿಕೊಂಡಾಗ ದ್ವೈೇಷವೂ 
ಜುಗುಪ್ಸೆಯೂ ತೋರಿತು. ಎಂತಹ ಅಧಃ 
ಪತನವಾಗಿತ್ತು ! ಸಂಜೆ ಅವನ ಸ್ನೇಹಿತರು 
ಬಂದು ಅವನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋಗಿದ್ದು, ನಗರದ ಮಧ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿದ್ದ 
ಒಂದು ಕಟ್ಟಡದ ಎರಡನೆಯ ಅತಸಿ ಗೆ. 
ಧೂಳು ತುಂಬಿದ್ದ ಮೇಜಿನ ಸುತ್ತಲೂ 
ಕುಳಿತು ಅವರೆಲ್ಲ ಮಾತನಾಡಿದ್ದ ರು.... 
ಅನೇಕ ವಿಷಯಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಮಾತನಾಡಿ 
ದ್ದರು. ತಾನು ಸುಮ್ಮನೆ. ನಕ್ಕಿದ್ದೆ ಷ್ಟೋ 
ಅಷ್ಟೆ. ಅನಂತರ ಆ ರಂಗವು ಬಡರಾತ್ತು. 

ಮೇಜಿನ ಮೇಲೆ ಸಾಲುಸಾಲಾಗಿ ಗಾಜಿನ 
ಸೀಸೆಗಳ್ಳೂ ಸೋಡಾ ಬಾಟಲ್‌ಗಳೂ, 
ಜೊತೆಗೆ ತಿಳಿ ಹಳದಿ ಬಣ್ಣದ ದ್ರಾವಕ 


ತುಂಬಿದ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ teins 
ಬಂದವು. 

ಯಾರೋ ಹೇಳಿದರು, 

“ಹೈವಾಡ್‌ ಗೆ ವಂದನೆಗಳು.” 


ರಾಶಿ ತನ್ನ ವಾಸಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಹಿಂದಿರುಗಿ 
ಬಂದು ಹಾಸಿಗೆಯ ಲ್ಲಿ ಉರುಳಿಕೊಂಡಾಗ 
ಅವನಿಗೆ ಏನೂ ತೋಚಲಿಲ್ಲ. ತನ್ನ ಸುತ್ತ 
ಕೇವಲ ಶೂನ್ಯತೆಯೇ ತುಂಬಿತ್ತು. ಲೋಕ 
ದಲ್ಲಿನ ಕಟ್ಟಡಗಳೂ ವೃಕ್ಷಗಳ, । ಎಲೆಕ್ಟ್ರಿಕ್‌ 
ಕಂಬಗಳೂ » ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ತೆಗೆದು ಹಾಕ 
ಇಬ್ಬನಿಯ ನ್ನ್ನ ತುಂಬಿಸಿಟ್ಟಿ ವೆಂದು 
ಕೊಳ್ಳೊ ೇಣ, ಅಗ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ ನೋಡಿದರೂ 
ಬರಿ ಇಬ್ಬ ನಿಯೆ ತುಂಬಿರುತ್ತೆ, 
ಅನನಿಗೆ ಎಬ್ಬೆ ರವಾದಾಗ ಅಳಬೇಕೆಂಜಿನಿಸು 
ಕಿತ್ತು. 


ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರ 


ಆ ಕಲಾವಿದನು ತನ್ನ ಪ್ರೇಯಸಿಯನ್ನು ' 
ನೆನೆಸಿಕೊಂಡನು. ಪ್ರೀತಿ ಪಾತ್ರಳಾದ' 
ಪ್ರಿಯೆ ಅವಳಿಗೆ ಇನ್ನೆಂದೂ ನೋವು. 
ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. ಅವಳ ದುರಿಶಗಳು ಕೆನೆ. 
ಯಾಗಲಿನೆ, 

ಅವನು ಸತ್ತ ಸುದ್ದಿ ತಿಳಿದಾಗ ಲೋಕಾ 


ರೂಢಿಯಂತೆ ಅವಳು ಸ )), ಅತ ಶ್ರಳೆಂದೆನ್ಸ್ಸ 
ಬಹುದಷ್ಟೆ. 


ಅನನು ಒಳಗಿನ Ry ಹಾಸಿಗೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ಕುಳಿತನು. ಹೂಗಳನ್ನೂ, 
ಚಿಟ್ಟಿಗಳನ್ನೂ , ಕಸೂತಿ ಹಾಕಿದ್ದ ಕುಷನ್‌ 
ಕವರ್‌ ಒಂದನ್ನು ಅವಳು ಅವನಿಗೆ ಪಾರಿ 
ತೋಷಕವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟ ದ್ವಳು-ಈಗ ಅದರಲ್ಲಿ | 


ದುರ್ಗಂಧ ತುಂಬಿಕೊಂಡರೆ. ಅವಲ. 
ಗೊತ್ತಾದಾಗ... ಇಲ್ಲ, ಅವಳಿಗದು ಗೊತ್ತಾ 


ಗುವುದೇ ಇಲ್ಲ....ಒಂದು ವೇಳೆ ತಿಳಿದರೆ... 


ತಿಳಿಯುವ ವೇಳೆಗೆ .. -ರಾತ್ರಿ ಯೆಲ್ಲಾ ಆಶಿ 
ನಿಗೆ ವಾಂಕಿಯಾಯಿತು. 


ಬೆಳಗಿನ ಜಾವದಲ್ಲಿ ಅವನೊಂದು ಸ ಪ್ಪ 
ವನ್ನು ಕಂಡನು. ಆಗ ಆವನು ನಿದ್ದೆ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ನೆಂದು ಹೇಳಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಜೋಂಪು ಹತ್ತಿ ರಜೇಕಷ್ಟೆ. ಆಗ ಅವನು 
ನಿರ್ಜನವಾದ ರಸ್ತೆಯೊಂದರಲ್ಲಿ ನಡೆದು 
ಹೋಗುತ್ತಿ ದ್ದ ನು. ಅವನ ಎದುರಿಗೆ ಅಂತ್ಯ | 
ವಿಲ್ಲದ ರಸ್ತೆ "ಉದ್ದಕ್ಕೆ ಮಲಗಿತ್ತು. ಆಗ 
ಜೋರಾಗಿ . ಶಬ್ದ ಮಾಘ; ನಗುವಿನ 
ಅಲೆಗಳನ್ನೆ ಬಿ ಸುತ್ತಾ. ಇದ್ದ ಒಂದು 
ವಾಹನವು ಅವನನ್ನು ದಾಟಿ ಮುಂದಿ 
ಹೋಯಿತು. ಅದರಲ್ಲಿ ಅವಳು ಕುಳಿ 
ತ್ತಿದ್ದಳು. ಅನನು ಅವಳ ಹೆಸರು ಹಿಡಿದು 
ಕೂಗುತ್ತಾ ಆ ವಾಹನದ ಹಿಂಜಿ ಓಡಿ 
ದನು....ಆದರೆ ಆಮೇಲೆ ಅನನು ಎಲ್ಲೋ 
ಮಾಯವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟನು. 


'ಕಾಗದದ ದೋಣಿಗಳು 


ಇದೇನಾದರೂ ಸಿಂಬಾಲಿಕ್‌ ಸ ಎಸ್ಟ 
ವಾಗಿರಬಹುದೇ, ರಸ್ತೆಯನ್ನು ಪ್ರಪಂಚದ 
ಪ್ರತೀಕವೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಆದರೆ 
ವಾಹನವೊ6? ಜೀವನನಿರಬಹುದು.... 
ಹಾಗಾದರೆ ಭಾವು? 

ಅವನು ಕಾಗದದಲ್ಲಿ ಬರೆದನು. 

ಎರಡು: ಸ ಎಸ್ಟಗಳು ಗೊಂದಲನನ್ನೈ ಬ್ರಿ 
ಸುತ್ತವೆ. 

ಭಾಮಳಿಗೆ ಕೋಪವೇ? ಅವಳ ಬಗ್ಗೆ 
ನೆನೆಸಿಕೊಡಾಗ ಅವರಿಗೆ ನೋವಾಗದಿ 
ಇಲ್ಲ. ಜೀವನದ ಅತಿ ಸುಂದರವಾದ ನಿಮಿಷ 
ಗೆಳನ್ನ ಅವನಿಗರ್ಸಿಸಿದ್ದು ಅವಳೇನೇ, ಅವ 
ಳಿಂದು ಅವನಿಂದ ದೂರ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ. 

ಕೆಳಗೆ ಕೆಲಸದವನು ಯಾರೊಂದಿಗೋ 
ಜಗಳವಾಡುತ್ತಿರುವ ಗಲಾಟಿ ಕೇಳಿಸಿತು. 
ಯಾರೋ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಿರುವ ಶಬ್ದ 
ಕೇಳಿಸಿತು. ತಂಗಪ್ಪ ೫ ಅವನ ಆಣೆ ಸ್ಥೆ ಯನ್ನ 
'ನುಸರಿಸಿ ಅವರನ್ನು ಕಡೆಯಲಿ ಸು 
a ತ್ತಿದ್ದನು. ಆದರೆ ತಂಗಪ್ಪ ನನ್ನು ಪಕ್ಕ 
ತಳ್ಳು ತ್ರಾ ಯಾರೋ ಮಹಡಿಯ ಸ 
ಹತ್ತಿ ಬರುತಿ ತ್ಕಿದ್ದರೆ. 

ಗುಡ್‌ ಮಾರ್ನಿಂಗ್‌.” 

ಅವನು ತಲೆಯೆತ್ತಿ ನೋಡಿದನು. 
ಬಂದದ್ದು ರಾಲ್‌ ಆಗಿತ್ತು. ಅನನು ಆ 
ಮೆನುಸ್ಯನನ್ನು ಕಣ್ಣು ತಪ್ಪಿಸಿ ನಡೆಯ 
ಲೆತ್ಲಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 

"ಉಲ್‌ ಮಾತನಾ ಡುತ್ತಿದ್ದ ದ್ದು 
ಮಲೆಯಾಳ, ಇಂಗ್ಲೀಷ್‌, ಕನ್ನ ಡೆ ಎಂಬ 
ಮೂರೂ ಭಾಷೆಗಳನ್ನು ಬೆರೆಸಿದ ಒಂದು 
ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಭಾಷೆಯಾಗಿತ್ತು. ಆದರೆ 
ಯಾವುದೇ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿತವಿಲ್ಲದ್ದ ' 
ರಿಂದ ರಾಲ್‌ ಇವನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಒಂದು 


ae 


ಲೇಖನ ಬಕೆಸಲು ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡು 
ತ್ತಿದ್ದನು. ಗೋಡಂಬಿಯ ಕೈಗಾರಿಕೆಯ 
ಬಗ್ಗೆ ಒಂದು ಲೆೇಳೇಖನವನ್ನು ಬರೆದು 
ಕೊಡೆಂದು ಇವನನ್ನು ರಾಲ್‌ ಪ್ರಾಣ 
ಹಿಂಡುತ್ತಿ, ದ್ದನು. ಅದು ರಾಲ್‌ನ ಔದ್ಯೋ 
ಗಿಕ ಜವಾಬ್ದಾರಿಗೆ ಸೇರಿದ್ದಾಗಿತ್ತು. 
ಮಲೆಯಾಳದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಲೇಖನವನ್ನು 
ಬರೆದುಕೊಡಬೇಕೆಂದು ರಾಲ್‌ ಹೇಳುತ್ತಿ 
ದ್ದನು. ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ. ಅದನ್ನು ತನ್ನ 
ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ಪಯೋಗಿಸಿ ನಗರದ ಒಂದು 
ಪ್ರಮುಖ ಪತ್ರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟ ಮಾಡಲೂ 
ಬೇಕೆಂದು ರಾಲ್‌ ಬಲವಂತ ಮಾಡುತ್ತಿ 
ದ್ದನು. ಇದಕ್ಕಾಗಿ ಇದೂ ಸೇರಿ ಐದನೆಯ 
ಬಾರಿ ರಾಲ್‌ ಇವನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದ ನು. 

“ಬರೆದಿರಾ, ಮಿಸ್ಟರ್‌? 

“ಇಲ್ಲ.” 

“ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ಹೇಗೆ, ಮಿಸ್ಟರ್‌, 
ಇದೊಂದೇ ಸಲ ಬರೆಮುಕೊಟ್ಟುಬಿಡಿ.” 

“ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ.” 

“ಎ ಸ್ಮಾಲ್‌ ಆರ್ಬಿ ಕಲ್‌ ವಿಲ್‌ ಡು 
ಆನ್‌ ಕ್ಯಾಸ್ಯೂ ಕ್ಯ ಡೆ ಸಿ ಹ ಒಳ್ಳೆಯ 
ಸ್ಳೊ "ಪಿಡೆ - ಖಾಲಿಯಾದೆ ಜಾಗದಲ್ಲೆಲ್ಲಾ 
ಕಾ ನ್ಯೂ ಟ್ರೀಸ್‌ ಬೆಳೆಸಿ ವೆರಿ ಪ್ರಾಫಿಟೆ 
ಬಲ್‌ - ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ಕಾ ಸ್ಯೂ ಎಸ್ಸೆ ಕಟ್ಸ್‌... 

ಕಲಾವಿದನ ಹೃದಯವು ಸಣ್ಣಗೆ ನುಡಿ 
ಯಿತು. “ನೀನು ತಕ್ಷಣ ಸತ್ತು ಹೋದರೆ... 
ನಿನ್ನ ನ್ನೇ ಸುಟ್ಟ ಸ್ಮಶಾನದಲ್ಲಿ ನಾಕೊಂದು 
ಕ್ಯಾಷ್ಯೂ ಗಿಡವನ್ನು ನೆಟ್ಟು ಬೆಳೆಸು 
ತ್ತೇನೆ. 

“ಹೇಯ್‌ ಮಿಸ್ಟರ್‌, ಬರೆದು ಕೊಟ್ಟು 
" ಬಿಡಬಾರದೆ, ನನ್ನ ಲಾಂಗೈೈೇಜ್‌ 
ಚಿನ್ನಾ ಗಿಲ್ಲ.” 


೪೦ 


ಕಲಾವಿದನು ಧೈರ್ಯವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಒಟ್ಟು 
ಗೂಡಿಸಿ ಎದ್ದು ನಿಂತು kk, 

“ಮಿಸ್ಟರ್‌ ರಾಲ್‌, ನಿಮ್ಮನ್ನು ನಾನು 
ಡ್ವೀಸಿಸುತ್ತೇನೆ, ನಿಮ್ಮ ಗೊಡಂಬಿ 
ಕೈಗಾರಿಕೆಯನ್ನೂ ನಾನು ದ್ವೇಷಿಸು 
ತ್ತೇನೆ.” 

ಪಾಚ ಕಟ್ಟಿದ್ದ ಹಲ್ಲುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ಹೊರಕ್ಕೆ ತೋರಿಸುತ್ತಾ ರಾಲ್‌ ನಕ್ಕನು. 

"ಟಿಪ" ಲೂಸ್‌ |! ನೆನಂ" ಮೆಂಡ್‌, 
ಇಂದೆ ಬರೆಯಬೇಕು.” ರಾಲ್‌ ಹೊರಟು 
ಹೋದನು. 

ಕಲಾವಿದನು ಬಿಳಿಯ ಕಾಗದವನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ತನ್ನ ಮುಂದೆ ಹರಡಿಟ್ಟು 
ಕಾರಣಗಳ ಪಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಮೂರು ಎಂದು 
ಗುರುತು ಹಾಕಿ ಬರೆದನು. 

—ಲೋಕದಲ್ಲಿ ದಯಾನಂದನಂತಹ 
ಮನುಷ್ಯ ದೊ ಿಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ಹೆಚ್ಚು ತ್ರಿದೆ. 

ಆವನು ಅದನ್ನು ಒಮ್ಮೆ ಓದಿದನು. 
ಅನಂತರ ಗಾಢವಾಗಿ ಚಿಂತಿಸಿದನು. ಬಕೆದ 
ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಹೊಡೆದು ಹಾಕಿದನು. ಬೇಕಿ 
ಬರೆದನು 

ಮೂರು: ಕಲೆಗೂ ಗೋಡಂಬಿಯ 
ಕೈ ಗಾರಿಕೆಗೂ ಯಾವುದೇ ರೀತಿಯ ಸಂಬಂಧ 
ವಿಲ್ಲ. 

ಅನಂತರ ಅ ವೆ ನು ಸಮಾಧಾನದಿಂಡೆ 
ವರಾಂಡದಲ್ಲಿ ಅತ್ತಿಂದಿತ್ತ ಶಶನಥ 
ನಡೆದನು. 

ಕೆಳಗೆ ರಿಹರ್ಸಲ್‌ ಹಾಲ"ನಿಂದ ನಾಟಕ 


ದವರ ಗಡಿಬಿಡಿಯೂ ಗಲಾಟಿಯೂ 
ವರ್ಧಿಸುತ್ತಿದೆ. ಒಂದು ಸಣ್ಣ ಹುಸಿನಗು.... 


ಒಂದು ದೇಶಾವರದ ನಗು, 
“ಅಪ್ಪಾ, ನಾನೇನು ತಪ್ಪು ಮಾಡಿಜಿ?” 
ನಾಟಕದಲ ಮಗಳು ಕೇಳಿದಳು. 


ಪುಸ್ತಳ ಪ್ರಪಂಃ ಲ್ಯ 
“ಪ್ರೇಮ! ಪ್ರೇಮ! ಇದೊಂದೂ ಇಲ್ಲಿ. 
ನಡೆಯುವುದಿಲ್ಲ.“ ; 
ತಂದೆ ಇರಬೇಕು. 
ಅಲ್ಲೂ ಪ್ರೇಮನೇ ಸಮಸ್ಯೆಯಾಗಿರ 
ಬಹುದು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಇದಲ್ಲಕೆ ಏನೂ: 
ಇಲ್ಲವೇ? | 
ಆ ನಾಟಕವು ಒಂದು ಟ್ರಾ ಜಿಡಿಯೋ?. 
ಕಾಮಿಡಿಯೋ? 
ಆನೀನೇ ಆಗಲಿ ತನ್ನ ಜೀವನವು a 
ದುರಂತ ನಾಟಕವಾಗಲಿದೆ. ಅದೊಂದು ಸತ್ಯ. 
ವಾದ ವಿಷಯ, ಆ ಸತ್ಯವೇ ಈಗ ನಮ್ಮ 
ಮುಂದಿರುವುದು. ಗಾಢ ಕೆಂಪು ಬಣ್ಣ ದಲ್ಲಿನ: 
ಒಂದು ಗುಲಾಬಿ ಹೂವಿನ ದಳಗಳನ್ನು 
ಚಿವುಟ ಹಾಕುತ್ತಿದ್ದೆ ನಟಿಯೂ, ಎತ್ತ 
ರದ ಹಿಮ್ಮಡಿಯಿದ್ದ ಚಪ ಶೈ ಲಿಯನ್ನೆ ಹಾಕಿ, 
ಕೊಂಡಿದ್ದ ಬಳುಕುತ್ತಾ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದ. 
ನರ್ಶಕಿಯೂ- ಪ್ರತಿಯೊಂದೂ ತನಗೆ ಇನ್ನು 
ಮೇಲೆ ದೂರವೇ. 
ಈಗ ಭಾಮ ಏನು ಮಾಡುತ್ತಿರ 
ಬಹುದು? 
ಕಬ್ಬಿಣದ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯಿಂದ ತಾನು ಕಳು 
ಹಿಸಿದ ಪ್ರೇಮ ಲೇಖನಗಳ ಕಟ್ಟನ್ನೂ 
ಹೊರಕ್ಕೆ ತೆಗೆದು ಪೇರಿಸಿಟ್ಟು ಬೆಂಕಿ ಹಚ್ಚಿ 
ಸುಡುತ್ತಿರಬೇಕು ಅಥವಾ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ 
ಕಟ್ಟುಕಾಕಿಸಿ ನೇತು ಹಾಕಿದ್ದ ತನ್ನ 
ಫೋಟೋವನ್ನು ಒಡೆದು ಚೂರು ಚೂರು. 


ಮಾಡುತ್ತಿರಬೇಕು. ಅವಳು ಒನೆ 
ಹೇಳಿದ್ದ ಳು. 


ನ್ಮ ಒಬ್ಬ ಕಲಾನಿದನು ಬಂದಿ 
ದ್ದಾನೆ.” 

ಅವನು ಮತ್ತೆಯೂ ಆರಾವು 
ಸೋಪಾನದ ಮುಂದೆ ಕುಳಿತನು. ಮಿತ್ರ 


ರನ್ನೂ ಆರಾಧಕರನ್ನೂ ನೆನೆಸಿಕೊಂಡನು. 


"ಕಾಗದದ ದೋಣಿಗಳು 


ಆರಾಧಕರನ್ನು ಅನನು ನೆನೆಸಿಕೊಂಡಾಗ 
ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಸಂಗೀತವು ವಿಳುತ್ತಿತ್ತು. 
ನಿಶ್ಶಬ್ದ ವಾದ ಪ್ರೇಮ ತುಂಬಿದ ಕೊಡ 
ದೊಂದಿಗೆ ನಿಂತನರೂ ಇದ್ದಾರೆ. ಆ ಗುಂಪಿ 
ನಲ್ಲಿ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಸೇನಂತಿಕೆ ಹೂಗಳು, ತುಟ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಮಂದಹಾಸ ಇದ್ದವರೂ ಉಂಟು. 
ಬಿದಿರಿನ ಬಾಗಿಲನ್ನು ಹಿಡಿದು ನಿಲ್ಲುವ ಪದ್ಮ, 
ಫಾತಿಮಾ, ದೇವಿ ಅಮೇಲೆ ಅವಳು ಆ 


ಹಳ್ಳಿಯ ಹುಡುಗಿ. ಅವಳ ಹೆಸರೇನು? 


ಪಾರುಕುಟ್ಟ. ಅವಳ ಬಗ್ಗೆಯೂ ಒಂದು 
ಕಥೆ ಬರೆಯಬಹುದು; ಒಂದು ಒಳ್ಳೆಯ 


ಮಾಡಲ್‌ ಕಥೆ. 


ka WE 


ಇಂದು ಅವನನ್ನು 
ಜೀವನವು ವರ್ಣರಂಜಿತನಲ್ಲ. ರೆಕ್ಕೆಗಳೂ 
ಒಡೆದು, ನಿರೀಕ್ಷೆಗಳೂ, ನೋವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವ ನೆನಪುಗಳೂ ಬಾಕೆಯಾಗಿನೆ. 

“ಚೋಕವೇ ನಾನು ವಿದಾಯ ಹೇಳು 
ತ್ತೇನೆ. ಅವನು ಮೆಲ್ಲನೆ ಗುಂಯ್‌ ಗುಟ್ಟ 


ದೆನು. 
“ನಾಟಕವಾಡಲು ಬರುವ ನಟಿಗಳೇ 


ಆರಾಧಿಸುವವರಿಲ್ಲ. 


ಅಯ್ಯೋ, ಮುಂದಕ್ಕೆ ಬರೆಯಲಾಗು 
ತ್ರಿಲ್ಲ ಅದ ನ್ನ್ನು ಪೂರ್ಣಗೊಳಿಸಲಾಗು 
ವುಜೀ? ಏತಕ್ಕೆ? ತನ್ನ ಕಲಾಸೃಷ್ಟಿಗಳ 


ಮೂಲಕ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೇಳಿ ಮುಗಿಸಿದ್ದಾ 


ಗಿತ್ತು. 

ಇನ್ನೆ (ನೇನು ಕಾರಣಗಳನ್ನು ಬರೆಯು 
ವುದು! | ಸದ್ಯಕ್ಕೆ ಇದು ಸಾಕು. ಅದರ ಕೆಳಗೆ 
ಅನನು ಹೀಗೆ ಬರೆದನು. 

“ನನ್ನ ಮರಣಕ್ಕೆ ಎಲ್ಲರೂ ಜವಾಬ್ದಾ 
ರಕೀ. ಎಲ್ಲರೊ.” 

ಅನಂತರ ಅವನು ತನ್ನ ಹೆಸರು ಬರೆದು 
ರುಜು ಹಾಕಿದನು. ಇನ್ನು ಹೊರಡೋಣ. 


6 


೪೧ 


ಆತ್ಮಹತ್ಯೆ ಹೇಗೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು 
ಎಂಬುದರ ಬಗ್ಗೆ ಆಲೋಚಿಸಿಲ್ಲ. ಅದು 
ಒಂದು ಬಹು ಹೊಸದಾದ ಸಾಂಕೇತಿಕ 
ರೀತಿಯಲ್ಲಾ ಗಿರಬೇಕು. ಅ ದಕ್ಕೆ ಬಹು 
ಸೂಕ ಕ ವೆನಿಸಿದ ಸಂಪ್ರ ಹ, ಇನೆ. 
ಅನೇಕವನ್ನು ವಿಜ್ಞಾ ನವು ಒದಗಿಸಿದೆ. ತನ 


ಗಿಂತ ಮುಂಚೆ ಆತ್ಮಹತ್ಮೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡ 
ವೀರಾ ತ್ಮ ಗಳ್ಳು ಚರಿತ್ರೆಗಳು ತನ್ನ 
ಮುಂದಿವೆ. ಅವನು ಮಯಾಕೋವಸ್ಥಿ 
ಯನ್ನು ನೆನೆಸಿಕೊಂಡನು. ಸ್ಟಿ (ಫನ್‌ 
ಸ್ಟೆ ಗನ್‌ ಅನ್ನೂ ನೆನೆಸಿಕೊಂಡನು. ಅವ 
ರ್ಯಾರೂ ಕಂಡು ಹಿಡಿಯದಿರುವಂತಹ ಒಂದು 
ಹೊಸ ಮಾರ್ಗವಾಗಿರಲಿ, ಬಾಳಿನಲ್ಲಿ 
ಪರಾಜಯ ಹೊಂದಿದ ಕಡೆ ಮರಣವು 
ವಿಜಯವನ್ನು ಸಡೆದಿದೆ. 

ಅವನು ಮೆಲ್ಲನೆ ಮಹಡಿಯಿಂದಿಳಿದನು. 
ಕೆಳಗಿನ ಅಂಗಳಕ್ಕೆ ಬಂದನು. ಮಕ್ಕಳು 
ಅಂಗಳದಲ್ಲಿ ಆಟವಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಹಾಲ್‌ 
ನಲ್ಲಿ ನಾಟಕವಿಜಿ. ರೈಲ್ವೆ ಯಾರ್ಡ್‌ನಲ್ಲಿ 
ಎಂಜಿನ್‌ಗಳು ವಿಸಿಲ್‌ ಹಾಕುತ್ತಿವೆ. 

ಸಿದ್ದನ್‌ನ ನಗು ಕೇಳಿಸಿತು. 

ಕಲಾವಿದನೂ ನಕ್ಕ ನು. 

ಸಿದ್ಧ ನ್‌ ಸ್ಕಿ ಪುಟ್ಟಿ ಮೆಗುವಾಗಿ 
ದ್ದೆ ನು. “ಸಿದ್ಧ ನ್‌ ತನ್ನ ಜಸ ಮತ್ತು 
ಅಣ್ಣ ನೊಂದಿಗೆ ಆ ಮನೆಯ ಮತ್ತೊಂದು 
ಭಾಗದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತಿದ್ದ ನು. ಸಿದ್ದ ನ್‌ 
ಕಣ್ಣು ಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವಾ ಗ ಲೂ 'ಒಂದೆ 
ವಿಷಾದದ ಛಾಯೆ ಇರುತ್ತಿತ್ತು. 

“ಸಿದ್ಧೂ, ನೀನೇಕೆ ಆಟ ಆಡಲು 
ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ?” 

ನಾನು ಆಟವಾಡಲು ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ.” 

“ಯಾಕೆ?” 


೪೨ 

“ಆಟವಾಡುವಾಗ ನಾನು ಬಿದ್ದು ಬಿಡು 
ತ್ತೇನೆ.” 

ಸಿದ್ಧನ ಮೆಲ್ಲನೆ ದಿಣ್ಣೆ ಯಿಂದ ಕೆಳಗಿಳಿ 
ದನು. ಅವನ ಬಳಿ ಬಂದನು. 

“ಏನು ಸಿದ್ಧಾ 4 

“ಒಂದು ದೋಣಿ ಮಾಡಿಕೊಡ್ತೀರಾ?” 

ಓಹ್‌, ಅವನು ಯಾವಾಗಲೂ ಮಾಡಿ 
ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದ ಕೆಲಸವಾಗಿತ್ತದು. ಅವನು 
ಆತ್ಮಹತ್ಯೆಯ ಗಡಿಬಿಡಿಯಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು 
ಮರಿತೇಬಿಟ್ಟಿದ್ದ ನು. 

ದಿನವೂ ಸಿದ್ಧೆನ್‌ ಅಲ್ಲಿ ಕಾದಿರುತ್ತಿದ್ದನು. 
ಕಲಾವಿದನು ಮಹಡಿಯನ್ನಿ ೪ಿದು ಬಂದೊ 
ಡನೆ ಒಂದು ದೋಣಿಯನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಕೊಡೆಂದು ಕೇಳಕೊಳು ನನು. ಅವನು 
ಬಿಳಿಯ ಕಾಗದ ಒಂದರಲ್ಲಿ ಒಂದು ಪುಟ್ಟ 
ದೊ (ಣಿಯ ನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಡುವನು. 
ಸಿದ್ಧ ನ್‌ ಅರಳಿದ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಅದನ್ನು 
ನೋಡುತ್ತಾ, ನಿಂತುಬಿಡುತ್ತಿ ದ್ದ ನು. 

ಒಂದೊಂದು ಸಲ ಅವನು ಬಹಳ ಅವಸರ 
ದಿಂದ ಹೋಗುತ್ತಿರುವಾಗಲೂ ಸಿದ್ಧನ 
ದೋಣಿಯ ವಿಷಯವನ್ನು ಜ್ಞಾ ಪಿಸುವನು. 

“ನೆನ್ನೆ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟ ದೋಣಿಯನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಆಡಬಾರದೆ?” ಎಂದೆ 
ವನು ಹೇಳಿದರೂ ಸಿದ್ದನ್‌ ಒಪ್ಪಿ ಕೊಳ್ಳು 
ಕ್ರಿರಲಿಲ್ಲ. 

ಕಾಗದದ ದೋಣಿಗಳನ್ನ್ನಿ ಟ್ಟುಕೊಂಡು 
ಸಿದ್ಧನ ಆಟವಾಡುವುದನ್ನು ಕಲಾವಿದನೂ 
ಎಂದೂ ನೋಡೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಒನ್ಮೆ ಸಿದ್ಧ ನ್‌ 
ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಬಿಸೈಟ್‌ ಭರ್ನ್‌ ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ಬಂಡು ಕಲಾವಿದನಿಗೆ ತೋರಿಸಿ 
ದನು. ಅದರ ತುಂಬ ಕಾಗದದ ದೋಣಿ 
ಗಳಿದ್ದ ವು. 


ಪ್ರಸ್ತಕ ಪ್ರಶಂಜ 


“ಇವೆಲ್ಲಾ ಯಾಕೆ?” 

“ಆಟವಾಡಲು? 

“ಯಾವಾಗ? 

ಸಿದ್ಧನ ಕಾಗದದ ದೋಣಿಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲ 
ಭದ್ರವಾಗಿ ಬಚ್ಚಿಟ್ಟಿದ್ದ ನೇ ವಿನಾ ಆಟ 
ವಾಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 

ಕಲಾವಿದನು ತನ್ನ ಮಹಡಿಯ 
ಮೇಲಿದ್ದ ಕೊಠಡಿಗೆ ಹೋಗಿ ಒಂದು 
ಕಾಗದವನ್ನು ತಂದು ದೋಣಿ ಮಾಡ 
ತೊಡಗಿದನು. 

ಸಿದ್ಧನ್‌ನನ್ನು ಕಂಡಕಿ ಕಲಾವಿದನಿಗೆ 
ಬಲುಇಷ್ಟವಿತ್ತು. ಅದೇ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ಕಾಗದದ ಡೋಣಿಗಳೊಂದಿಗೆ ದೆ ೇಷವೂ 
ಅವನಿಗಿರಲಿಲ್ಲ. 

ಆದಕ್ಕೆ ನಾಳ? 

ನಾಳೆಯೂ ಸಿದ್ಧನು ವರಾಂಡದಲ್ಲಿ ಬಂದು 
ಕಾದು ನಿಲ್ಲುತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ ಎಷ್ಟು ಕೆ ಹೊತ್ತು 
ಕಾದರೂ ಶಾನು ಕಾಣಸಿಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಕಾಗದದ ದೋಣಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಡಲು 
ತಾನಿರುವುದಿಲ್ಲ. ತಾನು ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಇನ್ನು 
ಇರುವುದೇ ಇಲ್ಲ. 

ಆ ಮಾತನ್ನು ನೆನೆಸಿಕೊಂಡಾಗ ಅವನ 
ಕರುಳು ಚುರಕ್ಕೆ ಂದಿತು. ಇದ್ಯಾವ ತಿಂಗಳು? 
ಮಾರ್ಚ್‌, ಶಿ ಲ್‌, ಮೇ. ಈ ಎರಡು 


ತಿಂಗಳುಗಳು ಕಳೆಡಕಿ ಮಳೆ ಆರಂಭವಾಗು 
ತ್ತದೆ. ಬಲು ಜೋರಾಗಿ ಸುರಿಯುವ ಮಳೆ 


ಚಾವಣಿಯಿಂದ ನೀರು ಜೋರಾಗಿ ಹರಿದು 
ಬರುತ್ತದೆ. ಅಂಗಳದಲ್ಲೆಲ್ಲ ನೀರು ನಿಂತಿರು 


ತ್ತದೆ. ಹೊರ ಹೊಸ್ತಿಲ ಬಳಿ ಪುಟ್ಟ ಪುಟ್ಟ 
ಪ್ರವಾಹಗಳು. ಅಲ್ಲಲ್ಲೇ ಧಾರಾಳವಾಗಿ ನೀರು 
ಕಾಲುವೆಗಳು. ಆಗ ಸಿದ ನ್‌ ದೊಡ್ಡ 
ಬಿಸೈಟ್‌ ಟನ್‌ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಹೊರ 
ಬಕಾ 2ನೆ. . ಕಾಗದದ ದೋಣಿಗಳನ್ನು 


ಕಾಗದದ ದೋಣಿಗಳು 


ಒಂದೊಂದಾಗಿ ಇಳಿಸುವನು, ಹೊಸಿಲುಬಳಿ 
ಇದ್ದ ಕೆಂಪು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ನೀರಿನ ಗುಳ್ಳೆಗಳು 
ಒಡೆಯುತ್ತಿ, ರುತ್ಮವೆ. ಸಿದ ನ್‌ ಕೆ "ಫಟ್ಟ 
ನೆಗುತ್ತಾ ಕೆ ಅದನ್ನು ತೋ (| ಓ 
ಡೇವರೇ ಅದನ್ನು ಟ್ಟ 
ದಿಲ್ಲ. ತಾನೇ ಸಿರ್ನಿಸಿದ ಕಾಗದದ ಜೋಣಿ 
ಗಳನ್ನು ನೋಡಲು ತಾನೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ... 
ತಾನೇ.... 


“ಹುಂ ಬೇಗ ಮಾಡಿಕೊಡಿ? 
ಸಿದ್ದ ನ್‌ ಅವಸರ ಮಾಡಿದನು. 


ಅವನು ಒಂದು ದೋಣಿಯನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಸಿದ್ಧನ್‌ನ ಕೈಯಲ್ಲಿರಿಸಿದನು. ಆ ಹುಡುಗನು 
ಅದನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಒಳಕ್ಕೋಡಿದನು. 
ಆ ದೊಡ್ಡ ಬಿಸ್ಕೆಟ್‌ ಔನ್‌ನಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ 
ಒಂದು ಕಾಗದದ ದೋಣಿ. 
ಕಲಾವಿದನು ದಿಕ್ಭು ತೋಚದೆ ನಿಂತನು. 
ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವುದು? 
ಕ ಈಗ ಅವನಿಗೆ ಎಲ್ಲ್ಲಾ ಮರೆಯಲು 
ಸಾಧ್ಯವಾಗಿತ್ತು. ಅವನ ಕಣ್ಣ ಮುಂದಿದ್ದ 
ಎಲ್ಲ ವಸ್ತುಗಳೂ, ಮನುಷ್ಯ ರೊ ಮಾಯ 
ವಾಗಿದ್ದ ರು. ಆದರೆ y+ ದೋಣಿ 
ಗಳು? ಅವು ಮಾತ್ರ ಹಾಗೇ ಇದ್ದವು. 


೪4 


ಬಹು ಹೊತ್ತಿನ ನಂತರ ಅವನು ಒಂದು 
ದೃಢವಾದ ತೀರ್ಮಾನವನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡನು. ಅನಂತರ ನೆಟ್ಟಗೆ ಮಹಡಿ 
ಹತ್ತಿ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಬಂದನು. 

ಆರಾನುಸೋಪಾನದ ಮೇಲೆ ಹರಡಿದ್ದ 
ಬಿಳಿಯ ಕಾಗದದ ಮೇಲೆ ಕೆಳಗೆ ಹೀಗೆ 
ಬರೆದೆನು. 

"ನಾನು ಆತ್ಮ ಹತೆ ಯನ್ನು ಮುಂದೂಡಿ 
ಡೆ "ನೆ, ಜ್‌ y ನಿ ಶ್ರ ನ ದಿವಸಕ್ಕೆ 
ಮುಂದೊಡಿದ್ದೆ ನೆ, 

ಹಾಗೆ ಬರೆದಿಟ ಗೆ ನಂತರ ಅನನು ವರಾಂಡ 
ದಲ್ಲಿ ಅತ್ತಿಂದಿತ್ತ ನಡೆದಾಡಿದನು. 

“ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ನಟಿಸಲು ಬರುವ ನಟಿಯಕೆ 


ನಾಳೆಯೂ ನೀನೇ ವೇದಿಕೆಗೆ ಬರಲೇ 
ಬೇಕು? 

ಅವನು ಮೆಲ್ಲನೆ ಅಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹಾಡಿ 
ದನು. 

ಈಗ ಟ್ರಿನ್‌ನ ಎಂಜಿನ್‌ಗಳ ಗಲಾಟಿ 
ಇಲ್ಲ. ವಾತಾವರಣವು ತಿಳಿಯಾಗಿದೆ, ಶಾಂತ 
ವಾಗಿದೆ. ಅವನಿಗೆ ಮುಗುಳ್ನಗೆ ಬೀರೆ 
ಬೇಕೆನ್ಸ್ಟಿ ಸಿತು. 


ಮನಂಸ್ಯನ ಜೀೀವಿತಕ್ಕೊ ರಾಸ್ಟ್ರದೆ ಜೀವಿತಕ್ಕೂ ಸ್ವಾಮ್ಯ ನಿದೆ. ಮನುಷ್ಯನು 
ತೆನೆ ಆತ್ಮರೆಕ್ಷಣೆಗೆ ಇತರರ ಪ್ರಾಣ ತೆಗೆಯ ನಂತೆಯೇ ರಾಸ್ಟ್ರಗಳು ತನ್ಮೂ 
ಉಳುನಿಗಾಗಿ ಇತರೆ ದೇಶಗಳೊಂದಿಗೆ ಯೇೌಂದ ಮಾಡುತ್ತೆ ವೆ. 


--ಮಾಂಟಿಸ್ಕೊ 


“ಚಿತ್ರಕಲಾ 


ಪ್ರವೀಣ' all ವೈ. ಸುಬ್ರಮಣ್ಯರಾಜು 


ಮಾನಿನಿ 


ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ತಪಸ್ಸಿಗೆ ಉನ್ನತ ಸ್ಥಾನ 

ವಿತ್ತು. ಅದು ಯಾವುದೇ ಪ ವೃತ್ತಿ, ಇರ 
ಬಹುದು ಅದರಲ್ಲಿ ತಪಸ್ಸಿ ನ ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು 
ಗುರುತಿಸಬಹುದಿತ್ತು. 4 ರಾಜರಿಗೆ 
ಎಷ್ಟೋ, ಕಲಾವಿದರಿ ಗೂ ಅಷ್ಟೇ 
ಸಮಂಜಸ. ಎಂತಲೇ ನಮ್ಮ ಪಾಚೀನ 
ಪರಂಪರೆಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಗೌರನವಿಟ್ಟಿದ್ದ ಜನತೆ, 
ಇವರುಗಳನ್ನು ಗೌರವಿಸುವಂತಾಯಿತು. 
ಇಂತಹ ಮಹನೀಯರು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಿರುವ 
ಸಂಪತ್ತು, ಇಂದಿಗೂ ದೇಶ ವಿದೇಶಗಳಲ್ಲಿ 
ಸಾ ಒರಕಗಳಾಗಿವೆ. 

a ತಪಸ್ವಿ ದಿ॥ ವೈ. ಸುಬ ್ರಮಣ್ಯ 


ಇಜು ಅನರೂ "ಇಹ ಅಂತಹ ಮೆಹನೀಯುರೆ 
ಸಾಲಿಗೆ ಸೆ ಸೇರಿದವರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ತಮ್ಮ ಸಿದಿ 


ಸಾಧನೆಯಿಂದ ಚಿತ್ರಕಲಾಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ' ನೀಡಿ 
ರುವ ಅವರ ಕೊಡುಗೆ ಮರೆಯಲಾಗದು. 
ವಿಶ್ವವಿಖ್ಯಾತ ಮೈಸೂರು ಅರಮನೆಯೆ 
ಪ್ರಾಂಗಣದ ಅಲಂಕಾರಿಕ ಪ್ಯಾನಲ್‌ 
ನಿರ್ಮಾಣದಲ್ಲಿ ಬಿಡಿಸಿರುವ ಚಿತ್ರಗಳಲ್ಲಿ 
ನೇಪತ್‌ ಆನೆ, ಮೈ ಸೂರಿನ ಮೂರನೇ 
ಪಡೆ, ಪಟ್ಟದ ಆನೆ, ಕುದುರೆ ಮತ್ತು ಸಬ್ಲಕ್ಕಿ, 
ಶ್ರೀರಾಮ ಚಾಮುಂಡೇಶ ಎರಿಯ ಮುಂದೆ 
ಆಯುಧ ಪೂಜೆ ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದು, 
ಹಿಂಬದಿಯ ಪಹರೆಯೆ ಕುದುರೆ, ಆನೆಗಾಡಿ, 


ಮಾ. ವೆಂಕಟೇಶ್‌ 


ಒಂಬತ್ತು ಆಸನದ ವಾಹನ ಮತ್ತು ತುರ್ತು 
ವಾಹನ ಈ ಅಪೂರ್ವ ಕಲಾಕೃತಿಗಳು 
ಸುಬ್ರಮಣ್ಯರಾಜುರವರ ರಚನಾ 
ಕೌಶಲ್ಯಕ್ಕೆ ಹಡಿದ ಕನ್ನ ಡಿಯಾಗಿದೆ. 

ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಡಿ ದೇಶವಿದೇಶ 
ಹಾಗೂ ರಾಷ್ಟ್ರಪತಿ ಭವನದಲ್ಲಿ ಅವರತಿ 
ಬಿಡಿಸಿರುವ ವರ್ಣಚಿತ್ರಗಳು ಕಂಗೊಳಿಸು 
ತಿ,ರುವುದು ಅವರ ಕಲಾನಂತಿಕೆಗೆ ಜೀವಂತ 
ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿದೆ. 

ಚಿತ್ರಕಲಾ ಗಾರಿಕೆಯ ಕೈ ಪುಣ್ಯತೆ 
ಯನ್ನು ಗಳಿಸುವುದು ಅಷ್ಟು ಸುಲಭಡೆ 
ಮಾತೇನಲ್ಲ. ಶ್ರದ್ಧೆ ಬೇಕು, ಪರಿಶ್ರಮಜೇಕು 


ಹಾಗೂ ಅರ್ಪಣಮನೋಭಾವ ಇರಲೇ 
ಬೇಕು. ಆಗ ಅದರ ಸಿದ್ಧಿ ಫಲಿಸುತ್ತದೆ. 


೧೯೦೭ರಲ್ಲಿ ಸುಬ್ರಮಣ್ಯರಾ ಜತಿ 
ಮೈಸೂರಿನಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದರು. ಇವರ ತಾತ 
ಸುಂದೆರಯ್ಯನವರು ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕಲಾ 
ವಿದರಾಗಿದ್ದರು. ತಂಜಿ ಯಲ್ಲಸ್ಪನವರು 
ಅರಮನೆಯ ಡ್ರಾಪ್‌ ಮನ್‌ ಆಗಿದ್ದೆ ರು, 
ತಾಯಿ ಕೃಷ್ಣ ಮ್ಮುನವರು ಸಹ ಮೂರ್ತಿ 
ನಿರ್ಮಾಣದ ಕಲೆಯಲ್ಲಿ ನಿಸ್ಲಾತೆ. ಇಂತಹ 
ಕಲಾಭಿರುಚಿಯ ಕುಟುಂಬದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದ 
ಸುಬ್ರಮಣ್ಯನಿಗೆ ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ಕಲಾ 


ಸಕಿ ಮೂಡಿದು ಸಹಜವಾಗಿತು.. 
ಎ ಕತಿ ದ ದೂ 


, (ಚಿತ್ರಕಲಾ ಪ್ರವೀಣ ದಿ॥ ವೈ. ಸುಬ್ಬಮಖ್ಮರಾಜತಿ 


ಕ 


ಲೋಯರ್‌ ಸೆಕೆಂಡರಿವರೆಗೆ ಮಾತ್ರ 


ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸ ಮಾಡಿದ ಸುಬ್ರಮಣ್ಯ ಶಾಲೆಗೆ 


ಶರಣು ಹೊಡೆದು ಕಲಾಭ್ಯಾಸದ ಸಲುವಾಗಿ 
ಚಾಮರಾಜೇಂದ್ರ ಕಲಾಶಾಲೆಗೆ ಅಲ್ಪ 
ಅವಧಿಯ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಯಾಗಿ ಸೇರಿದನು. 
ಅರಮನೆಯಿಂದ ಪಡೆದೆ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿವೇತನ 
ಚಾಮರಾಜೇಂದ್ರ ಕಲಾಶಾಲೆಯ ಉತ್ತ್ಮೇ- 
ಜನನಿಂದ ಮದೆರಾಸು ಸರ್ಕಾರಿ ಕಲಾಶಾಲೆ 
ಸೇರಿ ಸತತ ಪರಿಶ್ರಮದಿಂದ ಪರೀಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿ 
ಉತ್ತೀರ್ಣರಾಗಿ ಡಿಪೊ €ಮಾ ಪಡೆದು 
ಬಂದರು. ರ 


ಇವರ ಕಲಾ ಚಾಶುರ್ಯಕ್ಕೆ ಮೆಚ್ಚಿದೆ 


| ಚಾಮರಾಜೇಂದ್ರ ಕಲಾಶಾಲೆಯ 


ಮುಖ್ಯಾಧಿಕಾರಿಯಾಗಿದ್ದ ಎಚ್‌. ಜಿ. ಆಲ್ನ್‌ 
ರಟನ್‌ ಡೆಕೋರಿಟನ್‌ ಆರ್ಟ್‌ ಉಪಾ 
ಧ್ಯಾಯರಾಗಿ ಅವರನ್ನು ತಮ್ಮ ಶಾಳೆಗೆ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡರು. ಒಂದೆರೆಡು ವರ್ಷಗಳ 
ನಂತರೆ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿದ ಮೇಲೆ ಹೆಚ್ಚಿನ 
ಪರಿಣಿತಿಗಾಗಿ ಸುಬ ಫ್ರಮಣ್ಯರು ಮೆಖಂಬಯಿನ 
ಸರ್‌. ಜೆ. ಜೆ. ಸ್ಕೂಲ್‌ ಆಫ್‌ ಆರ್ಟ್ಸ್‌ 
ಕಲಾಶಾಲೆಗೆ ತೆರಳಿದರು. 

ಮುಂಬಯಿನಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರಕಲೆ ಮೆತು, 
ಡಾ)ಯಿಂಗ” ನಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮ ಮಟ್ಟಿದಲ್ಲಿ 
ತೇರ್ಗಡೆಯಾಗಿ ೧೯೩೦ರಲ್ಲಿ ಡಿಪ್ಲೋಮಾ 
ಪಡೆದರು. ಅಡೀ ಸುಮಾರಿಗೆ ಬರೋಡಾ 
ಅರಮನೆಯ ಮೇಲ್ಭಾ ವಣಿಯ ಅಲಂಕರಣ 
ಜವಾಬುದಾರಿಯೆನ್ನು ನಿರ್ನಹಿಸಿದ ಜೆ. ಜೆ. 
ಸ್ಕೂಲ್‌ನ ನಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳ ಸಮೂಹದಲ್ಲಿ 
ಸುಬ್ರಮಣ್ಯರು ಸೇರಿದ್ದ ರು. ಅದರ ನಮೂನೆ 

ಗಳನ್ನು ಶಯಾರಿಸಿ, “ ೨ವುಗಳಂತೆ ಚಿತ್ರ 
ಬಿಡಿಸಿ ಅದಕ್ಕೆ ಮೆರುಗು ಕೊಟ್ಟ ವರಲ್ಲಿ 
ಇವರೂ ಇದ್ದ ಹ ಮೊಂದೆಲ ಮಾಡರಿಗಳು 


೪೫% 
"ಭಾರತೀಯ ಕಲೆಗಳ ಪ್ರತೀಕ' : ಎಂಬ 
ಶೀರ್ಷಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಲಂಡನ್‌ನಲ್ಲಿ ಪ್ರದರ್ಶಿಸ 


ಲ್ಪಟ್ಟು ಬಹು ಜನರ ಮೆಚ್ಚುಗೆಯನ್ನು 
ಗಳಿಸಿದವು. 

ವ್ಯಾಸಂಗ ಮುಗಿಸಿ ನುರಿತ ಕಲಾವಿದ 
ರಾಗಿ ಸುಬ ಮುಣ್ಯರಾಜು ಅವರು ಹಿಂದುರು 
ಗಿದ ನಂತರನೇ ವಿವಾಹವಾಯಿತು. ಇವರ 
ಕೈ ಹಿಡಿದ ಸತಿ ಶಾರದ ಅವರು, ತಮ್ಮ 
ಪತಿಯ ಕಲಾಜೀವನದ ಶಕ್ತಿಯಾಗಿದ್ದು 
ಸಹಕರಿಸಿದರು. ಇದು ಸಹ ಅವರ ಕಲಾ 
ಬದುಕಿನ ಶ್ರೇಯಸ್ಸಿಗೆ ಕಾರಣವಾಗಿದೆ. 


ಈ ಕಲೆಯ ಗೀಳು ಸುಬ ) ಮೆಣ್ಯರಾಜು 


ಅವರ ವಂಶದ ಸರಂಪಕಿ. ಸೋಮವಂಶ 
ಆರ್ಯಕ್ಷತ್ರಿಯ ವಂಶಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ಇನರೆ 
ಮನೆತನದ ಹೆಸರು "ರಾಜು' ಎಂದು. 


ತಲೆಮಾರುಗಳಿಂದ ಚಿತ್ರಗಾರಿಕೆಯ ಜೀವನ 
ಸಾಗಿಸಿದ. ಇನರ ಹಿರಿಯರು ಮೈಸೂರಿಗೆ 
ಬಂದು ನೆಲಸಿ ತಮ್ಮ ಸಳಗಿದ ಕೈಯನ್ನು 
ಚಿತ್ರ ಕಲೆಗೆ ಘೂಡಿಸಿಕೊಂಡರು. ಇತರರು 

ಚಿನ್ನ, ಬೆಳ್ಳಿ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ಮುಂದುವರೆದರೆ. 
ಮ್ಳ "ಸೂರು "ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ ಮತು, ಮಾ 
ಇತಿ ಕ ಫನೆಯಿಂದ ಸಾ ಪಿತವಾದ ಚಾಮ 
ರಾಜ ಕಲಾಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿ ಕೇರ್ತಿ 


ಗಳಿಸಿದೆ ಕಲ್ಯಾ, ಗೋಪಾಲಯ್ಯ, 


ಕೊಂಡಯ್ಯ ಮತ್ತು ಸ ಕ್ರ ಖ್ಯಾತೆ ಕಲಾವಿದ 
ಕೆ. ನೆಂಕಟಿಪ್ಪ ಇವರುಗಳು ಸಹ ಇದೇ 
ಪಂಗಡಕ್ಕೆ ಕೇರಿದವರತ, 

ತಾತ "ಸಷ: ತಂಜಿಯೆ ಅರಮನೆ ನಂಟು 
ಸುಬ್ರಮಣ್ಯ ರ ಪಾಲಿಗೆ ವರದಾನವಾಗಿ, 
ಕೃ ಸ ತಾ ಒಡೆಯರು ಮತ್ತು 
ಜಾನಾರಾಜ ಒಡೆಯರ ಆಳ್ವಿ ಕೆಯ ಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿ ರಾಜರ ಸಂಪರ್ಕ ಮಂದುನಕೆಡು 


೪೬ 


ತಮ್ಮ ಮತ್ತು ಅರಮನೆಯ ಕಲಾಕೀರ್ತಿ 
ಬೆಳಗುವಂತೆ ಮಾಡಿತು. 

ಚಿತ್ರ ಬರೆಯಲು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳು ವ 
ವಸ್ತು ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಸುಬ್ರಮಣ್ಯ ಇಜು 
ಅವರು ತುಂಬ ಚಾಣಾಕ್ಷರು. ಭಾರತ 
ಮತ್ತು ಪಾಶ್ಚಿಮಾತ್ಯ ಕಲೆಗಳೆರಡನ್ನು 
ಆಳವಾಗಿ ಅಭ್ಯಾಸ ಮಾಡಿದ್ದಾಕೆ. ಅವೆರಡರ 
ಸವಿ್ಮ್ಮಿಳನದಿಂದ ತಮ್ಮದೇ ಆದ ನವೀನ 
ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಕಲಾಕೃತಿಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿ 
ದ್ದಾರೆ, 

ರಾಜ್ಯ ಕಾಗೂ ರಾಷ್ಟ್ರದ ಅನೇಕ ಕಲಾ 
ಪ್ರದರ್ಶನಗಳಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸಿರುವ ಅವರು, 
ತಮ್ಮ ಚಿತ್ರಗಳಿಗೆ ಅಪಾರ ಜನ ಮನ್ನಣೆ 
ಯನ್ನು ಗಳಿಸಿರುವುದ ಲ್ಲದೆ, ಅಪಾರ 
ಸಂಖ್ಯೆಯ ಕಲಾಕೃತಿಗಳನ್ನು ಮಾರಾಟ 
ಮಾಡಿರುವುದು ದಾಖಲೆಯಾಗಿದೆ. 

೧೯೮೨ ರಲ್ಲಿ ದೆಹಲಿಯ ಕುಶಲಕಲಾ 
ಸಂಗ್ರಹಾಲಯದವರು ಏರ್ಪಡಿಸಿದ್ದ ಶಿಬಿರೆ 
ದಲ್ಲಿ ಕರ್ನಾಟಕದ ಭವ್ಯ ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ 
ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ ಅವರು ರಚಿಸಿದ ಜಿಸ್ನೊ ಮತ್ತು 
ಚಿನ್ನದ ರೇಖುಗಳ ಚಿತ್ರಣ ಹಾಗೂ 
ಜಲವರ್ಣ ಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ಅಂದಿನ ಪ್ರಧಾನ 
ಮಂತ್ರಿ ಶ್ರೀಮತಿ ಇಂದಿರಾ ಗಾಂಧಿ 
ಯವರು ಕ್ಷಿ ಮೆ ಚ್ಚು ಗೆಯ ನ್ನ್ನು 
ಸೂಚಿಸಿರುವುದುಂಟು. ೧೯೮೬ರಲ್ಲಿ ಚಕ 


"ಸಾರ್ಕ್‌? ಸಮ್ಮೇಳನದ ಸ್ವಾಗತ 
ಸಮಿತಿಯ ಬ್ಬ ಹತ್‌ ಭಿತ್ತಿ ಚಿತ್ರ ನಹ 
ಮನ್ನಣೆ ಗಳಿಸಿತ್ತು. 


ಸುಬ್ರ ಮಣ್ಯರಾಜುರವರಿಗೆ ಸಂದೆ 
ಗೌರವಗಳು ಸನಾ ನಗಳು ಅಪಾರ. ಇವ 
ರಿಗೆ ನೊದಲು ಸಂದ ಬಹುಮಾನ ವ್ಯ ಫ್ರಿ 
ಚಿತ್ರ ಇಕ್ಸೆ ಯುವರಾಜರ ಬಹು 


ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಪಂಚ 


೧೯೩೧ ರಲ್ಲಿ ಮೈಸೂರಿನ ದಸರಾ ಮತ್ತು 
ತಿರುವಾಾಕೂರಿನ ಚಿತ್ರತಿರುಣಾಲ್‌ | 
ಪ್ರದರ್ಶನಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಗೂ ಬೆಂಗಳೂರಿನ 
ಕಲಾಮಂದಿರದ ಪ್ರದರ್ಶನದಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನದ 
ಪದಕ, ಹೀಗೆ ಸಿಮ್ಲಾದ್ಕ ಮುಂಬಯಿನ 
ಮತ್ತು ಮೈಸೂರಿನ” ಲಲಿತಕಲಾ ಸಂಘ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಬಹುಮಾನ. ದಸರಾ ವಸ್ತು 
ಪ್ರದರ್ಶನದಲ್ಲಂತೂ ಮೇಲಿಂದ ಮೇಲೆ 
ರಜತ ಮತ್ತು ಚಿನ್ನದ ಪದಕಗಳು ಬರು 
ತ್ತಲೇ ಇದ್ದವು. 

ಇವರಿಗೆ ಸಂದಿರುವ ಪ್ರಶಸ್ತಿಗಳೂ ಅಷ್ಟೆ. 
೧೯೭೦ ರಲ್ಲಿ ವಿಧಾನಸೌಧದಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರಕಲಾ 
ಪರಿಷತ್ತಿನ ಸನ್ಮಾ ನದಿಂದ ತೊಡಗಿ, 
೧೯೭೨ ರಲ್ಲಿ ರಾಜ್ಯೋಶ್ಸವ ಪ್ರಶಸ್ತಿ, 
೧೯೭೩ ರಲ್ಲಿ ಸೋ ಮ ವಂಶ ಆರ್ಯ 
ಕ್ಷತ್ರಿಯ ಸಮಾಜದಿಂದ ಸನ್ಮಾನ ಮತ್ತು 
“ಚಿತ್ರಕಲಾ ಪ್ರನೀೀಣ' ಬಿರುದು. 
೧೯೭೭ ರಲ್ಲಿ ರಾಜ್ಯ ಲಲಿತಕಲಾ ಅಕಾಡಮಿ 
ಸನ್ಮಾನ. ೧೯೮೫ರಲ್ಲಿ ದೆಹಲಿಯ 
ಅಯಪಾರ್ಸ್‌ ಸನಿಂದ ಸನ್ಮಾನ, ರಾಜ್ಯ 
ಲಲಿತಕಲಾ ಅಕಾಡಮಿ ಪ್ರಶಸ್ತಿ, ಕೇಂದ್ರ 
ಸರ್ಕಾರದ ಫೆಲೋಷಿಪ್‌, ೧೯೭೦ ಮತ್ತು 
೧೯೮೯ ರಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರಕಲಾ ಪ್ರಶಸ್ತಿ, ರಾಷ್ಟ್ರ 
ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಹಾಗೊ ರೋರಿಕ್‌ ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಪಡೆದಿ 
ದ್ಹಾರೆ. 

ಹೆಸರಾಂತ ಕಲಾವಿದರಾದ ಪಿ. ಆರ್‌, 
ತಿಪ್ರೇಸ್ತಾನಿ, ಮಧುಗಿರಿ ರಾಮ್ಕು 
ಎಂ. ಎಸ್‌, ಚಂದ್ರಶೇಖರ್‌, ಎಂ. ಎನ್‌. 
ನಂಜುಂಡರಾವ್‌, ಕಮಲೇಶ್‌, ರಾಮ 
ಚಂದ್ರಪ್ಪ, ಎಂ. ಓಟ. ವಿ. ಆಚಾರ 
ಮುಂತಾದವರು ಇವರ ಶಿಷ್ಯರಾಗಿದ್ದ 
ನರು. | 


ಸುಬ ಮೆಣ್ಯ ರು ತಮ್ಮ ಇಪ್ಪತ್ತಾರು 
ವರ್ಷಗಳ ಜಾ ಸೇವೆಯಿಂದ "ನ್ನ ತ್ರ 
ರಾದರೂ ಸಹ ಕಲಾ ಸೇವೆಯಿಂದ ನನ್ನ ತ್ತ 
ರಾಗಲಿಲ್ಲ. ಹಲವು ಕಲಾಶಾಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಗೌರವ 
ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕರಾಗಿ ಸೇವೆ ಸಲ್ಲಿಸಿದರು. 
ಬೋಧನೆ ಮತ್ತು ಚಿತ್ರ ರಚನೆಯಲ್ಲಿ 
ಸಾಗಿದ ಅವರ ನಿರಂತರ ಬದುಕು ಕಲಾ 
ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತವಾಗಿತ್ತು. 

ಅವರದು ದೊಡ್ಡ ಸಂಸಾರ, ಹಾಗೆಯೇ 
ಸುಖಸಂಸಾರವು ಆಗಿತ್ತು. ಸುಗಮ 
ಜೀವನ ನಡೆಸಿದೆ ಸುಬ್ರಮಣ್ಯರಾಜುರವರ 
ಪತ್ತಿ ಶಾರದಮ್ಮ ೧೯೮೯ ರಲ್ಲಿ ನಿಧನ 


ರಾದರು. ಆ ಅಗಲಿಕೆಯ ನೋವು ತುಂಬಿರು 
ವಾಗಲೇ ೧೯೯೧ ರಲ್ಲಿ ಅವರ ಎರಡನೇ 
ಮಗ ನಾಗೇಂದ್ರರಾಜು ತೀರಿಕೊಂಡರು. 
ಹೆಂಡತಿಯ ಮರಣ 
ರೆ ಮನಸೆ ಓರ್ಯಾವನ್ನು 


ಮಗ ಮತ್ತು 
ಸು ಬ್ರ ಮಣ 


ಅಲುಗಾಡಿಸತು. 


ಕ್ರಕಲಾ ಪ್ರವೀಣ' ದಿ॥ ವೈ.ಸಾಬ್ರಮಷಖ್ಯ್ಮರಾಜಂ ೪೬ 


ತಮ್ಮ ನೊ ವನ್ನು ನುಂಗಿಕೊಂಡು, 
ವೈರಾಗ್ಯ ಭಾವದಿಂದ ವ )ಥೆಯನ್ನು ನೀಗಿ 
ಕೊಂಡೆ. ಸುಬ ) ಹ್ಮಣ್ಯರಾಜುರವರ ಮನಸ್ಸಿನ 
ಸಮಾಧಾನಕ್ಕೆ ಮುಖ್ಯ ಸಾಧನವಾದದ್ದು, 
ಸಂಗಾ ಕಿಯಾದದ್ದು ಚಿತ್ರಕಲೆಯ ರಚನೆ. 
ಆ ತಲ್ಲೀನತೆಯು ನೋವನ್ನು ನಿಧಾನವಾಗಿ 
ನಿನಾರಿಸತೊಡಗಿತು. 

"ಚಿತ್ರಕಲಾ ಸ್ರವೀಣ' ವೈ. ಸುಬ್ರಮಣ್ಯ 
ರಾಜುರವರು ೧೯೯೫ರ ಸೆಪೆ ಉಂಬರ್‌ ೨೪ 
ರಂದು ಬೆಂಗಳೂರಿನಲ್ಲಿ ನಿಧನರಾದರು. 
ಚಿತ್ರಕಲಾಗಾರಿಕೆಗಾಗಿ ಜೀವ ನವ ನ್ನು 
ಮುಡುಪಾ ಗಿಟ್ಟು ಬದುಕಿನ ಅಂತ್ಯದವರೆಗೂ 
ಮುಸ್ಪ್ರರಿಯದ ದುಡಿಮೆಯಲ್ಲಿ ಕಲಾಕ್ಷೇತ್ರ 
ವನ್ನು ಶ್ರೀಮಂತಗೊಳಿಸಿದ ಅವರ ಸೇವೆ 
ಅವಿಸ್ಮರಣೀಯ. 

ದೇಹ ನಶ ರೆವಾದೆರೊ, ಸುಬ್ರಮಣ್ಯ 
ರಾಜುರವರ ಸಾಧನೆಗಳು ಸೇವೆಗಳು ನಮ್ಮ 
ಸಮಾಜದ ನಡುನೆ ಜೀವಂತವಾಗಿವೆ. 


ಲ ದುರ್ಜನರೆ ಮಂಡೆ ತೆಲೆಬಾಗಿಸದಿರು. 
' ತೆಲೆಬಾಗಬೇಕು. ಇದೇ ಧೀರತೆ. 


ಕೆಚ್ಚಿನಿಂದ ತಲೆ ಎತ್ತಿ ನಿಲ್ಲು. ಸಜ್ಜನರಿಗೆ 


ಪೆೇಟೋ 
ಆಟ 


ಸ್ವ ತ್ತ 


ಸಂತಾನ--ದೇಶದ ಪ್ರಗತಿಗೆ ಸೋಪಾನ 


| 
| 
| 
ಜುಲೈ ೧೧-ನಿಶ್ವ ಜನಸಂಖ್ಯಾ ದಿನ. 
| 


ನೀತಾ ಗಂಡನ ಮನೆಗೆ ಬರುವಾಗ ಅವಳ 
ಹೆತ್ತವರು ಒಂದು ಮಂಚವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು 
ಕಳಿಸಿದರು. ಸೀತಾ ತನ್ನ ಗಂಡನೊಂದಿಗೆ ಆ 
ಮಂಚದ ಮೇಲೆ. ಕಾಯಾಗಿ ಮಲಗಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಳು, ಮುಂದೆ ಅವರಿಗೊಂದು 
ಮಗುವಾಯಿತು. ಮಂಚದ ಮೇಲೆ ಅವರ 
ಮಧ್ಯ ಮಗು ಹಾಯಾಗಿ ಮಲಗುತಿ,ತ್ತು. 
ಮುಂದೆ ಇನ್ನೂ ನಾಲ್ಕು ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಸೀತಾ 
ಜನ್ಮ ನೀಡಿದಳು. ಇವರೆಲ್ಲರೊ ಮಂಚದ 
ಮೇಲೆ ಮಲಗುವುದಿರಲಿ ಕುಳಿತರೆ ಸಾಕು, 
ಮಂಚವು ಕಿರ್ರಗುಟ್ಟುತ್ತಿತ್ತು . ಮುಂದಿ 
ಸೀತಾಳ ನಾಲ್ಕೂ ಜನ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಮದುವೆ 
ಯಾಯಿತು. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ವಿತಿಯಿಲ್ಲದೇೇ 
ಮಕ್ಕ ಳನ್ನು ಹೆತ್ತರು, ಅಜ್ಜ -ಅಜ್ಜಿ, ಗಂಡ- 
ಹೆಂಡಿ, ಮಕ್ಕ ಳು-ಮೊಮ್ಮೆ ನ ಕೃಳಿಂದ ಮನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಗದ್ದ ಲವೋ ಗದ್ದಲ. ಒಂದು ದಿನ 
ಎಲ್ಲರೂ ಮಂಚಕ್ಕಾಗಿ ಜಗಳವಾಡಿ ಎನ್ಲರೂ 
ಮಂಚದ ಮೇಲೇರಿ ಕುಳಿತರು. ಮಂಚವು 
ಅವರ ಭಾರ ತಾಳಲಾರದೇ ಮುರಿದು 
ಬಿತ್ತು. ಬಿದ್ದ ರಭಸದಲ್ಲಿ ಕೆಲವರಿಗೆ ಗಾಯ 
ಗಳೂ ಆದವು, 

ಇಂದು ನ ಮ್ಮ ನ್ನು ಪೊರೆಯುವ 
ಭೂಮಿಯ ಅವಸ್ಸೆಯೂ ಇದೇ ಆಗಿದೆ. 


ಮಿತಿಯಿಲ್ಲದೇ ಹೆಚ್ಚು ತ್ತಿರುವ ಜನಸಂಖ್ಯಾ : 


ಎನ್‌. ಆರ್‌. ಪಾಟೀಲ 


ಭಾರವನ್ನು ನಮ್ಮ ಭೂಮಿ ಹೊರಲಾಗದೇ | 
ಶತ್ತರಿಸುತ್ತಲಿದೆ. ಜನಸಂಖ್ಯೆ ಬೇಕಾಬಿಟ್ಟಿ 
ಯಾಗಿ ಹೆಚ್ಚು ತಿರುವ ಹಾಗೂ ಆಹಾರೋ 
ತ್ಪಾದನೆ ಗಣನೀಯವಾಗಿ ಇಳಿಮುಖವಾಗಿ 
ತಿರುವ ಬಗೆಗೆ ೨೦೦ ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆಯೇ | 
ವಿಜ್ಞಾ ನಿಗಳು ಎಚ್ಚರಿಕೆ ನೀಡಿದ್ದರು. ual 
ಆಧುನಿಕ ನಾಗರೀಕತೆಯ ನಾಗಾಲೋಟ 
ಕ್ಕಿಳಿದಿದ್ದ ಮಾನವ ಅತ್ತಕಡೆ ಗಮನ ಹರಿಸ 
ಲಿಲ್ಲ. ೧೯೭೧ ರಲ್ಲಿ ಮೆಕ್ಸಿಕೋ ನಗರದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಪಂಚದ ಗಣ್ಯ ವಿಜ್ಞಾ ಇಗಳ ತಂಡ ಸಭೆ 
ಸೇರಿ ಸಮಾಲೋಚನೆ “ಜಿಸಿ, ಜಗತ್ತಿನ 
ಜನನ ಮರಣಗಳ ಸಮೀಕ್ಷೆ ಮತ್ತು 
ಪ್ರಸಕ್ತ ಆಹಾರ ಉತ್ಸಾ ಶ್ರ ದನೆ ಇವುಗಳನ್ನು 
ತಾಳೆ. ಮಾಡಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿತು. “ಇನ್ನು. 
ಕೇವಲ ಮೂರು-ನಾ ಲ್ಫ್ಭು ದಶಕಗಳಲ್ಲಿ. 
ಮನುಕುಲ ಭಯಾನಕ ವಿಪತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಸಿಲುಕು , 
ತ್ತದೆ. ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಮಾನವನ ಸಂಖ್ಯೆ 
ಒಡಿತವಿಲ್ಲದನ್ಟು ಹೆಚ್ಚಿ ಇದ್ದ ಕ್ಕಿ ದ್ದ ಹಾ 
ಮಾನವ ನಾತವಾಗಲಿದ್ದಾ ಹ 

ಇಂದು ಜನಸಂಖ್ಯಾ ಸೊ ಫ್ರೀಟವು ಜಗ. 
ತಿನ ಒಂದು ಬ್ಬ ಹತ" ಗ ಬ 
ಇಂದು ಜಗತ್ತು, ಎದುರಿಸುತ್ತ, ರುವ ಅನೇಕ 
ದೊಡ್ಡ ಸಮ ಸೈ ಗಳಿಗೆ ಜನಸಂಖ್ಯಾ 


, ಪಿಂತಕಂತಾನ-ಜೇತಡ ಪ್ರಗತಿಗೆ ಸೋಪ್‌ಸ 


ಹೆಚ್ಚಳನೇ ಕಾರಣವಾಗಿದೆ. ಜನಸಂಖ್ಯೆ 
ಹೆಚ್ಚುತ್ತ ಹೋದಂತೆ ಪರಿಸರದ ಮೇಲಿನ 
ಜನರ ಅನಲಂಬನವೂ ಹೆಚ್ಚುತ್ತ ಹೋಗು 
ತ್ತದೆ. ಸಾ ರ್ಥಿ ಮಾನವ ತನ್ನ ಸಾ ರ್ಥ 
ಕ್ಕಾಗಿ ಪರಿಸರವನ್ನು ಹೆಚ್ಚು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 
ಬಳಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಬರುತ್ತಾನೆ. ಹೀಗಾಗಿ 
ವಿಶ್ವಸರಿಸರವ್ಯೂಹದ ಕ್ರಿಯಾ ಚಟುವಟಿಕೆ 
ಗಳು ತೊಂದರೆಗೊಳಗಾಗುತ್ತವೆ. 
ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಪ್ರಕೃತಿದತ್ತವಾಗಿಯೇ 
ಸಿಗುವ ನೀರು, ವಾಯು ಮಲಿನಗೊಳ್ಳು 
ತ್ತವೆ. ಅರಣ್ಯ ನಾಶ ಮಳೆ ತರಿಸದೇ ಬರಗಾಲ 
 ಪನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತದೆ. ಮಾನವ ಅವ 
ಲಂಬಿಸಿರುವ ಸೃಷ್ಟಿಯ ಜೀವಿಗಳು ನಾಶ 
ವಾಗುತ್ತವೆ. ಈಗಾಗಲೇ ಪರಿಸರ ವಿನಾಶದ 
ಈ ಗಂಭೀರ ಸಮಸ್ಯೆ ದುರಂತಗಳ ಸರ 
ಮಾಲೆಯನ್ನೆೇ ತರುತ್ತಲಿದೆ. ಭೂಕಂಪ, 
ಬಿರುಗಾಳಿ, ಪ್ರವಾಹಗಳ ಹಾವಳಿ ಇವೆಲ್ಲವೂ 
» ಹೆಚ್ಚಾದ ಜನಸಂಖ್ಯೆ ಪರಿಸರವನ್ನು ಮೆಲಿನ 
 ಗೊಳಿಸಿದುದರ ಪರಿಣಾಮಗಳೇ ಆಗಿವೆ. 
ಇದಕ್ಕೆ ಬಹು ಬೇಗ ಪರಿಹಾರ ಕಂಡು 
ಕೊಳ್ಳದಿದ್ದರೆ ಇಡೀ ಮನುಕುಲನೆ 
ನಿರ್ನಾಮವಾಗುವ ಸಾಧ್ಯತೆಗಳನ್ನು ತಳ್ಳಿ 
ಹಾಕುವಂತಿಲ್ಲ ಇದಕ್ಕಿರುವ ಏಕೈಕ 
ಪರಿಹಾರ ಮಿತಸಂತಾನ--ಜನ ಸಂಖ್ಯಾ 
ನಿಯಂತ್ರಣ. 


ಜನಸಂಖ್ಯಾ ಸ್ಫೋಟ 


"ಜನಸಂಖ್ಯಾ ಸ್ಫೋಟ' ಎಂಬ ಮಾತತಿ 
ಕೇಳ ಬಂದದ್ದು ಒಂದು ಶತಮಾನ 
ದಿಂದೀಚಿಗೆ. ಜನಸಂಖ್ಯಾ ಹೆಚ್ಚಳದ ದುರಂತ 
ಗಳನ್ನು ಶರ್ಕಿಸಿದ ಕೆಲವರು ಇದನ್ನು 
“ಜನಸಂಖ್ಯಾ ಬಾಂಬ್‌” ಎಂತಲೂ ಕರೆ 
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ಹರು. ಅಂದರೆ ಹಿಂದೆ ಜನಸಂಖ್ಯಾ ಹೆಚ್ಚಳ 
ವಿರಲಿಲ್ಲವೆಂದಲ್ಲ. ಆಗಲೂ ಜನನ ಪ್ರಮಾಣ 
ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿಯೇ ಇತ್ತು. ಆದರೆ ಅಂದು ಮರಣ 
ಪ್ರಮಾಣ ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ಇತ್ತು. ನಿಸರ್ಗವೇ 
ಜನಸಂಖ್ಯಾ ನಿಯಂತ್ರಣ ಮಾಡುತ್ತಿತ್ತು. 
ಪ್ಲೇಗ್‌, ಸಿಡುಬುಗಳಂಥಹ ರೋಗಗಳು 
ಅಸಂಖ್ಯ ಜನರ ಸಾವಿಗೆ ಕಾರಣವಾದರೆ 
ಎಸ್ಟೋ ಪ್ರಾಕೃತಿಕ ವಿಕೋಸಗಳಿಂದಲೂ 
ಜನಸಂಖ್ಯೆ ಕಡಿಮೆಯಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಕಾಡಿ 
ನಿಂದ ನಾಡಿಗೆ ಬಂದ ಮಾನವನಿಗೆ ಮೊದಲು 
ಕೋಗಗಳಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗಲು, ಕ್ರೂರ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಂದ ಪಾರಾಗಲು ಸಾಧನೋ 
ಪಾಯಗಳ ಪರಿಚಯವಿರಲಿಲ್ಲ, ಕಾಲದ ಗತಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಮಾನವನ ಬುದ್ಧಿಶಕ್ತಿ ಗಣನೀಯ 
ವಾದ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿತು. ಅನೇಕ ಭಯಾನಕ 
ರೋಗಗಳ ವಿರುದ್ದ ಔಷಧಿಗಳನ್ನು ವಿನಿಧ 
ಚಿಕಿತ್ಸೆ ಗಳನ್ನೂ ಕಂಡು ಹಿಡಿಯಲಾಯಿತು. 
ಕೈಗಾರಿಕಾ ಕ್ರಾಂತಿ ಅನರ ಜೀವನ ಮಟ್ಟ 
ವನ್ನೂ ಎತ್ತರಿಸಿತು. ಎರಡನೇ ಮಹಾ 
ಯುದ್ಧದ ನಂತರ ಸಾಮೂಹಿಕ ಚುಚ್ಚು 
ಮದ್ದು, ಕ್ಷಯರೋಗ ನಿವಾರಣೆಗೆ ಬಿ.ಸಿ.ಜಿ 
ಮುಂತಾದ ಕ್ರವುಗಳಿಂದ ಮರಣ 
ಪ್ರಮಾಣ ಗಣನೀಯವಾಗಿ ಇಳಿಮುಖ 
ಗೊಂಡಿತು. ೧೯೩೫ ರಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವದಲ್ಲಿ ೧೦೦೦ 
ಜನರಿಗೆ ೨೫ ಜನ ಸಾಯುತ್ತಿ ದ್ದ ರು. 
ಆದರೆ ಈ ಪ್ರಮಾಣ ಆಧುನಿಕ ವೈದ್ಯಕೀಯ 
ಅವಿಸ್ಥಾರಗಳಿಂದ ೧೯೫೦ ರಲ್ಲಿ ೧೯ಕೆ 
ಇಳಿಯಿತು. ಮುಂದೆ ೧೯೬೫ ರಲ್ಲಿ ೧೬ಕ್ಕೆ 
ಇಳಿದರೆ ೧೯೮೦ ರಲ್ಲಿ ೧೨.೭ಕ್ಕೆ ಇಳಿಯಿತು. 
ಇದು ಇಂದು ಜನಸಂಖ್ಯಾ ಬಾಂಬ್‌ 
ಆಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿ ಅನೇಕ ಸಮಸ್ಯೆಗಳಿಗೆ 


ಹುಟ್ಟುಹಾಕಿದೆ. ಜನಸಂಖ್ಯಾ ಸಮಸ್ಯೆ 


೫೦ 


ಇಂದು ವಿಶ ದ ಅತ್ಯಂತ ದೊಡ್ಡ ಸಮಸ್ಯೆ 
ಯಾಗಿದೆ. 

ಜನಸಂಖ್ಯಾ ಹೆಚ್ಚಳದ ಗತಿಯನ್ನೂ 
ಹಾಗೂ ಅದರಿಂದಾಗುವ ಅನಾಹುತ 
ಗಳನ್ನೂ ೧೮೦೯ ರಲ್ಲೇ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಆರ್ಥ 
ಶಾಸ ಜ ತರ್ಕಿಸಿದನು, ಜನಸಂಖ್ಯೆ ಏರು 

ಇ ೦ 
ತಿರುವ ಗತಿ ಹಾಗೂ ಆಹಾರದ ಉತ್ಪಾಡ 
ನೆಯ ಗತಿಯನ್ನು ಅಭ್ಯಸಿಸಿದ ಮಾಲ್ಕಸ್‌ 
ಹೇಳಿದ*“ಜನಸಂಖ್ಯೆ ೧,೨,೪,೮,೧೬,೩೨ 
ರಂತೆ ದ್ವಿಗುಣಗೊಳ್ಳುತ್ತಲಿದೆ. ಆಹಾರೋ 
ತ್ಪಾದನೆ ಮಾತ್ರ ೧,೨,೩,೪,೫,೬೭ ರಂತೆ 
ಕುಂಟುತ್ತಿದೆ.' ಇದನ್ನು ಅಂದು ಯಾರೂ 
ಅಸ್ಟ್ರಾಗಿ ಗಮನಿಸಲಿಲ್ಲ. ಅದರ ಕಹಿ 
ಫಲಗಳನ್ನು ನಾವಿಂದು ಅನುಭವಿಸು 
ತ್ರಿ ದ್ದೇವೆ, ವಿಶ್ವದಲ್ಲಿ ಇಂದು ಜನಸಂಖ್ಯೆ 
ಯಾವ ರೀತಿಯಾಗಿ ಹೆಚ್ಚುತ್ತ ಲಿದೆ ಎಂಬು 
ದಕ್ಕೆ ಈ ಕೆಳಗಿನ ಅಂಕಿ-ಅಂಶಗಳನ್ನು 


ಗಮನಿಸಿರಿ. 


೧೮೩೦ ನೇ ಇಸ್ವಿಯಲ್ಲಿ ೧೦೦ ಕೋಟ 


೧೯೩೦ ನೇ ೨. ತಿ 
೧೯೬೦ ನೇ » ೩೦೦ '' 
೧೯೭೫ ನೇ » ೪೦೦ '' 
೧೯೮೭ ನೇ » ೫೦೦ ' 


ಈ ಮೇಲಿನ ಅಂಕಿ-ಅಂಶಗಳನ್ನು 
ಗಮನಿಸಿದಾಗ ೧೮೩೦ ರಲ್ಲಿ ೧೦೦ ಕೋಟ 
ಇದ್ದ ಜಗತ್ತಿನ ಜನಸಂಖ್ಯೆ ೨೦೦ ಕೋಟ 
ಆಗಲು ಅಂದರೆ ೧೦೦ ಕೋಟ ಹೆಚ್ಚಾಗಲು 
೧೦೦ ವರ್ಷಗಳ ದೀರ್ಫಾವಧಿಯನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿತು. ಆದರೆ ಅದೇ ೧೯೭೫ರಲ್ಲಿ 
೪೦೦ ಕೋಟ ಇದ್ದ ಜನಸಂಖ್ಯೆ ೫೦೦ 


ಪುಸ್ತ ಕ ಪ್ರಪಂಚ 


ಕೋಟ ಆಗಲು ಅಂದಕೆ ೧೦೦ ಕೋಟ 
ಹೆಚ್ಚಾಗಲು ೧೨ ವರ್ಷಗಳ ಅವಧಿ ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡಿತು. ಇದು ವಿಶ್ವಜ ನಸಂಖ್ಯಾ 
ಹೆಚ್ಚಳದ ಭಯಾನಕ ಸೂಚನೆ ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ 
ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 


ಭಾರತ 

ಜನಸಂಖ್ಯಾ ಹೆಚ್ಚಳದಲ್ಲಿ ಭಾರತಕ್ಕೆ 
ಇಷ್ಟರಲ್ಲೇ ವಿಶ್ವದಲ್ಲೇ ಪ ಶ್ರಥಮಸ್ಕಾನ 
ದೊರೆಯಲಿದೆ. ಇಂದು ನನ್ಮು ದೇಶ 
ಎದುರಿಸುತ್ತಿರುವ ಎಲ್ಲ ಸಮಸ್ಯೆಗಳಿಗೂ 
ಮೂಲಕಾರಣ ಜನಸಂಖ್ಯಾಹೆಚ್ಚಳ. ನಮ್ಮ 
ದೇಶದ ಸರ್ವ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳ ಪ್ರಗತಿಯನ್ನು 
ಜನಸಂಖ್ಯಾ ಹೆಚ್ಚಳ ತಿಂದು ಹಾಕುತ್ತಲಿದೆ. 
ಇಂದು ವಿಶ್ವದಲ್ಲಿ ಜನಿಸುವ ಪ್ರತಿ ಆರು ಜನ 
ರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಭಾರತೀಯ ಎನ್ನ ಲಾಗಿದೆ. ಜಗತ್ತಿ, 
ನಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿ ನಿಮಿಷಕ್ಕೆ ೧೫೪ ಮಕ್ಕಳು 
ಜನಿಸುತ್ತಿದ್ದು ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ೨೬ ಮಕ್ಕಳು 
ಭಾರತೀಯರು ಎಂದು ಹೇಳಲಾಗಿಡೆ. 
ನಮ್ಮ ದೇಶದ ಜನಗಣತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ 
ದಕಿ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚುತ್ತಿರುವ 
ಜನಸಂಖ್ಯಾ ಪ್ರ ಮಾಣದ ಗತಿಯ 
ಅರಿವಾದಿ ₹ ತು. ೧೮೮೧ ರಿಂದಲೂ 
ಪ್ರತಿ ೧೦ ವರ್ಷಗಳಿಗೊಮ್ಮೆ ಜನಗಣತಿ 
ಮಾಡುತ್ತ ಬರಲಾಗಿದೆ. ಪ್ರತಿ ಜನಗಣತಿ 
ಯಲ್ಲೂ ಹೆಚ್ಚುತ್ತಿರುವ ದೇಶದ ಜನ 
ಸಂಖ್ಯೆಯ ಬಗೆಗೆ ಕಳವಳ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸ 
ಲಾಗಿದೆ. ೧೯೪೭ ರಲ್ಲಿ ಭಾರತದ ಜನಸಂಖ್ಯೆ 
೩೪ ಕೋಟ ಇತ್ತು. ಅದು ೧೯೮೧ ರಲ್ಲಿ 
೬೮ ಕೋಟಿಗೆ ಏರಿತು. 

೧೯೯೧ರ ಜನಗಣತಿಯ ಅಂಕಿ-ಅಂಶ 
ನೋಡಿದರೆ ನಿಜಕ್ಕೂ ಭಯವಾಗುತ್ತದೆ. 


ನೀತಸಂತಾನ-ದೇಶೆಡ ಪ್ರಗತಿಗೆ ಸೋಪಾನ 


ಇದರ ಪ್ರಕಾರ ಭಾರತದ ಜನಸಂಖ್ಯೆಗೆ ಈಗ 
೮೪೩.೯ ಮಿಲಿಯ, ೧೯೮೧-೧೯೯೧ರ ಈ 
ಹತ್ತು ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಏರಿದ ಜನ 
ಸಂಖೈ ೧೬೦.೬ ಮಿಲಿಯ. ಇಡೀ ರಾಷ ಕದ 
ಜನಸಂಖ್ಯೆ ಏರಿದ ಪ್ರಮಾಣ ಶೇ ೨೩.೫ 
ಆದರೆ ಭಾರತಕ್ಕೆ ಶೇಕಡಾ ೨ ರಷ್ಟು ಜನ 
ಸಂಖ್ಯಾ ಹೆಚ್ಚಳವನ್ನು ತಡೆದುಕೊಳ್ಳುವ 
ಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಲ. ಜಗತ್ತಿ ನ ಲ್ಲಿ ಭಾರತದ 
ಭೂಮಿಯ ಪ ಪ್ರಮಾಣ. ಕೇವಲ ಶೇಕಡಾ 
೨.೪. ಷ್‌” ಜಗತ್ತಿನ ಜನಸಂಖೈ ಯ 
ಶೇಕಡಾ ೧೫ ಭಾರತದಲ್ಲಿದೆ. ನಿಜಕ್ಕೂ 
ಭಯಾನಕ ಅಲ್ಲವೇ? 

ದೇಶದ ಎಲ್ಲ ಸಮಸ್ಯೆಗಳಿಗೆ ಹೆಚ್ಚು 
ತ್ತಿರುವ ಜನಸಂಖ್ಯೆಯೇ ಕಾರಣವಾಗಿದ್ದು, 
ಇದು ದೇಶದ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಗೆ ತುಂಬ ತೊಡ 
ಕಾಗಿದೆ. ಕುಟುಂಬ ಯೋಜನೆಗಾಗಿ ಸರಕಾರ 
೧೯೫೨ ರಿಂದ ಇದುವರೆಗೆ ೩೫೦೦ ಕೋಟ 
ಹಣ ಖರ್ಚುಮಾಡಿಜಿ. ಈಗ ವರ್ಷಕ್ಕೆ 
೬೦೦ ಕೋಟ ಖರ್ಚು ಮಾಡಲು ಉದ್ದೇ ಶಿ 
ಸಿಜೆ. ಪಂಚವಾರ್ಷಿಕ ಯೋಜನೆಗಳೂ 
ಜನಸಂಖ್ಯಾ ನಿಯಂತ್ರಣಕ್ಕಾಗಿ ಶ್ರಮಿಸು 
ತ್ತಿವೆ. ಆದರೆ ಕುಟುಂಬ ಯೋಜನೆಯಲ್ಲಿ 
ನಾವು ಇನ್ನೂ ನಿರೀಕ್ಷಿತ ಗುರಿ ತಲುಪಿಲ್ಲ. 
ನಮ್ಮ ಎಲ್ಲಾ ಯೋಜನೆಗಳನ್ನು ಏರು 
ತಿರುವ ಜನಸಂಖ್ಯೆ ಬುಡಮೇಲು ಮಾಡು 
ತ್ತಿದೆ. ಆದರೂ ನಮ್ಮ ತಜ್ಞ ರು, ವಿಜ್ಞಾನಿ 
ಗಳು, ಯೋಜನಾಧಿಕಾರಿಗಳು ಇದರ ಬಗೆಗೆ 
ತೀವ್ರವಾಗಿ ಗಮನ ಹರಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. 
ಇಂದು ನಮ್ಮ ದೇಶದ ಅನಶ್ಯಕತೆಗಳೆಂದರೆ 
ಜನಸಂಖ್ಯಾ ನಿಯಂತ್ರಣ, ಇರುವ ಕೈಗಳಿಗೆ- 
ತಲೆಗಳಿಗೆ ಸರಿಯಾದ ಕೆಲಸ. ಇದು ತುಂಬ 
ತೀವ್ರವಾಗಿ ಆಗಬೇಕು. 


೫೧ 


ಜನಸಂ ಖ್ಯಾ ಹೆಚ್ಚ ಳದ 
ಅನಾಹುತಗಳು 


೧) ಪರಿಸರ ಮಾಲಿನ್ಯ 


ಭೂಗ್ರಹದ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಪೈಕಿ 
ಮಾನವ ಒಬ್ಬ ಪ್ರಬಲ, ಸಬಲ, ಬುದ್ಧಿ 
ವಂತಪ್ರಾಣಿ. ಆದರೆ ಅವನು ತಾನು ನಡೆದು 
ಬರುತ್ತಿರುವ ದಾರಿಯುದ್ದಕ್ಕೂ ತಪ್ಪು 
ಹೆಜ್ಜೆ ಗಳನ್ನೇ ಇಡುತ್ತ ಬಂದವನು. ತನ್ನ 
ಸಂತಾನವನ್ನು ಎಡೆಬಿಡದೇ ಹೆಚ್ಚಿಸಿಕೊಂಡು 
ಭೂಮಿಯನ್ನೆಲ್ಲ ಆಕ್ರಮಿಸಿಕೊಂಡ. ತನ್ನ 
ಆಹಾರ ವಸತಿಗಳಿಗಾಗಿ ನಿಸರ್ಗದ ಬಹು 
ಭಾಗವನ್ನು ಕೃಷಿ ಭೂಮಿಯನ್ನ ಗಿಸಿ 
ಕೊಂಡ. ಹರಿಯುತ್ತಿದ್ದ ನದಿಗಳಿಗೆ 
ಅಡ್ಡಗಟ್ಟಿ ೈ ಜಲಾಶಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡ. ಖನಿಜಗಳ ಅನೆ ್ರೇಷಣೆಗಾಗಿ 
ಪರ್ವತ, ಬೆಟ್ಟ ಗುಡ್ಡ ಗಳನ್ನು ಬೋಳಾಗಿ 
ಸಿದ. ಸುಧಾರಣೆಯ ನೆನದಲ್ಲಿ ಅವನು 
ಹಮ್ಮಿ ಕೊಂಡ ಅನೇಕ ಕೃತಿಗಳಿಂದಾಗಿ 
ಭೂಮಿ ತನ್ನ ಮೂಲಾವಸ್ಸೆಯನ್ನೆೇ ಕಳೆದು 
ಕೊಂಡಿತು. ಫಲವತ್ತತೆ ಮಾಯವಾಗಿ 
ಮರುಭೂಮಿಗಳುಂಟಾದವು. ಇಂದು 
ಅತ್ಯ ಂತ ಭಯಾನಕವಾಗಿರುವ ಥಾರ್‌, 
ಸಕ ರಾಮರುಭೂರಿಗಳು ಒಂದೆ ಕಾಲಕ್ಕೆ 
ಹಸಿರು ಸಂಪತ್ತಿನಿಂದ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತ, ದ್ದವು 
ಆದರೆ ಮಾನವನ ಹಿಡಿತವಿಲ್ಲದ ಸಾ ರ್ಥ ಡ್ಯ 
ಹಸುರಿಗೆ ಕುತ್ತು ತಂದಾಗ ಮರುಭೂಮಿ 
ಗಳಾದವು. ಈಗಲೂ ಪ್ರಪಂಚದ ಅನೇಕ 
ಮರುಭೂಮಿಗಳು ಮಾನವನ ತಪ್ಪು ಹೆಜ್ಜೆ 
ಯಿಂದಾಗಿ ವಿಸ್ತಾರಗೊಳ್ಳುತ್ತ ನಡೆದಿವೆ. 

ಹೆಚ್ಚು ತ್ರ, ರುವ ಜನಸುಖೈಯ ಹೊಟ್ಟಿ 
ತುಂಬಿ ಲು "ಕೈಗಾರಿಕಾಕ್ಸಾ ತಿ? ಹು 


೫೨ 


ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಬೃಹತ್‌ ಕಾರ್ಯಾನೆಗಳನ್ನು 
ನಿರ್ಮಿಸಿದ. ಈ ಕಾರ್ಲಾನೆಗಳು ಅಧಿಕ 
ಪ್ರಮಾಣದ ಮಲಿನವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಅನಾ 
ವಶ್ಯಕವಾಗಿ ಪರಿಸರಕ್ಕೆ ಸೇರಿಸಿ ಪರಿಸರ 
ಚಕ್ರ್ರವನ್ನೇ ಭೇದಿಸಿಬಿಟ್ಟ. ಇದರಿಂದ ಗಾಳಿ, 
ನೀರು, ನೆಲ ಎಲ್ಲವೂ ಮಲಿನಗೊಂಡವು. 
ಅಪಾಯಕಾರಿ ವಸ್ತುಗಳಾದ ಸೀಸ್ಕ 
ಪಾದರಸ, ಕ್ಲೋರಿನೇಟಿಡ್‌ ಹೈಡ್ರೋ 
ಕಾರ್ಬನ್‌ಗಳು ಆಹಾರ ಸರಪಳಿ ಮೂಲಕ 
ನಮ್ಮ ದೇಹವನ್ನು ಸೇರಿಕೊಳ್ಳ ತೊಡಗಿ 
ದವು. ಈ ತೆರನಾಗಿ ಇಂದು ಹೆಚ್ಚು ತಿರುವ 
ಜನಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದಾಗಿ ಭೂ ಪರಿಸರ ತೀವ್ರ 
ವಾಗಿ ಜರ್ಜರಿತಗೊಡಿದೆ. 


೨) ನಾಗರಿಕತೆಯ ನಿರ್ನಾಮ 


ಹೆಚ್ಚು ತಿರುವ ಜನಸಂಖ್ಯಾ ಪ್ರಮಾಣ 
ವನ್ನು ಗಮನಿಸಿದ ವಿಜ್ಞಾ ನಿಯೊಬ್ಬ ಭಯ 
ಪಟ್ಟು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ. “ಮುಂದೊಂದು 
ದಿನ ಮಾನವ ಮಾನವನನ್ನೆೇ ತಿಂದು 
ಬದುಕುವ ಕಾಲ ಬರಬಹುದು”. ಇದು 
ಇಂದು ಸತ್ಯವಾಗುತ್ತಲೂ ಇದೆ. ಪ ರ ಪಂಚದ 
ಮುಂದುವರೆದ ಜೀಶಗಳಾದ ಅಮೆರಿಕಾ, 
ಕೆನಡಾ, ಯುರೋಪ್‌, ರಷ್ಯಾ ನ್ಯೂಜಿ- 
ಲ್ಯಾಂಡ್‌, ಆಸ್ಟ್ರೇಲಿಯಾ, ಜಪಾನ್‌ 
ಮೊದಲಾದ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಜನನ ಪ್ರಮಾಣ 
ಕಡಿಮೆ. ವರಮಾನ ಹೆಚ್ಚು. ಕಾರಣ 
ಅಲ್ಲಿಯ ಜನರಿಗೆ ಬದುಕಿನ ಹೆಚ್ಚಿನ ಸೌಲಭ್ಯ 
ಗಳು ಸರಳವಾಗಿ ದೊರೆಯುತ್ತವೆ. ಆದರೆ 
ಜನಸಂಖ್ಯೆ ಮಿತಿಮೀರಿ ಬೆಳೆಯುತ್ತಿರುವ 
ಅಭಿವೃದ್ಧಿಶೀಲ ರಾ ಸ್ಟಗಳಲ್ಲಿ ಜನನ 
ಪ್ರಮಾಣ ಹೆಚ್ಚು, ವರಮಾನ ಕಡಿಮೆ. ಈ 
ಸರಿಸ್ಥಿಕ ನಿರಂತರವಾಗಿ ಮುಂದುಪಕೆದರೆ 


ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಪಂಚ 


ಮುಂದೊಂದು ದಿನ ನಾಗರಿಕತೆಯೆೇ 
ನಿರ್ನಾಮವಾಗುವ ಸಾಧ್ಯತೆಗಳಿವೆ. ಅಂಥಹ 


ಜ ಎಲಂತ ಕಿದರ್ಶನಗಳು ನಮ್ಮ ಕಣ್ಮುಂದೆ | 


ಇವೆ. ಹೆಚ್ಚಾದ ಜನಸಂಖ್ಯೆ ತನ್ನ ಬದುಕಿ : 
ಗಾಗಿ ಪ ಕೃತಿ ನಿಯಮಗಳನ್ನು ಉಲ್ಲಂಘಿಸಿ 
ನಡೆದ ಕಾರಣ ಪರಿಸರ ಸಮತೋಲ ತಪ್ಪಿ 


ಪ್ರಾಚೀನ ಕಾಲದ ಲೆಬನಾನ್‌, ಪ್ಯಾಲೆ-. 
ಸ್ಟೈನ್‌, ಟ್ಯುನಿಹಿಯಾ, ಗ್ರೀಸ್‌, ತುರ್ಕಿ 
ದೇಶಗಳ ನಾಗರಿಕತೆಗಳೇ ಅಳಿಸಿ ಹೋಗಿದ್ದು 
ಈಗ ಇತಿಹಾಸವಾಗಿದೆ. ಈಗ ಇಥಿಯೋ 
ಭಯಾ ಇಂಥಹದೇ ಪರಿಸರ ವಿನಾಶದ 
ಅಂಚಿನತ್ತ ಸರಿಯುತ್ತಲಿದೆ. ನಮ್ಮ ದೇಶ 
ದಲ್ಲೂ ಇದ್ದೇ ಪರಿಸಿತಿ ಮುಂದುವರೆದರೆ 
ಎ 4 

ಇನ್ನು ಕೆಲವೇ ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಇಂಥಹದೇ 
ವಿಷಮ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ನಾವು ಎದುರಿಸ 
ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 


೩) ಅನಾರೋಗ್ಯ 

ಹೆಚ್ಚು ತ್ತಿರುವ ಜನಸಂಖ್ಯೆ ಮಾನವ 
ಸಂಪನ್ಮೂಲದ ಆರೋಗ್ಯಾಭಿವೃದ್ಧಿಯ 
ಮೇಲೂ ಪರಿಣಾಮ ಬೀರುತ್ತದೆ. ಪ್ರಪಂಚ 
ದಲ್ಲಿಂದು ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಹೊಂದುತ್ತಿರುವ 
ರಾಷ್ಟ್ರಗಳ ಮೂರನೇ ಎರಡರಷ್ಟು ಜನರಿಗೆ 
ಸಾಕಷ್ಟು ಪ್ರಮಾಣದ ಪೌಸ್ಟಿಕ ಆಹಾರ 
ವಾಗಲಿ, ಶುದ್ಧ ನೀರಾಗಲಿ ಸಿಗುತ್ತಿಲ್ಲ. 
ಪೋಷಕಾಂಶಡ ಕೊರತೆಯುಕ |) ಆಹಾರ 
ಸೇವನೆಯಿಂದ ಹುಟ್ಟುವ ಹಾಗೂ ಬಿಳೆ 
ಯುವ ಮಕ್ಕಳು ಬಲಹೀನತೆ, ಅಂಗ 
ವಿಕಲತೆ, ಮನೋದಾೌರ್ಬಲ್ಯಕ್ಕೆ ಬಲಿ 


ಯಾಗುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಅವರ ಬುದ್ದಿ ಮಾಂದ 
೦ ಧ ಕಿ 


ತೆಯೂ ಹೆಚ್ಚುತ್ತಲಿದೆ. ಅಭಿವೃದ್ಧಿ (ಶೀಲ 


la a ಸಚ ರಾ ಕ್‌ ಭ್‌ ಸತ್‌ 


aad hee a nn cu ee 


ಹ್‌ de ean. 


ರಾಷ್ಟ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿದಿನ ೨೧,೦೦೦ ಮಕ್ಕಳು 


೪ 


'ವಿಿತಸಂತಾನ--ದೇಶದ ಸ ಕಗತಿಗೆ ಸೋಪಾನ 


ಸಾವನ್ನ ಪ್ರುತ್ತಿವೆ. ಭಾರತದಲ್ಲಿ ೧೯೮೭ರಲ್ಲಿ 
೧೦೦೦ಕ್ಕೆ ೯೫ ಮಕ್ಕಳು ಸಾವನ್ನ ಪ್ಪಿವೆ 
ಜನಸಂಖ್ಯೆ ಹೆಚ್ಚಿ ದಂತೆ ಆಹಾರದ ಕೊರತೆ 
ಉಂಬಾಗುತ್ತದೆ. ಒಂದು ಹೊತ್ತಿನ 
ಊಟಕ್ಕೂ ಗತಿಯಿಲ್ಲದ ಮಕ್ಕಳು ನಮ್ಮ ಲ್ಲಿ 
ಸಾಕಷ್ಟು ಇದ್ದಾರೆ. 


೪) ರಾಷ್ಟ್ರ ದ ಪ್ರಗತಿಯ ಹಿಂಜರಿತ 
ಮತ್ತು ಪಥನ 


ಒಂದು ರಾಷ್ಟ್ರದ ಪ್ರಗತಿ ಆ ದೇಶದ 
ಮಾನವ ಸಂಪನ್ಮೂಲವನ್ನೆ ೬ ಅವಲಂಬಿಸಿರು 
ತ್ತದೆ. ರಾಷ್ಟ್ರದ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಯು ಆ ದೇಶದ 
ಪ್ರಜೆಗಳ ಸಬಲ, ಸದೃಢ, ಬುದ್ದಿವಂತ 
ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನೆೇ ಅನಲಂಬಿಸಿರುತ್ತದೆ. 
ಆರೋಗ್ಯ ಪ್ರಜೆಗಳು ಆರೋಗ್ಯ ರಾಷ್ಟ್ರ 
ವನ್ನು ಕಟ್ಟ ಬಲ್ಲರು. ಪ್ರಜೆಗಳ ಆರೋಗ್ಯ 
ಅವರಿಗೆ 4 ಮೃ ದ್ದೆ ವಾಗಿ ಹ 
'ಜೀವನಾವಶ್ಯಕ" ವಸು ನಿಗಳನ್ನೆ € ಅವಲಂಬಿಸಿ 
ರುತ್ತದೆ. ಶುಚಿಯಾದ ನೀರು, ಶುಚಿಯಾದ 
ಪರಿಸರ ಮಾನವ ಸಂಪನ್ಮೂಲದ ಆರೋಗ್ಯ 
ಯುತ ಬೆಳವಣಿಗೆಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಅವಶ್ಯಕ. 
ಆದರೆ ಇಂದು ಹೆಚ್ಚು ತಿರುವ ಜನಸಂಖ್ಯೆ 


ಇದನ್ನೆಲ್ಲ ಕಬಳಿಸಿಬಿಟ್ಟದೆ. ಇಂದು ನಮ್ಮ 


ದೇಶದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚುತ್ತಿರುವ ಹೊಟ್ಟಿಗಳಿಗೆ 
ಬೇಕಾದ ಆಹಾರವನ್ನು ಅಂತರ್ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ 
ಮೂಲಗಳಿಂದ ಎರವಲಾಗಿ, ದಾನವಾಗಿ 
ಪಡೆಯಲಾಗುತ್ತಿದೆ. ಆದರೆ ಇದು ಎಷ್ಟು 
ದಿನ ನಡೆದೀತು? ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ದೇಶ 
ಗಳ ಹಣೆಬರಹ ಇದೇ ಆಗಿದೆ. ದಿನದಿನಕ್ಕೆ 
ಹೆಚ್ಚು ತಿರುವ ಮಕ್ಕ ಳ ಸಂಖೈ ಯ 
ಪ್ರಮಾಣಕ್ಕೆ ಉತ ದಿಸುಕ್ತಿರುವ 
ಆಹಾರದ ಗುಣಪ 4 ಮಾಳಾ ಏನೇನೂ ಸಾಲ 


೫೩ 


ದಾಗಿದೆ. ಬಾಲಕಾರ್ಮಿಕರ ಸಂಖೈ ಮಿತಿ 
ಮೀರಿ ಬೆಳೆಯುತ್ತಿ ದ್ದು, ಇದೂ ಒಂದು 
ಸಮಸ್ಯೆಯಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿದೆ. ಈ ಹಿನ್ನೆಲೆ 
ಯಲ್ಲೇ ಭಿಕ್ಷಾವೃತ್ತಿಯೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿದೆ, 
ಅನಕ್ಷರತೆ ಹೆಚ್ಚಾಗಿದೆ. ಇದರ ಜೊತೆಗೆ 
ರಾಷ್ಟ್ರದ ಸಮಸ್ಯೆಗಳೂ ಹೆಚ್ಚಿ ರಾಷ 
ಪ್ರಗತಿಯು ಪಥನದತ್ತ ಮುಂದುವಕೆಯು 


ತ್ತದೆ. 


೫) ಬಡತನ-ಅಶಾಂತಿ-ಅರಾಜಕತೆ 


ಜನಸಂಖ್ಯಾ ಹೆಚ್ಚಳ ತಲಾ ವರಮಾನ 
ವನ್ನು ಕಡಿಮೆ ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಇಂದು 
ವಿಶ್ವದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿ ೫ ಜನರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಬಡವ 
ನಿದ್ದಾನೆ. ಇದು ಅತ್ಯಂತ ಕೆಟ್ಟ ಆರ್ಥಿಕ 
ಸ್ಮ್ರಿತಿಯಾಗಿದೆ. ಜನರಿಗೆ ವಸತಿ ಸೌಕರ್ಯ 
ಗಳೂ ಸಾಲದಾಗಿನೆ. ಸೀಮಿತ ಸ್ಕಳದಲ್ಲೇ 
ಹೆಚ್ಚು ಜನ ವಾಸಿಸುವಂತಾಗಿದೆ. ಜನರಿಗೆ 
ಸಂಪನ್ಮೂ' ಲಗಳು ಸಾಲದಾಗಿವೆ. ವಿಡೈ, 
ಆರೋಗ್ಯ, ರಕ್ಷಣೆಯಂಥತಹ ಕನಿಸ್ಕ 
ಸೌಲಭ್ಯ ಗಳೂ ದೊರೆಯದಾಗಿದೆ. ಇದರ 
ಫಲಸ್ವ ಯಾಃ ರಾಷ್ಟ್ರ ಗಳಲ್ಲಿ ಕ್ಷೋಭೆ 
ಷಾನ ಗಲಬೆ, ಕಾ ತಿ, ಅಶಾಂತಿ 
ಗಳು ಹೆಚ್ಚಾಗಿವೆ, ಅರಾಜಕತೆ, ಹಿಂಸೆ 
ಬಿ 
ಶಾಂಡವವಾಡುತ್ತಲಿದೆ. ಬಡತನದ ಬೇಗೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಬೇಯುವ ಜನ ರಾಜಕೀಯ 
ಕಾಯೆ, ಕಾನೂನುಗಳನ್ನು ಮೀರಿ 
ನಡೆಯುತ್ತಿ ದ್ಹಾರೆ. ಆಹಾರಕ್ಕಾಗಿ 
ಹಾಹಾಕಾರನೆದ್ದಿ ಜಿ. ಜನಸಂಖ್ಯಾ ಸ್ಫೋಟ 
ಹುಟ್ಟು, ಹಾಕಿಕುವ ಇನ್ನೊಂದು ಸಮಸ್ಯೆ 
ನಿರುದ್ಯೋಗ ಸಮಸ್ಯೆ. ದುಡಿಯುವೆ ಕ್ಸ 
ಗಳಿಗೆ ಸರಿಯಾದ  ಕೆಲಸವಿಲ್ಲದಾಗಿಜೆ. 
ಹೊಟ್ಟಿಯ ಹಸಿವು ಹಿಂಗದಾಗಿದೆ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ 


ಯುವಶಕ್ತಿ ಅಡ್ಡ ದಾರಿ ಹಿಡಿದು ಬದುಕು 
ತಿ, ರುವುದರಿಂದ ರಾಷ್ಟ್ರ ಗಳಲ್ಲಿ ಅಶಾಂತಿ, 
ಅರಾಜಕತೆಗಳು ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿವೆ. 


೬) ಬಂಜರಾಗುತ್ತಿರುವ ಕೃಷಿಭೂಮಿ 


ಕೃಷಿ ಉತ್ಪಾದನೆ ನಿರಂತರವಾಗಿರಲು 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಕೃಷಿ ಭೂಮಿ ಚೇತರಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳಲು ಅದಕೂ ವಿಶ್ರಾಂಕಿಬೇಕು. 
ಆದರೆ ಹೆಚ್ಚುತ್ತಿರುವ ಜನಸಂಖ್ಯೆ ಭೂಮಿಗೆ 
ವಿಶ್ರಾಂತಿಯನ್ನೆೇ ನೀಡುತ್ತಿಲ್ಲ. ನಿರಂತರ 
ವಾಗಿ ಬೆಳೆ ಬೆಳೆಯಲಾಗುತ್ತಿದೆ. ಇದರಿಂದ 
ಕೃಷಿಭೂಮಿ. ತನ್ನ ಫಲವತ್ತತೆಯನ್ನು 
ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಲಿದೆ. ಮೊದಲು ಮಾನವ 
ಬಹುವಿಧಾನ ಕೃಷಿಗೆ ಅಂಟಿಕೊಂಡಿದ್ದ. 
ಕೈಗಾರಿಕಾ ಕ್ರಾಂತಿಯ ನಂಶರ ಏಕವಿಧಾನ 
ಕೃಷಿ ಜಾರಿಗೆ ಬಂತು. ಕೃಷಿಯಲ್ಲೂ 
ಯಂತ್ರೋಪಕರಣಗಳು ಬಳಕೆಯಾಗ 
ತೊಡಗಿದವು. ಭೂಮಿಗೆ ವಿಜ್ಞಾ ನ 
ಸಂಶೋಧಿಸಿದ ಅನೇಕ ರಾಸಾಯನಿಕ 
ಗಳನ್ನು ಸುರಿದ. ಇದರಿಂದ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ 
ಹೆಚ್ಚು ಇಳುವರಿ ದೊರೆಯಿತು. ಇದನ್ನೇ 
"ಹಸಿರುಕಾ )ಂತಿ' ಎಂದು ನಮ್ಮವರು ಬೀಗಿ 
ದರು. ಆದರೆ ಆದದ್ದೆ ಬೇರೆ. ಇಂದು ಈ 
ರಾಸಾಯನಿಕಗಳು ಭೂವಿಯನ್ನು ಬಂಜ 
ರಾಗಿಸುತ್ತಲಿವೆ. ಅನೇಕ.ವಿಸಕಾರಕಗಳನ್ನು 
ಆಹಾರ ಸರಪಳಿಯ ಮೂಲಕ ನಮ್ಮ ದೇಹ 
ಸೇರಿಸುತ್ತಲಿವೆ. 


೭) ಅರಜ್ಯನಾ 


ಹೆಚ್ಚು ತ್ತಿರುವ ಜನಸಂಖ್ಯೆಗೆ ವಸತಿಗಾ 
ನೆಲಜೀಕು. ಕೃಷಿಗಾಗಿ ಭೂರಿ" ್ಲ 
ಇದು ಜೊರೆಯುವುದಾದರೂ ಎಲ್ಲಿ? ಆಗ 
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ಕಶ 


ಪುಸ್ತಕ 


ಆಧುನಿಕ ಮಾನವನಿಗೆ ಕಂಡದ್ದು ನಿಸರ್ಗ 
ನಿರ್ಮಿತ ಅರಣ್ಯ. ೧೯೫೧ ರಿಂದ ೧೯೫ 
ಈ ೨೫ ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಕೃ ಸಿ ವಿಸ್ತ ರಷ 
೨೫ ಲಕ್ಷ ಹೆಕ್ಟೆ ರರುಗಳನ್ಟು ಅರಣ್ಯ ನಾಶ 
ವಾಗಿದೆ. ಪ ಕ್ರಷಂಚದಲ್ಲಿ ಗ ೩೩ ಜನರಿಗೆ 
ಇಂಧನವನ್ನೊ ದಗಿಸುವ ಏಕೈಕ ಆಸಕೆ. 
ಯೆಂದರೆ ಅರಣ್ಯಗಳು. ನ ಲಕ್ಷಾಂತರ 
ಎಕರೆ ಅರಣ್ಯ ಕೇವಲ ಅಡುಗೆ ಸಾಕಿ 
ಗಾಗಿಯೇ 44 ಳಾಗುತ್ತಲಿದೆ. ಇದು' 
ಹೆಚ್ಚಾದ ಜನಸಂಖ್ಯೆಯ ಫಲಶೃತಿ. ಅರಣ್ಯ 
ನಾಶ-ಮಳೆಕಡಿವೆ-ಚೆಳೆಕಡಿಮೆ, ಅರಾ 
ಕೊರತೆ ಹೀಗೆ ಒಂದರ ಹಿಂದಿ ಒಂದು | 
ಸಮಸ್ಯೆಗಳು ಉದ್ದೆ ವಿಸುತ್ತವೆ. “ನಾಗರಿಕತೆ, 
ಪ್ರಪ್ರಥಮ ಮರ ಕಡಿಯುವುದರೊಂಡದಿಗೆ! 
ಆಕ ಛೈ ಕೊನೆಯ ಮರಕಡಿಯು 
ವುದರೊಂದಿಗೆ ನಿರ್ನಾಮವಾಗುತ್ತಡಿ” ಎಂಬ! 
ಮಾತು ಅರಣ್ಯನಾಶದ ಭಯಾನಕತೆಯನ್ನು 
ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. 


ಪರಿಹಾರ ' 
ನಮ್ಮ ಸರ್ವಸಮಸ್ಯೆಗಳಿಗೂ ಒಂದೀ 
ಒಂದು ಪರಿಹಾರವೆಂದರೆ ಜನಸಂ ಖ್ಯಾ | 
ನಿಯಂತ್ರಣ. ಇದಕ್ಕೊಂದು ಉತ್ತ ಮ 
ಮಾದರಿ ಜಪಾನ್‌. ತನ್ನ ಸಂತಾನನನ್ನು 
ನಿಯಂತ್ರಿಸಿ ra ಸಂಪನ್ಮೂ ಲ 
ಗಳನ್ನು ವೃ ದ್ರಿ ಸಿಕೊಂಡು ಈಗ ಪ $ಸಂಚದ 
i, ದೇಶಗಳ ಪಂಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಅಗ್ರ 
ಸ್ಮಾನವನ್ನು ಪಡೆದಿದೆ. ಜಪಾನ್‌ ಕೈಗಾರಿಕಾ 
ದೇಶವಾದರೂ ಇನ್ನೂ ಶೇಕಡಾ ೬೩ ರಷ್ಟು | 
ಗಿ ಅರಣ್ಯ ಪ ದೇಶವನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಂಡಿದೆ. 
ಜಪಾನಿನ ಪರಿಸರ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಯನ್ನು ನಮ್ಮ. 
ದಾಗಿಸಿಕೊಳ ಬೇಕು. ಸರಿಸರ ಪ್ರಶ್ನೆ 


ನಿತಿತಸಂತಾನ--ಜೇತದ ಪ್ರಗತಿಗೆ ಸೋಪಾನ 


ತಮ್ಮ ನೆಲದ ಮೂಲಾಧಾರವಾಗಿದೆ. ಆದರೆ 
೨ದನ್ನು ನಾವಿಂದು ಮರೆತಿದ್ದೇವೆ. ಅದು 
ಇಂದು ಜಾಗೃತಗೊಳ್ಳುವ ಅವಶ್ಯಕತೆ 
ಹೆಚ್ಚಿದೆ. 

ಸಂತಾನ ನಿಯಂತ್ರಣ ಬಗೆಗೆ 
ಪ್ರಾಮಾಣಿಕ ಪ್ರಚಾರ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮ 
ನಡೆಯಬೇಕು. “ಎಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಜಗತ್ತಿನ 
ಎಲ್ಲ ತಂದೆ-ತಾಯಿಗಳು ಸಂತಾನ 
ನಿಯಂತ್ರಣ ಅವಶ್ಯಕತೆಯನ್ನು ಮನ 
ಗಾಣುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಜಗತ್ತಿನ 
ಸಮಸ್ಯೆಗಳು ಬಗೆ ಹರಿಯಲಾಕವು” 
ಎಂಬುದು ಸತ್ಯಸ್ಯ ಸೃಸತ್ಯ ಸಂಗತಿಯಾಗಿದೆ. 
ಇಂದು ಎಲ್ಲ ತಾ ಮಿತ 


ಸಂತಾನಕ್ಕಾಗಿ ಮುಂಡೆ ಬರಬೇಕು. ನಮ್ಮ 


ಮುಂದಿನ ಪೀಳಿಗೆಯ ಉತ್ತಮ ಭವಿಷ್ಯ 
ಕ್ಕಾಗಿ ಮಿತಸಂತಾನದೆ ಅವಶ್ಯಕತೆಯನ್ನು 
ಎಲ್ಲರೂ ಮನಗಾಣಬೇಕು. ಮಿತಸಂತಾನದ 
ಪ್ರಾಮುಖ್ಯತೆ ಹಾಗೂ ಅದರಿಂದ 
ಕುಟುಂಬ, ಸಮಾಜ, ದೇಶಕ್ಕಾಗುವ 
ಪ ಶ್ರಯೋಜನನನ್ನು ಸಾರ್ವಜನಿಕರಿಗೆ ಮನ 
ಮುಟ್ಟುವಂತೆ ತಿಳಿಸಚೇಕು. ಶಾಲಾ 


೫೫ 
ಕಾಲೇಜುಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಬಗ್ಗೆ ಪಾಠ ಪ್ರವಚನ 
ಗಳು ನಡೆಯ ಬೆ ಕು. ವಿವಾಹದ 
ವಯಸ್ಸನ್ನು ಏರಿಸಬೇಕು. ದಂಪತಿಗಳಿಗೆ 
ಒಂದು ಇಲ್ಲವೆ ಎರಡೇ ಮಕ್ಕಳಿರ ಬೇಕೆಂದು 
ಕಡ್ಡಾಯವಾದ ಕಾಯ್ದೆ ಮಾಡಬೇಕು. ಈ 
ಕಾಯ್ದೆ ಸರ್ವಧರ್ವಿಯರಿಗೂ ಅನ ಎಯಿಿಸ 
ಬೇಕು. ಇಲ್ಲಿ ಧರ್ಮ, ನಂಬಿಕೆಗಳಿಗಿಂತ 
ದೇಶದ ಹಿತ ಮುಖ್ಯವಾಗಬೇಕು. “ಮಿತ 
ಸಂತಾನ ದೇಶದ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಗೆ ಸೋಪಾನ” 
ಎಂಬ ಅರಿವು ಸರ್ವರಲ್ಲೂ ಮೂಡಬೇಕು. 
ಸಂತಾನ ನಿರೋಧಕಗಳ ಬಳಕೆಯ ಪರಿಜ್ಞಾ ನ 
ಎಲ್ಲರಿಗೂ ದೊರೆಯುವುದರೊಂದಿಗೆ ಅವು 
ಸುಲಭವಾಗಿ ಸಿಗುವಂತಾಗಬೇಕು. 

ನಮ್ಮ ಬದುಕಿನ ಎಲ್ಲ ಸಮಸೆ ಗಳ 
ಬಗೆ ರ ಮನುಕುಲದ ಅಸಿತ 
ಉಳಿಯಲು ನಮಗಿರುವ ಏಕೈಕ ಮಾರ್ಗ 
ಮಿತಸಂತಾನ. ಅದರೊಂದಿಗೆ ವಿತಿತಬಯಕೆ, 
ಮಿತಬಳಕೆ, ಪರಿಸರ ಹೊಂದಾಣಿಕೆಯ 
ನಿಯಮಗಳ ಪಾಲನೆ ಆಗಬೇಕು. ಆಗ 
ಮಾತ್ರ ಭವಿಷ್ಯದ ಬಗ್ಗೆ ಕ್‌ ಇಟ್ಟು 
ಕೊಳ್ಳ, AE 


* ಪ್ರಪಂಚದ ಪ್ರತಿ ಏಳು ಜನರೆಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಭಾರತೀಯ. 


* ಪ್ರತಿ ಒಂದೊವರೆ ಸೆಕೆಂಡಿಗೆ ಒಂದು ಮಗಂ ಜನಿಸಿದರೆ, ಪ್ರತಿನಿತ್ಯ ೫೫,೦೦೦ಕ್ಕೂ 
ಹೆಚ್ಚು ಮಕ್ಕಳು ಬದಾಕಿ ಹೊಸದಾಗಿ ಸೇರ್ಪಡೆಯಾಗುತ್ತಿವೆ. 


ಲಿಯೋ ಬಾಲ್‌ ಸ್ಟಾಯ್‌ ಯವರ ಯುದ್ಧ ಗಳು 


ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 


ಲಿಯೋ ಟಾಲ್‌ಸ್ವಾಯ್‌ಯನರ ಕೃತಿ 


ಗಳಲ್ಲಿ ಜೀವ ಚೈತನ್ಯ ಉಕ್ಕಿ ಹರಿದಂತೆ 
ಜಗತ್ತಿನ ಇತರ ಯಾವುದೇ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕೃತಿ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣಲಾರೆವು. ಅಡರಲ್ಲೂ ಅವರ 
"ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ', ಪ್ರೇಮ ಮತ್ತು 
ಪರಾಕ್ರಮ, ಜನನ-ಮರಣ, ಇವುಗಳು 
ಚಿರಸ್ಮರಣೀಯ ಕಾಡಂಬರಿಗಳು! ಅತಿ 
ಸುಂದರ ಬಹುಮುಖ ಜೀವನ ದರ್ಶಕಗಳು! 
ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಕಣ್ಮರೆಯಾಗಿ ಹೋದ ರಷ್ಯಾ 
ದೇಶದ ವಾಸ್ತವ ಪ್ರತಿ ಬಿಂಬವಿದೆ. ಅಂದಿನ 
ರುಗರುಗಿಸುವ ಪ್ರಕಾಶಮಾನ ಸಾರ್ವ 
ಭೌಮ ನ್ಯಾಯಾಲಯ, ನೃತ್ಯ ಶಾಲೆಗಳು, 
ಮಲ್ಲಯುದ್ಧ ಗಳು, ಚುರುಕಿನಿಂದ ಮುನ್ನು 
ಗ್ಲುವ ಸಾ ಎಭಿಮಾನಿ, ಸಾಹಸಿ, ಅಧಿಕಾರಿ 
ಗಳು ಜನಮನದಲ್ಲಿ ತಲೆತಲಾಂತರ 
ದಿಂದಲೂ ಆಳವಾಗಿ ಬೇರೂರಿ ಬೆಳೆದ ಘನ 
ಔದಾರ್ಯ, ಅತಿ ವೇಗವಾಗಿ ಕುಡುಕೆ 
ಗಳನ್ನು ದೌಡಾಯಿಸಬಲ್ಲ ಜಗತ್ಪೃಸಿದ್ಧ 
ರಾಹುತರು, ತಲೆಯೊಳಗೆ ಮಣ್ಣ ಹೆಂಟಿ 
ತುಂಬಿದೆಯೋ ಎಂಬಂತಿರುವ, ಯಾವು 
ದನ್ನೂ ಪ್ರಶ್ನಿಸದ ಅತಿ ನಿಧೇಯ ದಡ್ಡ 
ಜೀತದಾಳುಗಳು, ವಿಸ್ಮಾರವಾದ ಹಿಮಾ 


ಸರಸ್ಕೃತಿ ಬಡೆಕ್ಕಿಲ 


ಚೌದಿತ ಕಾಳಗದ ಮೈದಾನಗಳು ಲಂಗು 


ಲಗಾಮಿಲ್ಲದೆ ರಾತ್ರಿ ಯೆಲ್ಲ ನಡೆವ ಜೂಜಾಟ 
ಗಳು, ಜಿಪ್ಪಿಗಳ ಜತೆ ಕುಡಿತ, ಕುಣಿತಗಳು, 


ಇವೆಲ್ಲವುಗಳ ಚಿತ್ರೀಕರಣ ಎಷ್ಟು ಜೀವಂತ 
ವಾಗಿವೆಯೆಂದಕೆ, ನಮ್ಮನ್ನು ಗತಕಾಲದ 
ಆ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ಕರೆದೊಯ್ಯುತ್ತವೆ. 
ಇಂದು ಲೆನಿನ್‌ಗ್ರಾಡ್‌, ಮಾಸ್ಕೊ ಗಳ 


ಬೀದಿಗಳಲ್ಲಿ ತಿರುಗಾಡುವ ಜನರಿಗಿಂಶಲೂ, ' 


ಟಾಲ್‌ ಸ್ಟಾಯ್‌ ಯವರ ರಚನೆಗಳಲ್ಲಿರುವ 
ಪಾತ್ರಗಳು, ನಮ್ಮ ಹೃದಯಕ್ಕೆ ಸವಿಸಾಪ 


ವಾಗಿ, ಬುದ್ದಿ ಗೆ ಸುಲಭಗ್ರಾಹ್ಯವಾಗಿ, : 


ಸಜೀವವ್ಯಕ್ತಿ,ಗಳಂತೆ ನೈಜವಾಗಿ ತೋರು 
ತ್ತವೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಟಾಲ"ಸ್ಟಾರ್‌ಯನವರೇ 
ಸ್ವತಃ ಬದುಕಿದ, ಕಣ್ಣಾರೆ ಕಂಡ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ, 
ಸನ್ನಿವೇಶಗಳವು. ತಮ್ಮ ಅನುಭವವನ್ನೇ 
ಅವರು ಬರಹದಲ್ಲಿ ಇಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. ತಮ್ಮ 
ಅನನ್ಯ ಕ್ರಿಸ್ತಪ್ರೇಮದ ಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿ ಮಾನವ 
ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವಗಳನ್ನು ಅರಿತುಕೊಂಡ ವಿಶಿಷ್ಟ 
ಅನುಭವಗಳ ಪರಿಸಾಕವನ್ನು ಎರಕ 
ಹೊಯ್ದ ರಚನೆಗಳವು! ಅನ್ಯಥಾ ಇಂಥ 
ಮಹಾನ್‌ ಕೃತಿಗಳ ರಚನೆ ಅಸಾಧ್ಯ ! 


ಟಾಲ್‌ಸ್ಟಾರ್ಯಯವರ ಜೀವನದ ' 
ಸಶ್ರಿರಂಭದ ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳತಕೃಂಥ 


ತ 


ತ 
ಚ್‌ 
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ಪ್ರತಿಭೆ ಅಥವಾ ಮಹಾನ್‌ ಸಾಹಿತಿ 


ಯಾಗುವ ಪೂರ್ವಲಕ್ಷಣ, ಏನೇನೂ ಇರ 
ಲಿಲ್ಲ. ೧೮೨೮ರಲ್ಲಿ ರಷ್ಯಾದ "ಯೇಸ್ಮಾಯಾ 
ಪೊಲ್ಯೇನಾ' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಅವರು ಹುಟ್ಟಿ ದರು, 


|; ಮಾಸ್ಕೋವಿನಿಂದ ೨೦೦ ಕಿಲೋಮಾಟರ್‌ 


ದಕ್ಷಿಣದಲ್ಲಿರುವ ವಿಶಾಲ ಭೂ ಪ್ರದೇಶದ 


 ಒಡೆಯ-ಶಂದೆ ಕೌಂಟಿ ಟಾಲ್‌ಸಾ ಕಯ್‌, 


ತಾಯಿ-ನೇಯಿ ಮಾರಿಯಾ ಮೋಲಾನ"ಸಿ ಬೇ 
ರಾಜಕುವರಿ. ಗಂಡನಿಗೆ ಅತುಲ ಐಶ್ವರ್ಯ, 
ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ರಷ್ಯಾದಲ್ಲೇ ಸರ್ವ ಶ್ರೇಷ್ಠ, 
ಅಗರ್ಭ ಶ್ರೀಮಂತ ವೈಭವಶಾಲಿ ವಂಶ 


ಶಕದ ಅಭಿಮಾನವನ್ನು ಬಳುವಳಿಯಾಗಿ 


» ಕೋರನಾಗಿದ್ದ” ಎಂದು 


ತಂದಿತ್ತ ವಳು. 

ಬಾಲ್‌ ಸ್ಟಾಯ್‌ ಯವರ “ಡೈರಿ” 
ಅರ್ಥಾತ್‌ ದಿನಚರಿಯನ್ನು ಗಮನಿಸಿದರೆ, 
ಆತ ತಾರುಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಸೋಮಾರಿಯಾಗಿ 
ಅಂಡಲೆಯುತ್ತಿ ದ್ದ, ಸ್ತ್ರೀ ಲಂಪಟ ಜೂಜು 
ಬರುತ್ತದೆ. ಇಂಥ ದುರ್ವ್ಯಸನಿಯ ಚಾರಿತ್ರ್ಯ 
ವಿಚಿತ್ರ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಕವಲೊಡೆದು ಹೆಮ್ಮರ 
ವಾದಂತೆ-ಆತ ವಿಲಕ್ಷಣ ಪರಿಶ್ರಮಿಯಾಗಿ, 
ಶ್ರೇಷ್ಠ ಸಾಹಿತಿಯಾಗಿ ರೂಪತಳೆದು, ಕಟ್ಟ 


ಕಡೆಗೆ ಒಬ್ಬ ಮಹಾನ" ಚೀತನನಾಗಿ, 


ಸಂತನಾಗಿ, ಅರಳಿಯಾನೆಂದು ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 


ಯಾಕೊಬರ ಊಹೆಗೂ ನಿಲುಕಿರ 
ಲಾರದು, ಕ್ರಿಶ್ಚಿಯನ್ನರಿಗೆ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, 


ಗ ಅನ್ಯಮತೀಯರಿಗೂ, ದೈ ನತ್ವದಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆ 
ಇರದ ನಾಸ್ತಿ ಕರು ಕೂಡ, ರಷ್ಯಾದ ಹೊರಗೆ 
ಯೂರೋಪು, ಅಮೇರಿಕಾ, ವಿಷ್ಯಾ ಖಂಡ 
: ಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ, ಆತ ಮಹಾ ಸಾತ್ತಿಕ ಪುರುಷ 


ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ ೫೭ 


ವವರಿಗೆ ಆತ ಆಶಾಕಿರಣದಂತೆ ರೂಪು 
ಗೊಂಡೆ. ದುರ್ವ್ಯಸನೆದಿಂದ ಸಂತನಾಗುವ 
ವರೆಗಿನ ಮಧ್ಯಂತರ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರಿಯ 
ಗಳ ದಾಸ್ಯ, ಸುಖಲೋಲುಪತೆಯ ಚಾಸಲ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ಗೆಲ್ಲುವ, ತನ್ನೊಳಗೆ ತಾನೇ ಸೆಣ 
ಸುವೈ-ಮನದೊಳಗಿನ ಈ ಕೊನೆಗಾಣದ 
ದ್ವಂದ್ವಯುದ್ಧ ದಿಂದ ಷೆ ಮನಸ್ಸು ಕದಡಿ 
ಹೋಯಿತು. ಶಾಂಕಿ ತೊಲಗಿಹೋಯಿತು. 
ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಬಿಡುವಿಲ್ಲ ದಂತಾಗಲ್ಲು 
ಏನಾದರೂ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ತನ್ನನ್ನು 
ತೊಡಗಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು, ಕುಶಲ ರಾಯಭಾರಿ 
ಯಾಗಬೇಕೆಂದು ಯೋಚಿಸಿದ. ಪೌರ್ವಾತ್ಯ | 
ಭಾಷೆಗಳನ್ನು ಕಲಿಯಲೋಸುಗ'ಕಾಜಾನ್‌ 
ವಿಶ ವಿದ್ಯಾಲಯಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ. 

ಆದರೆ ತನ್ನ ಮಾತೃ ಭಾಷೆ, ರಷ್ಯನ್‌ 
ನಷ್ಟೇ ನಿರರ್ಗಳವಾಗಿ, ಫ್ರೆಂಚ್‌ ಭಾಷೆ 
ಯಲ್ಲೂ ಮಾತಾಡ ಬಲ್ಲ ಬರೆಯಬಲ್ಲ, 
ಮೂರೇ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಗ್ರೀಕ್‌ ಭಾಷೆಯನ್ನು 
ಲೀಲಾಜಾಲವಾಗಿ ವಶಸಡಿಸಿಕೊಂಡ, 
ಜರ್ಮನ್‌, ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌, ಇಟಿಲಿಯನ” 
ಭಾಷೆಗಳನ್ನು ಅತಿ ಸುಲಭವಾಗಿ ಕರತಲಾ 
ಮಲಕ ಮಾಡಿಕೊಂಡ, ಮಹಾಮೇಧಾವಿ 
ಟಾಲ್‌ಸ್ಟಾಯ್‌ ಗೆ. ಯುನಿವರ್ಸಿಟಿಯ 
ವಿಧಿನತ್ತಾದ ಪಾಠ ಗಳು ಅತಿ ಮಂದ 
ಗತಿಯನೆಂದು, ವ್ಯರ್ಥಕಾಲಯಾಪ ನೆ 
ಯೆಂದು ಬೇಸರ ತರಿಸಿದ್ದ ರಲ್ಲ ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ನಿಲ್ಲ. ತೂಕಡಿಕೆ ತರುವ ಈ ಅಧ್ಯಯನವೇ 
ಬೇಡವೆಂದು ನ್ಯಾಯಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಕೌಶಲ್ಯ 
ಪಡೆಯುವ ಕಡೆಗೆ ಗಮನ ಹರಿಸಿದೆ. ಆದರೆ 
ಇಲ್ಲಿಯೂ ಅವನಿ ಗೆ ಸೋಲಾಯಿತು. 
ಕಾನೂನು ನೀರಸವಾಯಿತು, ಕಾನೂನಿನ 


| ಫೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ. ಜೀವನಿರುವನೋ 
4 ; | ತೊಳಲು 
ಬ” ಎಂಬ ಸಂದಿಗೃ ತೆಯಲ್ಲಿ 


ನಿಬಂಧನೆಗಳಿಗೆ ಮತ್ತು ನೀತಿ, Wp 


೫೮ 
ಮಾನವೀಯತೆಗಳಿಗೆ, ಪರಸ್ಪರ ಯಾವ 
ಸಂಬಂಧವೂ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಅರ್ಥವಾಯಿತು. 

ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಜೂಜಾಟದಿಂದಾದ ಸಾಲಗಳ 
ಗಾಗಿ ಆತನನ್ನು ಮಾಸ್ಕೋವಿನಿಂದ 
ಸರಕಾರ ಹೂರದೂಡಿತು. ಆಗ ಇನ್ನೂ 
ತರುಣನೇ ಇದ್ದ ಟಾಲ್‌ಸ್ಟಾಯ್‌ ಸೈನ್ಯಕ್ಕೆ 
ಸೇರಿದ "ಕಾಕಸಸ್‌ ' ಪರ್ವತಾವಳಿಯ 
ಸೀಮಾ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಟಾರ್ಟರ್‌ ಗೆರಿಲ್ಲಾ 
ಗಳೊಡನೆ ಯುದ್ಧ ಮಾಡುತ್ತಾ ಇದ್ದಂತೆ, 
ಆ ವನ ಪ್ರಾಂತದ ನಿಸರ್ಗ ಹಿಮಾವೃತ 
ತಿಖರಗಳು, ಉನ್ನತ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಬೀಸುವ 
ಗಾಳಿ, ಒಣಹವೆ, ಆತನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ 
ಹರ್ಸೊ!ಲ್ಲಾಸಗಳನ್ನು ಶುಂಬಿದುವು. ಈ 
ಭಾವೋತೃರ್ಷದ ಪ್ರತಿಧ್ವನಿ “ದಿಕಾಸಾಕ್ಸ್‌' 
"ಹಾಜೀಮ್ಯೂರಟ್‌, ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಮೂಡಿ 
ಅತ್ಯಂತ ಹೃದಯಸ್ಪರ್ಶಿಯಾಗಿ ಓದುಗರ 
ಹೃದಯದಲ್ಲೂ ಆನಂದದಳಲೆಗಳು ಏಳುವಂತೆ 
ಸವಿಯುಣಿಸುತ್ತಿವೆ. ಆದರೆ ಇವು ಆಗಲೇ 
ಬರೆದವುಗಳಲ್ಲ! ಮತ್ತೆ ಐವತ್ತು ವರ್ಷಗಳ 
ಬಳಿಕ ಬರೆದವುಗಳು ! - ಎಂದರೆ ಅಷ್ಟು 
ವರ್ಷಗಳೂ, ಆ ನಿಸರ್ಗಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು 
ಜೀವಂತವಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾಗಿ, 
ತಮ್ಮ ಉಸಿರಿರುವವರೆಗೂ ತಮ್ಮ ನರನಾಡಿ 
ಗಳಲ್ಲಿ ತುಂಬಿಕೊಂಡಿದ್ದ ರೆಂಬುದು ವ್ಯಕ್ತ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. 

೧೮೫೩ರಲ್ಲಿ ಕ್ರಿಮಿಯವಂತ್‌" ಯುದ್ಧ 
ಸಿಡಿದೆದ್ದಾ ಗ ಅಪಾಯವನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುವ 
ತರುಣ ಸೆ ಸಿ ಸೈನ್ಯಾಧಿಕಾರಿ ರಿಯೋ ಆ ; ಯುದ್ಧ 
ಭೂಮಿಗೇ ತನ್ನ ನ್ನು ವರ್ಗಾಯಿಸಿಕೊಂಡ. 
"ನೆಬಾಸ್ಬೊಫೋಲ್‌ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಅಂದಿನ 
ರಷ್ಯನ್‌ ಸೈನಿಕರ ಡುರಂತಮಯ ಶೌರ್ಯ 
ಸಾಹಸಗಳನ್ನು, ಜತೆಯಲ್ಲೇ ಹೃದಯಹೀನ 


ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಪಂಚ 


ಮಹಾದೆಂಡನಾಯಕರ ಮೂರ್ಯತೆಯನಲ್ನಿ 
ಓದುಗರ ಕಣ್ಮುಂದೆ ಸಾಕ್ಷಾತೃರಿಸಲಾಗಿದೆ. 
ನಾಲ್ಕೂವರೆ ವರ್ಷಗಳ ಸೈನಿಕ ಕಾರ್ಯಾ 
ಚರಣೆಯ ಕಠೋರ ಜೀವನದ ಬಳಿಕ 
ಮನೆಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದಾಗ ಲಿಯೋ ೨೭ 


ವರ್ಷದ ಯುವಕನಾಗಿದ್ದ. ಕುಣ್ಣು ಕುಕ್ಕಿ ॥ 


ಸುವ ಯವ್ವನದ ಮಾಯೆಯಲ್ಲಿ ಭೋಗ 
ವಿಲಾಸದ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಪಾದಾರ್ಪಣೆ ಮಾಡಿದ. 
ಆದರೆ ಈ ವ್ಯರ್ಥ ಜೀವನವೂ ವ್ಯರ್ಥವಾಗ 
ಲಿಲ್ಲ. ಮುಂದೆ ಆತ ಬರೆದ "ಯುದ್ದ ಮತ್ತು 
ಶಾಂತಿ'ಯಲ್ಲಿ ಯೋಧನೊಬ್ಬನ ಅನುಭವ 
ಅನಿಸಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಆತನ ಈ ವ್ಯರ್ಥವೆನಿಸಿದೆ 
ಜೀವನವೂ ತೆರೆದುಕೊಂಡಿದೆ. 

ಎಂಥೆಂಥ ಮೇಧಾವಿಗಳ ಜತೆ ಅವನ 
ಒಡನಾಟವಿದ್ದರೂ ಅಂತರ್ಯದಲ್ಲಿ ಆತ 
ಏಕಾಂಗಿಯಾಗಿಯೇ ಇರುತ್ತಿದ್ದೆ. ಆತನ 
ಜ್ಞಾ ನೈ ಅರ್ಥವತ್ತಾದ ಮಾತುಗಾರಿಕೆ, ಹದ್ದಿ 
ನಂಥ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಅವಲೋಕನೆ, ಇವುಗಳಿಗೆ 
ವಿದ್ವಾಂಸರೂ ಅವನೆಡೆಗೆ ಆಕರ್ಷಿತರಾಗು 
ತ್ರದ (ರೂ, ಯಾರೂ ಆತನ ಮನಮೆಚ್ಚು ವ 
ಗೆಳೆಯರಾಗಲಿಲ್ಲ. ನಿಸರ್ಗ ಸೌಸಡರ್ಯಾ 
ಕ್ರೈ "ಷಣೆಮಾಡುತ್ತಾ ಫ್ರಾನ್ಸ್‌, ಜರ್ಮನಿ 
ಸಿ ಡ್ಡ ರ್‌ ಲೆಂಡ್‌ ಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಸುಕ. ಡಿ ದ. 
ಆಟಿ ಸದಾಕಾಲ ಮತ್ತು, ಕೊನೆತನಕವೂ 
ಆತ ಮನಸಾರೆ ಮೆಚ್ಚಿದ ನಾಡು, ಅವನ 
ತಾಯಿನಾಡು; ರಷ್ಯಾ! ಆಲ್ಫ್‌ 
ಪರ್ವತಾವಳಿಗಳ ಉನ್ನತ ಶಿಖರಗಳಿಂದಲೂ 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ರಷ್ಯಾದ ಸ್ಟೆಪ್ಸ್‌ ಹುಲ್ಲುಗಾವಲು 
ಆತನ ಚೈತ್ಯವನ್ನುು ಉಕ್ಕಿಸುತ್ತಿತ್ತು. 
ಉತ್ತುಂಗಕ್ಕೆ ಏರಿಸುತ್ತಿತ್ತು ! 

ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತಲೂ ಅವನದೇ ಸ್ವಂತ ಆಸ್ತಿ 
"ಯೇಸ್ಪಾಯೊ ಪೊ ಲೈ ನಾ' ಅವನ 


: ಲಿಯೋ ಬಾೂಲ್‌ಸಾ ) ಯ್‌ ಯೆನರೆ ಯುದ್ಧಗಳು 


ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಿಯ ಭೂಮಿಯಾಗಿತ್ತು. ಆದರೆ 
ಈ ತರುಣ ಕೌಂಟ್‌ ಹೊಸ ಬಗೆಯ 
ಜಮಾನುದಾರನಾಗಿದ್ದ. ತನ್ನ ಅಜ್ಞಾನಿ, 
ಅವಿದ್ಯಾವಂತ, ಆದರೆ ಶ್ರದ್ಧಾಭಕ್ತಿಗಳಿಂದ 
ತುಂಬಿರುತ್ತಿದ್ದ ಒಕ್ಕಲು ರೈತರ ಮುಂದೆ 
ಆತ ಅತ್ಯಂತ ವಿಶೀತನಾಗಿ ತಗ್ಗಿ ಕುಗ್ಗಿ ದವ 
ನಾಗಿರುತ್ತಿದ್ದ. ಅವರ ಮಕ್ಕಳಿಗಾಗಿ ಶಾಲೆ 
ಯೊಂದನ್ನು ತೆರೆದ ತನ್ನ ಮನೆಯ ಜೀತ 
ದಾಳುಗಳನ್ನು, ಗುಲಾಮರನ್ನು ಸ ತಂತ್ರ ) 
ಗೊಳಿಸಿದ. ಆತನ ಇಂಥ ಭೂತದಯ್ಕೆ 
ಪರೋಪಕಾರೀ ಗುಣಗಳನ್ನು ಅವಿಶ್ವಾಸ 
ದಿಂದ, ಶಂಕೆಯಿಂದ ನೋಡತೊಡಗಿದರು. 
ಅದುವರೆಗೆ ಯಾವ ಜಮಿಸಾನುದಾರರಲ್ಲೂ 
ಇಂಥ ನಿಸಾ ಎರ್ಥವನ್ನು ಅವರು ಕಂಡಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಆತನ ಆದರ್ಶವಾದ, ಮಹತಾ ಕಾಂಕ್ಲೆ, 
ವಿಕಾಂಗಿತನ, ಪಾದರಸದಂತಹ ಚುರುಕು 
ತನ, ಅಪ್ರತಿಮ ಬುದ್ಧಿ ಚಾತುರ್ಯ, 
ಎಲ್ಲವೂ ಸೇರಿ ಒಂದು ಮಹಾ ಸಂಸ್ಥೆಯಂತೆ 
ಕೆಲಸ ಮಾಡತೊಡಗಿದ್ದುವು. 


ನಿಷಮ ನಿನಾಹ 

ನ್ಯಾಯಾಸ್ಥಾನದ ವೈದ್ಯ ಬೆಹರ್‌ 
ಎಂಬುವರಲ್ಲಿಗೆ ಟಾಲ್‌ ಸ್ಕಾ ಕಯ್‌ ಆಗಾಗ 
ಹೋಗಿಬರುತ್ತಿದ್ದೆ. ವೈದ್ಯರ ಮೂವರು 
ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳಿಂದ ಟಾಲ್‌ಸ್ಟಾಯ್‌ 
ಆಕರ್ಸಿಶನಾದ. "ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ' 
ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ಟಾಲ"ಸ್ಥಾ ಲಯ್‌ಯವರು 
ಈ ಸುಂದರ ಸಂಸಾರವನ್ನು "ಕೊಸ್ಟೊವ್‌ 
ಕುಟುಂಬ'ವೆಂದು ಹೆಸರಿಟ್ಟು ತಮ್ಮದಾಗಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಅಮುರಗೊಳಿಸಿದ್ದಾ ರೆ. ಒಂದು ದಿನ 
ತರುಣ ಲಿಯೋ ವೈದ್ಯರ ಪುತ್ರಿಯರಲ್ಲಿ 
ಅತ್ಯಂತ ಸುಂದರಿಯಾಗಿದ್ದ ಎರಡನೆಯವಳ 


ಮೆತ್ತೊ ಶಾಂತಿ ೫೯ 


ಕೈಗೆ ತನ್ನೊಡನೆ ವಿವಾಹದ ಪ್ರಸ್ತಾಪ 
ವನ್ನು ವಿವರಿಸುವ ಪತ್ರ ವೊಂದನ್ತಿ ರಿಸಿದ. 
ಪತ್ರವನ್ನೋದಿ  "ಸೋನ್ಯಾ' ತತ್‌ಕ್ಷಣ 
ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡಳು. ಟಾಲ್‌ಸ್ಟಾಯ್‌ 
ಮೂವತ್ತನಾಲ್ಕರ ನಡುಹರೆಯದವ, 
ಜತೆಗೆ ಹಲವಾರು ಸ್ತ್ರೀಯರಿಂದ ಸುತ್ತುವರಿ 
ದಿರುತ್ತಿದ್ದ. ಹಿಂದಿನ ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆ 
ಯುಳ್ಳವ. ಆದಕೆ ಅವನಿಗೊಲಿದ 
ಎಳೆಯ ತರುಣಿ ಸೋನ್ಯಾ ಹದಿಕೆಂಟರ 
ಅನಾಘ್ರಾಣಿತ ಕುಸುಮ; ಮುಗ್ಗ ಕನೈ. 
ಇಂಥ ಅಸಮಾನತೆಯಿಂದಾಗಿ ಲಿಯೋ, 
ತನ್ನ ಎಂದಿನ ಆತ್ಮ ನಿರೀಕ್ಷಣೆಯ ಸ ಭಾವ 
ದಂತೆ, ಚಿಂತೆಗೀಡಾದ. ಆ ಹುಡುಗಿಯನ್ನು 
ಮದುವೆಯಾಗುವ ಹಕ್ಕು ಯೋಗ್ಯತೆ, 
ತನಗಿಲ್ಲವೆಂಬ ನೈಚ್ಯಾನುಸಂಧಾನದಲ್ಲಿ 
ವಿಚಿ ದ್ರಮನಸ್ಕನಾದ, ತನ್ನ ಹಿಂದಿನ 
ಇತಿಹಾಸವನ್ನು, ತನ್ನ ಅಪರಾಧಗಳನ್ನು 
ಆಕೆಗೆ ತಿಳಿಯಪಡಿಸುವುದೊಂದೇ ಇದಕ್ಕೆ 
ಪರಿಹಾರನೆಂದುಕೊಂಡ. ಕಳೆದ ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ 
ತಾನು ಬರೆನಿಟ್ಟ ದಿನಚರಿ ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು 
ಆಕೆಯ ಕೈಗಿತ್ತು ತನ್ನ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವವನ್ನು 
ಯಾವ ಮುಚ್ಚುಮರೆ ಇಲ್ಲದೆ ತೆರೆದಿರಿಸಿದೆ. 
ಆಕೆಗೆ ಒಮ್ಮೆಗೆ ವಜಾ ಘಾತವಾದಂತೆನಿಸಿ 
ತಾದರೂ, ವಿಚಲಿತಳಾಗಲಿಲ್ಲ. ಧೀಕತೆ 
ಯಿಂದ ಆತನ ನ್ದ €  ವರಿಸುವೆನೇದಂ 
ಎರಡನೇ ಬಾರಿ ಪ್ರಮಾಣಮಾಡಿದಳು. 
ಅವರಿಬ್ಬರೂ ವಿವಾಹ ಬಂಧನದಿಂದ ಬಂಧಿತ 
ರಾಗಿ ಹೊಸಬಾಳೆ 8 ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದರು. 
ಆದರ್ಶ ಅನ್ಯೋನ್ಯತೆಯ ಪರಸ್ಪರ ಭಕ್ತಿ 
ಆರಾಧನೆಗಳಿಂದ, ಶ್ರದ್ಧಾ ಪ್ರೇಮಗಳಿಂದೆ 
ಸುಖ, ದುಃಖ, ಯಾತನೆಗಳಲ್ಲಿ, ಸಹಭಾಗಿ 
ಗಳಾಗಿ ಮುಂದಿನ ನಲವತ್ತೆಂಟು ವರ್ಷಗಳ 


೬೦ 


ದೀರ್ಫ್ಥಕಾಲ ದಾಂಸತ್ಯಜೀನನ ನಡೆಸಿದರು. 
ಆನಳೋ ಕಾರ್ಯ ಕಶಿ ಲೆ; ಆತನೋ 
ಮಹೋಜ್ವ ಲ ಸೌಂದರ್ಯದ ಕನಸು 
ಗಾರ! ನಟ್ಟ ಇ ಜೀವನದ ಆನಂದೋಲ್ಲಾಸ 
ಆಕೆಗೆ ಮೆಚ್ಚಿಗೆ. ಹಳ್ಳಿಗಾಡಿನ ನಯ, 
ನಾಜೂಕಿಲ್ಲದ, ಒರಟು, ಹಳೆಯಬಂಗಲೆ 
ಅವಳಿಗೆ ಅಸಹ್ಯ ಹು ಓೃಸ ಸುತ್ತಿತ್ತು. 

ಟಾಲ್‌ಸ್ಟ್ಯಾಯ್‌"ಗೆ ಅದೀ ಮನೆ "ಅತ್ಯಂತ 
ಪ್ರಿಯ, ಆಶ ಶನ್ನ ಅನೈತಿಕ ಬದುಕನ್ನು 
ತೆರೆದಿಟ್ಟು ತೋರಿಸಿದ ಧೀರತೆ ಅವಳ ಎದೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಮಾತ್ಸರ್ಯದ ಬೆಂಕೆಯ ನ್ನ್ನು 
ಪ್ರಜ ಲಗೊಳಿಸುತಿ, ತು! ಇಂಥ ವೆ ಸೈರುಧ್ಯ 
ಗಳದ್ದೆ ರೊ, ಆಕೆ ಅವನಿಗಾಗಿ ಹದಿಮೂರು 
ಮಕ. ಳನ್ನು ಹೆತ್ತಳು! ಅನನ ಜಮಾನು 
ಬ್ಯ; ಎಲ್ಲ ಕೆಲಸಕಾರ್ಯ ಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಗಲು 
ಕೊಟ್ಟು ಸಮರ್ಥರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಆಡಳಿತ ನಡೆಸಿ 
ದಳು! ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ, ಮನಃ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ನಿಜವಾದ ಆರ್ಧಾಂಗಿನಿಯಂತೆ "ಯುದ 
ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ' ಮಹಾಗ್ರಂಥದೆ ತಿದಿ 
ತೀಡಿದ ಕರಡು ಪ್ರತಿಯ ಸಾವಿರಾರು ಪುಟ 
ಗಳನ್ನು ಸ ಹಸ್ತ ದಿಂದಲೇ ಏಳು ಬಾರಿ 
ಚಕೆಡು ಹ ಪ್ರತಿಮಾಡಿಕೊಟ್ಟ ಳು. 

"ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ' ಅರ್ಥಾತ್‌ 
"ವಾರ್‌ ಅಂಡ್‌ ನೀಸ್‌' ಒಂದು ವೀರ 
ಕಾವ್ಯ. ೧೮೧೨ ರಲ್ಲಿ ರಸ್ಯಾದ ಮೇಲೆ 
ನೆಪೋಲಿಯನ್‌ ನಡೆಸಿದ ದಂಡಯಾತೆ ಯ 
ಕಥೆ. ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಚಿತಿ ಸಲಾದ ಸುಮಾರು 
ಎಲ್ಲ ಐನೂರು ಪಾತ್ರಗಳ ಮೇಲೆ ಈ 
ಮಹಾಚಕ್ರವಾಕ ಎಂಥ ಫೆ ಗರ ಪರಿಣಾಮ 
ಬೀರಿತು, ವ್ಯಕ್ತಿ, ಗಳು ಯುದ್ಧದ ಪ್ರವಾಹ 
ದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಕೊಚ್ಚಿ ಹೋದರು ಎಂಬೆಲ್ಲ 


ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಕಣ್ಣೆ, ದುರು ಬಂದು ನಿಲ್ಲು 


ವಂತೆ ಹೃದಯಂಗಮವಾಗಿ ಈ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ" 
ವಿವರಿಸಲಾಗಿದೆ. ಯುದ್ಧದ ದೃಶ್ಯಾವ ಸ 
ಗಳು, ಚಕ್ರಾಕಾರವಾಗಿ ಪ್ರಚಂಡ ತೂಫಾಫಿ ' 
ನಂತೆ ನುಗ್ಗಿ ಬರುವ ಅಶ್ವಸಡೆಗಳು ಸಡೆಸುವೆ ' 
ಉತ್ಸಾತಗಳು ನರಹತ್ಯೆಗಳ್ಳು ಶೌರ್ಯ A 
ಸಾಹಸಗಳು, ಮಾಸೊ ನಗರವು ಉರಿದು ' 
ಭಸ್ಮೀಭೂತವಾದದು, PRS ಸಸ 
ಕೂ. ರ ಹಿಮೆಪಾತವಾಗುತ್ತಿದ್ದಂತೆ, ಫ್ರೆಂಚ್‌ ತ 
ಸೇನೆಯ ವಾಪಸಾತಿ, ಎಲ್ಲವೂ ಈ ಹಿಂದೆ : 

ಎಲ್ಲೂ ಹೇಳಿರದಂತಹ, “ಇದಕ್ಕೆ ಸಮೆನಾದೆ ' 
ಚರಿತೆ ಹಿಂದೆಯೂ ಇರಲಿಲ್ಲ, ಮುಂದೆಯೂ ' 
ಇಲ್ಲ”ವೆಂಬ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಹೊರಗನೆಲ್ಲಗುಡಿಸಿ ' 
ಬಳಿದು, ಒಳಗಣ ಬಣ್ಣವನ್ನು ತೆರೆದು. | 
ತೋರಿಸಿದಂತೆ, ಬರೆಯಲಾಗಿದೆ ಈ 


ಕಥಾನಕ! ಈ ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ದುರಂತ ನಾಟಕ 


ದೊಳಗೆ ಹೊಸೆದು ನೇಯಲಾದ ಪಾತ್ರಗಳ 4 
ನೈಯಕ್ತಿಕ ಗಾಥೆಗಳು ಓದುಗರನ್ನು 3. 
ಸಮವೆೇದನೆಯ ಆಳಕ್ಕೆ, ಜ್ಯ 
ಭೂತಿಯ ಪರಾಕಾಸ್ಕೆ ಗೆ, ಸೆಳೆದೊಯ್ಯು ತ್ಕ 
ತ್ತವೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಟಾಲ್‌ಸ್ಟ್ರಾ ಯ್‌ಯವಕೆ? | 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯ ಅಂತಹದು. ಇತರರ ಅಂತರಾತ್ಮ ಹ 
ದೊಳಕ್ಕೆ ತೆ ವೇಶಿಸಬಲ್ಲ-ಗಾಜಿನ ಗೋಲಕ 

ನೊಳಗನ್ನು ಸುಸ್ಪ ಸ್ಟ ವಾಗಿ ಹೊರೆಗಿಂದಲೇ ' 
ಕಿಳಿಯಲಾಗುವುಂತೆ "ವ್ಯಕ್ತ ಗಳ ಹೃದಯ ' 
ದೊಳಗನ್ನು, ಅಂತರ್ಯದ ಅತಿಸೂಕ್ಷ ೬ 
ಎಳೆಗಳನ್ನೂ ಕಾಣಬಲ್ಲ-ಮಹಾಮೇಧಾವಿ! ' | 
ಟಾಲ್‌ಸ್ಟಾರ್ಯಯವರ ನಾದಿನಿ ಎಳೆ ' 
ತರುಣಿ ತಾನ್ಯಾ-ಕಾದಂಬರಿಯ ನಾಯಕಿ ಕ 
ಮನೋಹಾರಿಣಿ ಸುರಸುಂದರಿ ನಟಾಶಾಳ ' 
ಅಂತರಂಗದ ಭಾವನೆಗಳನ್ನು ವ್ಯಕ್ತ ಪಡಿಸಿ 
ದ್ದನ್ನು ಓದಿ ಆಶ್ಚರ್ಯ ಹತತರ, k 
“ನೀವು ಜವಿಸಾನ್ಹಾರರ, ಸೈನಿಕರ, , ದಂಡ 


rR. 


ಲಿಯೋ ಟಾಲ್‌ಸ್ಟಾಯ್‌ ಅನರ ಯುದ್ಧಗಳು ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ ೬೧ 


ನಾಯಕರ, ತಂದೆಯರ, ಭಾವನೆ, ಸ ಭಾವ 
ಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸುವುದೇನೋ ಸಹಜವಾಗಿದೆ. 
ಆದರೆ, ಪ್ರೇಮಪಾಶಕ್ಕೊಳಗಾದ ತರುಣಿ 
' ಯೊಬ್ಬಳ ಅರ್ಥಾತ್‌ "ನಟಾಶಾ'ಳ ಹೃದಯ 
ದಾಳಕ್ಕೆ ಹೇಗೆ ಇಳಿದಿಕೋ, ಅವಳ ಭಾವ 
; ತರಂಗಗಳನ್ನು ಹೇಗೆ ಅರ್ಥಮಾಡಿ 
'ಕೊಂಡಿಕೋ, ನನಗೆ ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತಿಲ್ಲ.” 
ಎಂದು ತನ್ನ ವಿಸ್ಮಯವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿ 
ದಳು. 


ಸೈತಿಕಬಲ 


ವೂ ಬೃಹತ್‌ ಕಾದಂಬರಿ ಪೂರ್ಣ 
ಗೊಳ್ಳಲು ಪೂರ್ತಿ ಏಳು ವರ್ಷಗಳು 
ಬೇಕಾದುವು. ಇದೊಂದು ಟಾಲ್‌ ಸ್ಟ್ರಾ ಯ್‌ 
ಯವರ ಸಾಹಿಕ್ಯಾತ್ಮಕ Re 
ವೆನ್ಸಿ ಸಿತು. ಇದು ಮುದ್ರಿತವಾದ ತಕ್ಷಣವೇ 
| ಅತ್ಯಂತ ಜನಪಿ ಯವಾಯಿತು. ಹಲವಾರು 
' ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಇದು ತರ್ಜುಮೆಗೊಂಡಿತು. 
ಇಂದು ಸುಸಂಸ್ಕೃತ: ಜಗತ್ತಿನ ಎಲ್ಲ 
ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲೂ ಭಾಷಾಂತರಗೊಂಡಿದೆ. 
ಟಾಲ್‌ ಸ್ಟಾಯ್‌ಯವರ ಅಭಿಪಾಾ ಯದಲ್ಲಿ 
ಜನರ ಹೊಗಳಿಕೆಗೆ ಸಂತೋಷಪಡುವುದೂ 
ಒಂದು ಪಾಸಮಾಡಿದಂತೆ! ಅವರ ಸಂತಸವು 
—ಯೆಳಸ್ಪಾಯಾ ಪೋಲೈ ೇನಾದಲ್ಲಿ ವೈಭವ 

. ರೆಹಿತ ಸರಳಜೀವನದಲ್ಲಿತ್ತು ; ಬಯಲಲ್ಲಿ 
ಮಕ್ಕಳ ಜತೆ ಆಟವಾಡುವುದು, ಕುದುರೆ 
ಸವಾರಿ, ಜೀಟಿಯಾಡುವುದು, ತನ್ನ ತುಂಬಿದೆ 
: ಸಂಸಾರದ ಜತೆ ಚಳಿಗಾಲದ 'ಮುಸ ಜೆ 
| ಸಾಮೋವಾರ್‌ ಚಹಾಕೂಟ, ವಸಂತದಲ್ಲಿ 
-ಹೆಸುರೊ ಜೆಯುವ ಬರ್ತ್‌ಮರಗಳ ಚಿಗುರೆಲೆ 
"ಗಳಲ್ಲಿ ಹೊಂಬಣ್ಣದ ಕಾಂ ತಿಯ ಕೆನೆ 
"ತುಂಬಿದ: ಹೊಲಗಣ್ಜಿ ಗಳ ಕೊಯಿಳಿನ 


ಉಲ್ಲಾ ಸದಲ್ಲಿ ಇವೇ ಮುಂತಾದ ಸರಳ 
ಸುಂದರ ಸಮಯಗಳಲ್ಲಿ ಅರಳಿ ಮೈ ತುಂಬು 
ತ್ಕಿತ್ತು, ಇಲ್ಲಿಯೇ ಅವರ ಕಥಾಕಲ್ಪನೆಯು 
ಮೊಳಿಕೆಯೊಡೆದು ಬೇರುಗಳನ್ನು ನೆಲ 
ಕ್ಳೂರುತ್ತಿತ್ತು. ಅವರ ಇನ್ನೊಂದು ಕಥಾ 
ಪುಷ್ಪ ಇಲ್ಲಿಂದಲೇ ಚನ್ನ ಅರಳಿತು 
ಇನ್ನೊಂದು ಬೃಹತ್‌ ಕಾದಂಬರಿ 
"ಅನ್ನಾ ಕರೇನಿನಾ!' ವೈವಾಹಿಕ ಪ್ರೇಮ 
ಬಂಧನ, ಒಂದೆಡೆ. ಹಳ್ಳಿಯ ಜೀವನ 
ಇನ್ನೊಂದೆಡೆ ಸಭ್ಯರೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವ 
ಸೊಗಸುಗಾರ ನಗರವಾಸಿಗಳ ವ್ಯಭಿಚಾರದ 
ಮೋಹ, ಮನೋನಿಕಾರಗಳು! ನೀತಿ, 
ಅನೀತಿಗಳ ಪರಸ್ಪರ ಸಂಘರ್ಷಗಳು, 
ಇವನ್ನೆಲ್ಲ ಕೊ (ಡೀಕರಿಸಿ, ಓದುಗರನ್ನು 
ತನ್ಮಯಗೊಳಿಸುವಂಥ, ಪುಸ್ತಕ. 
ಕಥಾಕಲ್ಪನೆ ಟಾಲ್‌ಸ್ಟಾಯ್‌ ರಲ್ಲಿ 
ದೈವದತ್ತವಾಗಿದ್ದರೂ, ನೈತಿಕಬಲ ಅದ 
ಕ್ಕಿಂತಲೂ ಉನ್ನತವಾಗಿತ್ತು. ಅವರ 
ಹಿಂದುಳಿಯುವ, ಸೋಲಬೇಕಾಗಿ ಬರುವ 
ಪ್ರತಿಘಟನೆಯ ಹಿ ನಕ್ರೆ ಲೆಯ ಲ್ಲಿ ಅವರ 
ಹೃದಯ ಆತ್ಮಗ್ಲಾ ನಿಯಿಂದ ಜರ್ಜರಿತ 
ವಾಗಿರುತ್ತಿತ್ತು, ಇತರರ ದುಃಖ, ಸಂಕಟ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚು ಯಾತನೆಯನ್ನು 
ಅನುಭನಿಸುತ್ತಿ, ದ್ದ ರು. ಇಂದಿನಂತೆಯೇ 
ಆಗಲೂಕೂಡ, ರಷ್ಯಾದ ಅರಸರ ಅರ್ಥಾತ್‌ 
“ರೂರ್‌'ರೆ ರಾಜ್ಯಾಡಳಿತದಲ್ಲಿಯೂ 
ಯೂರೋಪ" ಖಂಡದ ಇತರ ದೇಶಗಳಿಂದ 
ಎಸ್ಟೋ ಹೆಚ್ಚಿನ ಅನ್ಯಾಯ ನಡೆಯು 
ತ್ತಿತ್ತು. ಪ ಥ್ರ ಜಾಪೀಡನೆ ಕಲ್ಪನೆಗೂ ಮಾರಿ 
ಘೋರವಾಗಿತ್ತು. ಜನರ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ 
ಹೋರಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಆಗಷ್ಟೆ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾಗಿದ್ದ 
ಲೇಖಕ ಟಾಲ್‌ಸ್ಟಾಯ್‌" ಹಲವುಬಾ -. 


೬ ೨ 


ಗೊಳಗಾದ. “ಆಳುವವರನ್ನು ಅಥವಾ 
ಅಧಿಕಾರಿ ಷರ್ಗಗಳನ್ನು ಟೀಕಿಸುವುದು, 
ಆಳುವವರ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ರಾಜಕೀಯ 
ಅಪರಾಧವೆನಿಸಿದಕ್ಕೆ ಅದು ಜನತೆಯ 
ಪ್ಪಲ್ಲ! ಜನ ಎಚ್ಚ ರದಿಂದಿದ್ದಾರೆ, ಬುದ್ಧಿ 
ವಂತಿರಿದ್ದಾ ಕ್ಕಿಸ ಎಸ್ಕೃನಾಗರೀಕರಿದ್ದಾರೆ, 
ಎಂಬುದರ ನಿದರ್ಶನ! ಅನ್ಯಾಯಗಾರರನ್ನು 
ಟೀಕಿಸುವುದು ಜನತೆಯ ನ್ಯಾಯಬದ್ಧ 
ಹಕ್ಕು” ಎಂಬುದಾಗಿ ಟಾಲ್‌ಸ್ಟಾಯ್‌ 
ಅಂದಿನ ಆ ಕಾಲದಲ್ಲೇ ಸಾರಿದರು. ಜನತೆಯ 
ವಾಕ್‌ ಸ್ವಾತಂತ್ರ ಕ್ಕಾಗಿ ಸಮರೋಪಾದಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಕಾರ್ಯಕ ಮ ಕೆ ಗೊಂಡರು. ಅವರ 
ಇಂಥ ಪ್ರಗತಿಪರ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿ 
ಪಾದಿಸುವ ನಾಟಕ, ಕಥೆ, ಕಾದಂಬರಿ 
ಗಳನ್ನು ಸರಕಾರ ಬಹಿಷೃರಿಸಿತು ಆದರೆ 
ಅವುಗಳೆಲ್ಲಾ ಯೂರೋಪಿನ ಇತರ ಭಾಷೆ 
ಗಳಿಗೆ ಭಾಷಾಂತರಗೊಂಡು ಮುದ್ರಿಸಲ್ಪ 
ಟ್ಬವು. ಸಾವಿರಾರು ರಷ್ಯನರು ಅವು 
ಗಳನ್ನು ರಷ್ಯನ್‌ ಭಾಷೆಗೆ ಪುನಃ ಭಾಷಾಂಶ 
ರಿಸಿ, ಅವುಗಳ ಹಸ್ತಪ್ರತಿಗಳನ್ನು ತಯಾರಿಸಿ 
ಗುಟಾ ಗಿ ಜನರಿಗೆ ಹಂಚಿದರು! 
ಟಾಲ್‌ ಸ್ಟಾಯ್‌ ಜನತೆಯಮೇಲೆ 
ಕೇವಲ ಒಂದು ತೆರಿಗೆ ವಿಧಿಸುವುದು 
ಸರಿಯಾದ ಕ್ರಮವೆಂದು ವಾದಿಸಿದರು. 
ಅದೇ ಭೂಕಂದಾಯ. ರಷ್ಯಾದಲ್ಲೆಲ್ಲಾ 
ವಿಶಾಲವಾದ ಭೂಮಿಯ ಸಾ ಮಿತ ವೇ 
ಶ್ರೀಮಂತಿಕೆಯ ಜ್ಯೋತಕವಾಗಿತ್ತು. ಈ 
ಏಕೈಕ ತೆರಿಗೆಯು ಭೂಮಾಲಿಕರನ್ನು 
ತಮ್ಮು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ದುಡಿಯುತ್ತಿರುವ 
ರೈತ ಸಮುದಾಯಕ್ಕೆ ಭೂಮಿಯನ್ನು 
ಹಂಚಿಕೊಡುವಂತೆ ಒತ್ತಡ ತರಾವುದೆಂದು 
ಭಾಲ್‌ಸ್ಟ್ರಾಯರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಮತ್ತು 


ವಿಶ್ವಾಸವೂ ಆಗಿತ್ತು.ಆದರೆ ಈ ಪ್ರತಿಪಾ 
ಯಿಂದಾಗಿ ರಷ್ಯಾದ ಅರಸ "ರೂೂರ್‌' 
ಆತನ ಸರಕಾರ, ಮತ್ತು ರೈತರ ಮೇಲೆ 
ದಬ್ಬಾಳಿಕೆ ನಡೆಸುತ್ತಿರುವ ಟಾಲ್‌ಸ್ಕಾ ಯ್‌ 


ಯವರದೀ ವರ್ಗದ ಭೂಮಾರಿಕರು. 
ಭಯಾಶ್ಚ ರ್ಯ ಮತ್ತು ಕೋಸತಾಪ 


ಗಳಿಂದ “ಾಲ್‌ಸ್ಟಾ ಯ್‌ರ ಮೇಲೆ ಜೊಕಿ 
ಕಾರತೊಡಗಿದರು. 


ಧಾರ್ಮಿಕ ಸಶ್ಯಾನ್ವೇಷಣೆಯ ನಿರಂತರ 
ಪರಿಶ್ರಮನಡೆಸುತ್ತಿದ್ದಾಗಟೂಲ್‌ಸ್ಕಾ ಯ್‌ 
ಒಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ರಷ್ಯದ ಸಂಪ್ರ ದಾಯಬಡ್ಡೆ 
ಚರ್ಚಿನಕಡೆಗೆ ಗಮನಹರಿಸಿದ್ದ ರು. ಪ್ರರಾತಸೆ 
ಪ್ರತಿಮೆಗಳು, ಫಳಫಳಿಸುವ ಗಾಜಿನ 
ಚಿತ್ತಾರಗಳು, ನಕ್ಷೆಗಳು ಉರಿಯುವ 


ಮೇಣದ ಬತ್ತಿಗಳು, ಅಗರು, ಧೂಪಗಳ್ಳು 
ಧಾರ್ಮಿಕತೆಯಲ್ಲ! ಸತ್ಯ ವನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಿಸು 


ವುದಿಲ್ಲ. ಚರ್ಚಿನ ಈ ಮಾ ಬಾಹ್ಯಾ 
ಡಂಬರಗಳಿಂದ ಒಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿ ನಿಜವಾದ 
ಕಿ ಶಿ ಯನ್‌ ಆಗುವುದು ಶಕ್ಯ ವಿಲ್ಲ!” ಎಂದ 
ಅವರಿಗೆ ಮನದಟ್ಟಾಯಿತು. ಸಂಪ, ದಾಯಡೆ 
ಡಂಭಾಚರಣೆಗಳ ಉನ್ನತ ಸ್ಮಾನಮಾನಗಳೆ 
ಘನಸ್ತಿಕೆಗಳ, ಮುಸುಕಿನಲ್ಲಿರುವ ಚರ್ಚೆನ 
ಪಾದ್ರಿಗಳು ತೀರ ಅಜ್ಞಾನದ ಕಗ್ಗ ತ್ಮಲೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದ್ದಾರೆ? ಎಂಬು ದಾ ಗಿ 
ಅವರು ಜಗತ್ತಿಗೆ ಸಾರುವ ಧೀರತೆಯನ್ನು | 
ತೋರಿದರು. “ದೇವರ ರಾಜ್ಯ” ಎಂಕೆ. 
ಇನ್ನೆಲ್ಲೂ ಇಲ್ಲ. ನಿಮ್ಮ ಹೃ ದೆಯದೊಳಗೇ ' 
ಇದೆ” ಎಂಬುದಾಗಿ ಜೀ ಉಚ್ಚ ಸ್ವರ: | 


ದಿಂದ ಘಂಟಾಘೋಷದಂತೆ ಕೂಗಿ ಹೆಳಿ 
ದರು. ಇದರಿಂದಾಗಿ ಅವರು ಚರ್ಚಿತ 
ಪದಾಧಿಕಾರಿಗಳ ಕಟುಟಕೆಗೊಳಗಾದರು. 


ಕಾಲ ಉರುಳಿದಂತೆ ಟಾಲ್‌ ಸ್ಟಾಯ್‌ರಿ ದ 
ಏಸುಕ್ರಿಸ್ತನ ಉಪಜೀಶಗಳಲ್ಲಿ ಆಸ್ಪ ಚಿಳೆ 


ಶಿಯೋ ಟಾಲ್‌ಸಾ ಹಯ್‌ ಯವರ ಯಂದ್ಧಗಳು 


ಯಿತು. ತನ್ನ ಬದುಕಿನಲ್ಲೂ ಅವುಗಳನ್ನು 
ಕಾರ್ಯರೂಪಕ್ಕಿಳಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನ 
ಹೆಚ್ಚಿ ಶು. ಯೇಸು ಶಿಲುಜಿಯಿಂದೆದ್ದು 
ಜೆಟ್ಟದ ತುದಿಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಶಿಸ್ಯರಿಗಾಗಿ 
ಉಪದೇಶಿಸಿದ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾದ 
ನಂಬುಗೆಯುಂಟಾಯಿತು. ಅದರಂತೆ 
"ಹಿಂಸೆಗೆ ದೌರ್ಜನ್ಯಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ 
ವಿರೋಧ, ಪ್ರತಿಭಟನೆ ನಡೆಸಬಾರದೆಂಬ' 
ನಿಲುವಿಗೆ ಟಾಲ್‌ ಸ್ಟಾಯ"* ಬಂದು ಮುಟ್ಟಿ ಸೆ 
ದರು. ಎಲ್ಲ ರೀತಿಯ ಹಿಂಸೆ ಮತ್ತು ಪ್ರತಿ 
ಕೋಥಗಳು ಕ್ರಿಸ್ಮವಾಣಿಗೆ ವಿರೋಧವೆಂದು 
ಅವರು ಸಾರತೊಡಗಿದರು. ಒಂದು ಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿ ವೀರಸೈನಿಕನಾಗಿ, ಸೈನ್ಯಾಧಿಕಾರಿ 
ಆಗಿದ್ದ ಲಿಯೋ ಸೇನೆಯಿಂದಲೂ ವಿರೋಧ 
ವನ್ನ ದುರಿಸಬೇಕಾಯಿತು. ರೂರ್‌, 
ಚರ್ಚ್‌ ಮತ್ತು ಸೇನೆ ಇವರೆಲ್ಲರ ಪ್ರತಿ 
ಕೋಧಗಳಿದ್ದಾ ಗಲೂ ಅವರು ಬದುಕಿ 
ಉಳಿದುದು ಅವರ ಬರವಣಿಗೆಯು ವಿಶ್ವ 
ದಾದ್ಯಂತ ಬೀರಿದ ಪ ಶ್ರಭಾವದಿಂದ! ರಷ್ಯಾ 
ದೇಶಕ್ಕೇ ಕೀರ್ತಿ ತಂದ ಯುಗಪುರುಷ 
ಟಬಾಲ್‌ಸ್ಟಾ ಯರನ್ನು ಹುತಾತ್ಮರಾಗಿಸುವ 
ದುಷ್ಟ್ರಸಾಹಸಗೈೆನ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ ಅಧಿಕಾರ 
ವರ್ಗಕ್ಕಿರಲಿಲ್ಲ. 


ಗತಿಪರ ಸುಧಾರಣೆಗಳು 


ಮುಂದೆ ವರ್ಷಗಳುರುಳಿದಂತೆ, ನರೆತ 
ಗೆಡ್ಡೆ ಮಾಸೆಗಳ, ಹಿಮದಂತೆ ಬಿಳುಪೇರಿದ 
ದಟ್ಟಿಕೂದಲ, ಆಳವಾಗಿ ಗುಳಿಬಿದ್ದ ಕಂಗಳೆ 
ತೀಕ್ಷ್ಣ ನೋಟದ ಪೂ ವೃದ್ಧ ದಾರ್ಶನಿಕ 
ನನ್ನು ಕಾಣಲು ದೊರದೂರದ ದೇಶಗಳಿಂದ 
ಸಂದರ್ಶಕರು ಗುಂಪುಗುಂಪಾಗಿ ಬರತೊಡಗಿ 
ದರು. ಅಸಂಖ್ಯ ಜನ ಅವರ ಜತೆ ಪತ್ರ 


ಪ್ರ 


ಮತತ್ತಿ ಶಾಂತಿ ೬4 


ವ್ಯವಹಾರ ನಡೆಸತೊಡಗಿದರು. ಅಂಥವರ 
ಲ್ಲೊಬ್ಬರ ಹೆಸರು ಎಂ. ಕೆ. ಗಾಂಧಿ. ಭಾರತ 
ದಲ್ಲಿ ರೂಪು ಸಡೆಯುತ್ತಿ, ದ್ದ ಭಾವೀ ಸಂತ 
ಮಹಾ ತ್ಮಾ ಇಲ್‌ ಸಾಯ್‌” ಯವರಿಂದ 
ಕ್ರಿಸ್ತನ ಬಗ್ಗೆ ಹಲವಾರು ವಿಚಾರಗಳನ್ನು 
ತಿಳಿದುಕೊಂಡರು. ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಹಿಂಸೆಯ 
ವಿರುದ್ದ ನಿಷ್ಕ ಯನಾಗಿದ್ದೂ ಸಹಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವುದರಿಂದ ಹೆಚ್ಚುವ ಅಂತರಿಕ ಶಕ್ತಿ 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯದ ಬಗ್ಗೆ ಗಾಂಧೀಜಿಯವರಲ್ಲಿದ್ದ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯಕ್ಕೆ ಪುಸ್ಟಿ ನೀಡಿದವರು 
ಟಾಲ್‌ಸ್ಟ್ರಾಯ". 

ಇಂಧೀಜಿಯವರಂತೆ ಟಾಲ್‌ಸ್ಟಾಯ್‌ 
ಕೂಡ ಗ್ರಾಮಮಟ್ಟಿದಲ್ಲಿ ಸುಧಾರಣೆ 
ಗಳನ್ನು ತರುವಂಥ-ಅಂದಿನ ರಾಜ್ಯಾಡಳಿತ 
ದಲ್ಲಿ ಅಪಾಯಕಾರೀ ಎನಿಸಬಹುದಾದಂಥ- 
ಕೃತ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಉಪಕ್ರಮಿಸಿದರು. ರೈತ 
ಮಕ್ಕಳಿಗಾಗಿ ನಿರ್ಮಿಸಿದ ತಮ್ಮ ಶಾಲೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಶಿಕ್ಷಣದ ಅತ್ಯಂತ ಕ್ರಾಂತಿಕಾರಿ 
ಬದಲಾವಣೆಗಳನ್ನು, ತಮ್ಮ ಪ್ರಗತಿಪರ 
ಸಿ ದ್ಧ್ಧಾಂ ತಗಳನ್ನು, ಕಾರ್ಯರೂಪಕ್ಕೆ 
ತಂದು ಅದರಿಂದ ಹೆಚ್ಚುವ ಪ್ರಯೋಜನ 
ಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸಿದರು. ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ 
ಯೊಬ ತನ್ನದೇ ಆದ ಒಂಡು ಯೋಜನೆ 
ಅಥವಾ ಉದ್ಯೋಗದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಃಾವ 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯ ತೋರಿದರೆ, ಆತ ಶಾಲಾ ಪಾಠ 
ಗಳ ಕಡೆಗೆ ಗಮನ ಹರಿಸಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. 
ಯಾನನೊಬ, ಎಳೆಯ ತರುಣ "ಹೊರ 
ವಲಯದಲ್ಲಿ "ತನ್ನ ಕಾರ್ಯಕ್ಷೇತ್ರ' ಎಂದು 
ಭಾವಿಸುವುದಾದರೆ, ಅಂಥವನಿಗೆ ಅವನಿಜೈೆ 
ಯಂತೆ ಮಾಡಲು ಅವಕಾಶ ನೀಡಬೇಕು. 
ಇದಕ್ಕಾಗಿ ಶಾಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಲಿಯಲು ನಿಶ್ಚಯ 
ವಾಗಿದ್ದ ರಷ್ಯನ್‌ ಮತ್ತು ಐರೋಪ್ಯ 


೬೪ 


ಪಠ್ಯಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ಬದಲಾದ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ 
ನಿರರ್ಥಕವೆಂದ್ಕು, ವ್ಯರ್ಥ ಆ ಯಾಸ್ಕ 
ಬೇಸರತರ.ವಂಥವುಗಳೆಂದು ಹರಿದೊಗೆದು 
ವರ್ತಮಾನಕಾಲಕ್ಲೆ  ಉಸಯುಕ್ತವಾಗ 
ಬಲ್ಲ, ಸಂಯುಕ್ತ ಅಮೇರಿಕದಲ್ಲಿ ಹೊಸ 
ತಾಗಿ ಪ್ರಚಲಿತವಾಗಿರುವ ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು 
ಶಿಕ್ಷಣಕ್ಕೆ ಆಯ್ದು ಕೊಂಡರು. ಸಾರ್ವಜನಿಕ 
ಶಿಕ್ಷಣದ ಆಡಳಿತಾಧಿಕಾರಿಗಳು ಈ 
ಬದಲಾವಣೆಯನ್ನು ವಿರೋಧಿಸಿದರಷ್ಟೇ 
ಅಲ್ಲ, ಟಾಲ್‌ಸ್ಟಾಯ"ರ ಶಾಲೆಯನ್ನೇ 
ಮುಚ್ಚಿ ಸಿಬಟ್ಟರು. ಟಾಲ್‌ಸ್ಟಾಯ್‌ 
ಯವರು ತಾವು ಆಲಿಂಗಿಸಿದ ಕ್ರೈಸ್ತ 
ತತ್ವಕೃ ನುಗುಣವಾಗಿ, ಶಾಲೆಗಾಗಿ 
ಹೊರಾಡದೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಬಿಟ್ಟುಕೊಟ್ಟ ರು, 
“ತಮ್ಮ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳು ಒಂದಲ್ಲ ಒಂದು 
ದಿನ ಸರ್ವಸಮ್ಮತವಾಗಬಲ್ಲುವು ; ತನ್ನ 
ಜೀವಿತಕಾಲದಲ್ಲಿಲ್ಲವಾದರಿ ಹೋಗಲಿ, 
ಮರಣಾನಂತರವಾದರೂ ತಮ್ಮ ಪ್ರತಿ 
ಪಾದನೆಗಳಿಗೆ ಮೇಲುಗೈಯಾಗುವುದು 
ನಿಶ್ಚಿತ” ಎಂಬುದು ಅವರಿಗೆ ಗೊತ್ತಿತ್ತು. 
"ಕ್ರಿ ಸ್ಮನ ನೀತಿ ಸಿದ್ಧಾಂತಗಳನ್ನು 

ಯಧಾರ್ಥ ವಾಗಿಯೆ ಅನುಷ್ಕಾ ನಕ್ಕೆ 
ತರಬೇಕಿದ್ದ ಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟಭೋಗ್ಯ ಸುನಿ 
ಸೌಭಾಗ್ಯ ಗಳನ್ನು ಕೆ ಆರೋಗ್ಯ ಸಂಪತ್ತು, 
ಗಳನ್ನು ura ಅಗತ್ಯವಷ್ಯೆ p- 
ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಅವರಲ್ಲುಂಟಾದ ಬದಲಾವಣೆ 
ಗಳಿಂದ, ಅವರ ಸವಾಪವರ್ತಿಗಳಿಗೆ 
ಅವರನ್ನು ತಿಸುವ ಮನೆಮಂದಿಗೆಲ್ಲ, 
ಕಠಿಣಪರಿಸ್ಥಿ ತಿ ಏರ್ಪಟ್ಟಿತು. ಟಾಲ್‌ ಸ್ಟಾಯ್‌ 
ಆಧ್ಯಾತ್ಮ ಡೆಗೆ ೬ ಉಕ್ಕಿ ಸೋನ್ಯಾ 
ವ್ಯಾನಹಾರಿಕಳಾಗುತ್ತ ಬರುವುದು 
ಅನಿವಾರ್ಯವಾಯಿತು. ಅವಳ ಗಂಡು 


ಮಕ್ಕಳ ಯುಕ್ತ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸ, ಹೆಣ್ಣು 
ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಮಾಸ್ಕೋವಿನ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತ 
ಸಮಾಜಕ್ಕೆ ಸೇರಿಸುವುದು, ಗಂಡನ ' 
ವ್ಯವಹಾರಗಳನ್ನು ಸುವ್ಯವಸ್ಥಿತಗೊಳಿಸಿ ' 
ನಿರ್ವಹಿಸುವುದು, ಇತ್ಯಾದಿಗಳೆಲ್ಲ ಅವಳ ' 
ಹೊಣೆಗಾರಿಕೆಯಾಯಿತು. | 
ಟಾಲ್‌ಸ್ಟಾಯ್‌ ಒಬ್ಬ ಬಡಕೈತನಂತೆ 
ಹಳೆಯದಾದೊಂದು ಒಳಅಂಗಿಯನ್ನು* 
ಮಾತ್ರ ಧರಿಸಿಕೊಂಡು, ಪ್ರ ಇದಿಯಂತೆ ' 
ಕಲನ ಬಿಳಿಯಗಡ್ಡ ಮಾನೆಗಳೊಂದಿಗೆ 
ತನ್ನ ಯೇಸ್ಸಾ ಿಯಾಪೋಲೈ (ಸಾದಲ್ಲಿ ಪಾದ" 
ಚಾರಿಯಾಗಿ ಸುತ್ತಾ ಡುತಾ , ಪ್ರಕೃತಿ 
ಸಹಜ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ಆಸ್ಚಾದಿಸುವು ಕ 
ರೊಂದಿಗೆ ಆಧ್ಯಾತ್ಮ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಿವರಿ: 
ಸುತ್ತಾ ಇರತೊಡಗಿದರು. ಸರಳತೆಯ ' 
ಅನುಷ್ಠಾನದಲ್ಲಿ ಸಂಘರ್ಷ ಪೂರ್ಣ 3 
ಅಂತರಂಗ ಶೋಧನೆ ಮಾಡುತ್ತಿ ದಂತೆ | 
ಐಶ್ವರ್ಯ, ಆಸ್ತಿಪಾಸ್ತಿಗಳ ಅನುಭೋಗ್ಯ 
ಒಡೆತನಗಳು, ತಮ್ಮ ನಂಬಿಕೆ ಧ್ಯೇಯ: 
ಗಳಿಗೆ ಪೂರ್ಣ ವಿರೋಧವಾಗಿವೆಯೆಂದ್ಯೂ* 
ಕಂಡುಕೊಂಡರು. ಅದಕ್ಕಾಗಿ, ತಮ | 
ಸ್ವಾಮಿತ್ವವಿರುವ ಎಲ್ಲ ಸ್ಮಿರಾಸ್ತಿ ಗಳನ್ನು 
ಜಾ ಯಾತಿ ತನ್ನ ಕುಟುಂಬದ ಸದಸ್ಯರಿಗೆ. 
ಹಂಚಿಕೊಟ್ಟರು. ಬಹಳ ಆದಾಯ 
ತರುತ್ತಿ ದ್ರ "ತಮ್ಮ ಗ್ರಂಥಗಳ ಪ ಕ್ರಕಾಶನದೆ | 
ಹಕಿ ನ “ಹಚಿ ಸಿ ನಂಶನನ್ನು ಸಾರ್ವಜನಿಕ 
ಸಂಸ್ಥೈಗಗೆ ನಾಶಂ ಬೆಟ್ಟು ಕೊಟ್ಟಿ ರು... 
ತಮ್ಮ ಹೊಟ್ಟಿ ಪಾಡಿಗಾಗಿ “ ನು] 
ಬಿಳುಪೇರಿದ ತಲೆಯನ್ನು ಬಗ್ಗಿಸಿ ಬಡೆಸವು 
ಗಾರನಂತೆ ಪಾದರಕ್ಷೆಗಳನ್ನು ಹೊಲಿಯ ' 
ತೊಡಗಿದರು. ಟಾಲ್‌ಸ್ಟಾಯ್‌" ಯವರೆ " 
ಪತ್ನಿ ಅತ್ತುಕರೆದಳು. ಇಂಥ ಕೆಲಸ ಬೀಡ ' 


ಈಯೋ ಟಾಲ್‌ಸ್ಟಾಯ್‌ ಯವರ ಯಂವ್ಧಗಳು 


ಬೆಂದು ಬೇಡಿಕೊಂಡಳು. ಮತ್ತೆ ಗದರಿಸಿ 
ದಳು, ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ ಕೂಗಾಡಿದಳು. ಇಬ್ಬರ 
ನಡುವಿನ ಸಂಬಂಧ ಅಸಹನೀಯವಾಯಿತು. 
ಹೆಂಡತಿಯಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕಾಗಿ 
ಭೀಕರ ಚಳಿಗಾಲದ ಒಂದು ದಿನ, ಸದ್ದು 
ಮಾಡದೆ ತನ್ನ ಆಪ್ತ, ವೈದ್ಯರ ಜತೆ ಮನೆ 
ಯಿಂದ ಹೊರಟುಹೋದರು. ವಿಷಯವರಿತ 
ಮಗಳು ಅಲೆಗ್ಸಾಂಡ್ರಾ) ಕೂಡ ಹೊರಟು 
ಮಾರ್ಗ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ತಂದೆಯ ಜತೆಗೂಡಿ 
ದಳು. 


ಮಯ್‌ ಮರಗಟ್ಟಿ ಸುವ ಆ ಹಿಮಾವೃತ 
ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ನಿಧಾನವಾಗಿ ಸಾಗುವ ಕೈಲಿ 
ನಲ್ಲ ಪ್ರ ಯಾಣಿಸುತ್ತಿದ್ದ ವೃ ದ್ಧ 
ಟಾಲ್‌ ಸ್ಟಾಯ್‌ ಗೆ pg 
ಹಠಾತ್ತಾಗಿ ನ್ಯೂಮೋನಿಯಾ ತಗಲಿತು. 
ಅವರ ವೈದ್ಯರು ಅಸ್ವಾಪೋವೋ ಎಂಬಲ್ಲಿ 
ಅವರನ್ನು ರೈಲಿಂದ ಇಳಿಸಿ ಸ್ವೇಷನ” 
ಮಾಸ್ತರರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿಸಿದರು. 
ಪತ್ತಿ ಸೋನ್ಯಾ ಸುದ್ದಿ ತಿಳಿದು ಅಳುತ್ತ 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಧಾವಿಸಿದಳು. ಆದರೆ ಅವಳ ದುಃಖ 
ಗಾಬರಿಗಳಿಂದ ಕೋಗಿಗೆ ಅಪಾಯ ಹೆಚ್ಚ 
ಬಹುದೆಂದು ವೈದ್ಯರು ಆಕೆಯನ್ನು ಪತಿಯ 
ಬಳಿಗೆ ಹೋಗದಂತೆ ಪ್ರತಿಬಂಧಿಸಿದರು. 
ಟಾಲ್‌ ಸ್ಟಾಯ್‌ ರ ವರ ಕೋಣೆಯ 
ಹೊರಗೆಯೇ ಆಕೆ ಉಳಿಯುವಂತಾಯಿತು. 
ಕೊನೆಗೆ ಟಾಲ್‌ಸ್ಟಾಯ್‌ ಪ್ರಜ್ಞಾ ಹೀನ 
ರಾದಾಗ ಇನ್ನು ಬದುಕಿ ಉಳಿಯಖುವಂತಿಲ್ಲ 
ವೆಂದು ಆಕೆಯನ್ನು ಕೋಗಿಯ ಬಳಿಗೆ 
ಹೋಗಲು ಬಿಟ್ಟ ರು. ಪತಿಯ ಕೇಳಿಸದ 
ಕಿವಿಗಳಿಗೆ ತನ್ನ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನ ರೆದಳು. 
ಜ್ಞಾ ನಹೀನ ಕ್ಸ ಗಳನ್ನು ಚುಂಬಿಸಿದಳು. 
ಆದರೆ ಈಗ ಚ ತಡವಾಗಿತ್ತು. ಜೀವನ 
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ಮತ್ತ ಶಾಂತಿ ೬೫ 


ದುದ್ದ ಕ್ಕೂ ಪರಸ್ಪರ ಭಾವೋದ್ಧಿ "ಪ್ರ, 
ಶ ಶ್ರ ದ್ಲೋನ್ಸೆ ತ್ರ ಲಾಗಿದ್ದು ಕೊಂಡು ಕೂಡ 
ಉತ್ತರ ದಕ್ಷಿಣ ಧ್ರುವಗಳಂತೆ ಬಾಳು 
ತ್ತಿದ್ದರು. ತಮ್ಮ ದೀರ್ಫ ಜೀವನದ್ದುಕ್ಕೂ 
ಜತೆಯಾಗಿ ನಡೆಸಿದ ಸೆಣಸಾಟ ಕೊನೆಗೂ 
ನಿಷ್ಟಲವಾಯಿತು. 


ರಕ್ತಮಾಂಸಗಳ ಭೌತಿಕ ಶರೀರದಿಂದ 
ಅವರ ದಿವ್ಯಾತ್ಮ ಬಂಧನ ಕಳಚಿಕೊಳ್ಳು 


ತ್ತಿದ್ದಾಗ್‌ ಅವರ ಬಾಯಿಂದ ಹೊರಟ 
ಕೊನೆಯ ನುಡಿಮುತ್ತು-"ದಿ ಟ್ರುತ್‌ ಐ 
ಲವ್‌ ಮೆನಿ'-ಬೈ ಬಲ್‌ ನಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರ ಮೃತ್ಯು 
ಶಯ್ಯಯ ಬಳಿ ಧರ್ಮಗುರುಗಳು ಹೇಳ 
ಬೇಕೆಂದಿರುವ ದೇವವಾಣಿಯಡು. ೧೯೧೦ರ 
ನನೆಂಬರ್‌ ೭ರಂದು ಈ ಕೊನೆಯುಸಿರ 
ಅಕ್ಷರಗಳು ತ್ರಿಭುವನದಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಪ್ರತಿಧ್ವನಿಸಿ 
ಮೊಳಗಿದುವು. ಇಂಥ ಪ್ರತಿಭಾನ್ವಿತ, ಸದಾ 
ಉಕ್ಕಿಹರಿವ ದಿವ್ಯ ಚೈತನ್ಯವು, ತಾನು 
ಅನವರತ ಹೋರಾಟ ನಡೆಸಿದ ಶರೀರದಿಂದ 
ಮುಕ್ತಿ ಪಡೆಯಿತು. ಟಾಲ್‌ಸ್ಟಾಯ್‌ 
ಯವರ ಇಚ್ಛೆಯಂತೆ, ಅವರ ಪ್ರಿಯ 
ಭೂಮಿ "ಯೇಸ್ಲಾ ಯಾಪೋಲೈ(ನಾ'ದ 
ವನಪ್ರ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಯಾವುದೇ ಧಾರ್ಮಿಕ 
ಕ್ರ ಯೌಗಳಿಲ್ಲಜೀನೇ, ಅವರ ಪಾರ್ಥಿವ ಶರೀರೆ 
ನ್ನು ದೆಫನ ಮಾಡಲಾಯಿತು. ವಿಸು 
ಸ್ಮನ (-ಸಮರ್ಪಕವಲ್ಲದೇ ಹೋದರೂ) 
ಹ ಮಾಡಲು ಸಾಹಸಪಟ್ಟ 
ಟಾಲ್‌ಸ್ಟಾ ಯ್‌ ಯವರ ಕೊನೆಯ ಯಾತಿ, 
ಈ ರೀತಿ ಬಡಭಿಕಾರಿಯ ಅಂತ್ಯಕ್ರಿ ಈ 
ಯಂತೆ ಅತಿ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ, ನಿಶ್ಶಬ್ದ ವಾಗಿ 
ನಡೆಯಿತು. 
ಟಾಲ್‌ ಸ್ಟಾಯ"ರು ಜೀವಂತವಾಗಿಲ್ಲ 
ವಾದರೂ, ಮೆಂಂದೆ ಕೆಲವರ್ಷಗಳ 
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ಮೇಲೆ, ಅವರನ್ನು ಒಬ್ಬ ಮೆಹಾಕ್ರಾಂತಿ 
ವೀರನೆಂದು, ಕಮ್ಯೂನಿಸ್‌, A ತತ ಗಳ ಪ್ರತಿ 
ಪಾದಕನೆಂದು ಕಮ್ಯೂನಿಸ್ಟ್‌ ವಿಪ್ಲವಕಾರಿ 
ಗಳು ತಮ್ಮ ಪ್ರ ಚಾರ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ 
ಘೋಷಿಸಿದರು. ಆದರೆ ಅಹಿಂಸೆಯನ್ನು 
ಬೋಧಿಸಿದ ಹಿಂಸೆಯನ್ನು ವಿರೋಧಿಸಿದ 
ಟಾಲ್‌ ಸ್ಟಾಯ್‌ ಬದುಕಿರುತ್ತಿದ್ದರೆ 
ಕ್ರೈಮ್ಲಿನ್‌ನ ಹಿಂಸಾವಾದಿ ಪುಂಡರ 
ಗುಂಪನ್ನು ಖಂಡಿತವಾಗಿ, ಪ್ರಬಲವಾಗಿ, 
ವಿರೋಧಿಸುತ್ತಿದ್ದರು ಮತ್ತು ಪ್ರೀತಿಯ 


ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಪಂಚ" - 


ಕಾಯಿದೆ ಕಾನೂನುಗಳಿಗನುಗುಣವಾಗಿ : 
ಬದುಕುವವರ, ಮಾನವಕುಲವನ್ನು 
ಪ್ರೀತಿಸುವ ಮಾನವೀಯ ಗುಣವುಳ್ಳವರ 
ಪಕ್ಷದವನು ತಾನೆಂದು ಸಾರುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಅವರ ಅಗಣಿಶ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕೃತಿರತ್ಸಗಳು 
ಅವರ ಕರುಣಾಪೂರಿತ, ಪ್ರೇಮಾರ್ದ್ರ 
ಹೃದಯದ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಗಳಾಗಿವೆ. ಇಂಥ 
ದೈವೀಗುಣಗಳ ಮಹಾಸಂತ ಕಮ್ಯೂನಿಸ್ಟ್‌ 
ರಾಕ್ಷಸರ ಬೆಂಬಲಿಗನೆಂದರೆ ಯಾರು 
ನಂಬಲು ಸಾಧ್ಯ? 


ಬರೇ ಕೈನವ್ಮ ಪೂರ್ವದ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಉಜ್ವಲವಾದುದೆಂದು ಹೆಮ್ಮೆ ಪಡುತ್ತಾ 
ಇದ್ದರೆ ಆಗಲಿಲ್ಲ. ಸದ್ಯದ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಒಂದೇ ಸಮನೆ ನಡೆದಿರುವ ನೈತಿಕ 
ಪತನವನ್ನು ತಡೆಯುವ ಬಗ್ಗೆ ನಾವೇನು ಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ವೇವೆಂಬುದನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ 


ಯೋಚಿಸಬೇಕು. 


ಡಾ| ರಾಧಾಕೃಷ್ಣನ್‌ 


ಆರೋಗ್ಯದಿಂದಲೇ ನಾವು ಎಲ್ಲ ಸಾಮಾಜಿಕ ಸಡ್ಲುಣಗಳನ್ನು ಸಾಧಿಸಬಲ್ಲೆ ವು. 
ಅದ್ದರಿಂದ ಆರೋಗ್ಯವನ್ನು ಕಾಪಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದು ನಮ್ಮ ನೈತಿಕ ಮಂತ್ತೂ 


ಧಾರ್ಮಿಕ ಕರ್ತವ್ಯವೆನಿಸಿದೆ. 


ಸ್ಕಿ 


—ಜಾನ್ಸನ್‌ 


ಅಳಗಪ್ಪ ಚೆಟ್ಟಯಾರ್‌ ; ಅಸದೃಶ ಶ್ರೀಮಂತ 


ಓುಕಿದ್ದು ಕೇವಲ ನಲವತ್ತೆಂಟು ವರ್ಷ ; 

ಆದರೆ ಗಳಿಸಿದ್ದು ಕೋಟ್ಯ ತರೆ. ಗಳಿಸಿದ 
ಹಣವನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ವಿಷ್ಯಾ ಸಂಸ್ಥೆ ಗಳನ್ನು 

ಕಟ್ಟ ಲ್ಕ, ಬೆ ಳಿ ಸಲು ಎರ ier 
ವಿದ್ಯಾ ಪಕ್ಷಪಾತಿ ಅಳಗಪ್ಪ ಚೆಟ್ನಿ ತ್ವಯಾರರು. 
ಅವರ ಕೊ (ಮಿಗೆ ಒಂದು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ಅಸವಾದ. ನಾಟ್ಟುಕೋಟ ಚೆಟ್ಟಿಯಾರರ 
ಮುಖ್ಯ ಕಸಬು ಲೇವಾದೇವಿ, ವ್ಯಾಪಾರ. 
ಉನ್ನತ ನಿದ್ಯಾಭ್ಯಾ ಸ ಮಾಡುವವರು 
ಬಹಳ ಕಡಿಮೆ, ಕೆಲವರು ಶತಮಾನದ ಆದಿ 


ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಮಲೇಸಿಯಾ, ಸಿಂಗಪುರ, ಬರ್ಮಾ 


ಗಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಲೇವಾದೇವಿ ನಡೆಸಿ ಶ್ರೀಮಂತ 
ರಾಗಿ ಭಾರತಕ್ಕೆ ವಾಸಸ್ಸಾಗಿದ್ದಾ ರೆ. 

ಕೊಟ್ಟಿ ಯೂರಿ. ೬ ೪೨೧೯೦೯ 
ರೆಲ್ಲಿ ರಾಮನಾಥನ್‌" ಚೆಟ್ಟಿಯಾರ್‌ ಮತು, 
ಉಮಾಯೆಳ್‌ ದೆಂಸಪತಿ ಖಗ ಳಿಗೆ ಹುಟ್ಟಿದ 
ಅಳಗಪ್ಪ ತಮ್ಮ ಶಾಖಾ ಶಿಕ್ಷಣವನ್ನು 
ಕಾರೈಕುಡಿಯಲ್ಲಿ ಮುಗಿಸಿದರು. ನಂತರ 
ಮದರಾಸಿನ ಪ್ರೆ ಸಿ ಡೆ ನ್ಸಿ ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ 
ಇಂಗ್ಲಿ ಸ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
೧೯೩೦ರಲ್ಲಿ ಎಂ. ಶಿ ಮಾಡಿದೆರು. ಆಗ 
ಅವರಿಗೆ ಕೇವಲ ೨೧ ವರ್ಷ. ಅಂದಹಾಗೆ 
ಚಿಟ್ಟಿ ಯಾರ್‌ ಮತ್ತು ಮಾಜಿ ಕೇಂದ್ರ 
ಮಂತ್ರಿ ಹಾಗೂ ಮಾಜಿ ನುಹಾರಾಷ್ಟ್ರದ 


ಹೆಚ್‌. ಆರ್‌. ಚಂದ್ರವದನರಾನ್‌ 


ರಾಜ್ಯಪಾಲ ಸಿ. ಸುಬ Jy » ಕಾಲೇಜಿ 
ನಲ್ಲಿ ಸಹಪಾಠಿಗಳು. ಆದರೆ ಸುಬ್ರಹ ಒಣ 
ವಾ ಸಂಗಕ್ಕೆ ವಿಜ್ಞಾ ನ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿದ್ದ ಕ್ಕ 
ಚಿಟ್ಟಿ ಯಾರರು ಸಾಹಿತ್ಯ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿ 
ದ್ದ | ನಂತರ ಚಿಟ್ಟಿ pa ಲಂಡನ್ನಿಗೆ 
ಹೋದರು ; ಚಾರ್ಟರ್‌. ಬ್ಯಾಂಕಿನಲ್ಲಿ 
ಟ್ರಿೀನಿಯಾಗಿ ಸೇರಿದರು. ಈ ವಿದೇಶಿ 
ಬ್ಯಾಂಕಿಗೆ ತರನೇತುಗಾರನಾಗಿಸೇರಿದ 
ಮೊದಲ ಭಾರತಿ «ಯ ಚೆಟ್ಟಿಯಾರ್‌. 
ಮುಂದೆ ಅವರು ಬ್ಯಾಂಕಿನ ನಿರ್ದೇಶಕರಲ್ಲಿ 
ಒಬ್ಬರಾದರು. ಲಂಡನ್ನ ನಲ್ಲಿರುವಾ ಗೆ 
ಬಾರ್‌ - ಎಟ್‌ -ಲಾ ಮುಗಿಸಿದರು. 
ಚೆಟ್ಟಿಯಾರರಿಗೆ ವಿಮಾನ ನಡೆಸುವುದರಲ್ಲೂ 
ಆಸಕ್ತಿ ಇತ್ತು. ತರಪ ಸೆ ತಿ ಪಡೆದು, 
ವಿಮಾನ ಚಾಲಕನ ಸರ್ಟಿಭಕೆ(ಟನ್ನೂ 
ಅವರು ಲಂಡರ್ನಿ ನಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ಪಡೆದಿದ್ದ ರು. 
ಭಾರತಕ್ಕೆ ವಾಪಸ್ಸಾದ ಮೇಲೆ “ಅನರು 
ವಕೀಲಿ ವೃತ್ತಿ ನಡೆಸಲಿಲ್ಲ. ಕುಲ ಕಸಬು 
ಲೇವಾಜೀನಿ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಬದಲು ಕೈ ಗಾರಿಕೆ 
ಗಳನ್ನು ಸ್ಥಾ ಪಿಸಿದರು. ಮೂವತ್ತರೆ 
ದಶಕ; ಹಣದ ಮುಗ್ಗ ಟ್ಟು. ಸಾಮಾನು 
ಸರಂಜಾಮು ಹೇರಳ; 4 ಯಾರಲ್ಲೂ 
ಹಣವಿಲ್ಲ. ಆಗ ಡಾ| ಸಣ್ಮುಖಂಚಿಟ್ಟ ಕೈ 
ಕೊಚ್ಚೆನ"ನ ದಿವಾನರಾಗಿದ್ದರು. ತನ್ಮು 
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ರಾಜ್ಯ ಅಭಿವೃದ್ದಿ ಹೊಂದಲು ಕೈಗಾರಿಕೆ 
ಗಳು ಸ್ಕ್ಯಾಪ ಪಸೆ ಇ ಗ ಬೆಕು ಎಂದು 

ನಂಬಿದ್ದ ಅವರು ತಳ; ಚಿಟ ಯಾರ 
ರನ್ನು ತಮ್ಮ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಹತಿ,ಗಿರಣಿ 
ಸ್ಕಾ ಓಿಸಲು ಆಹಾ ೨ನಿಸಿದರು. ಚಿಟ್ಟಿ ಯಾರರ 
ಪತ್ತಿಗಿರಣಿ ಸಾ , ಪನೆಯಾಯಿತು.. ನಂತರ 
ಇನ್ನೊ ದು ಟಾ ವೆಂಕೂರ್‌ನಲ್ಲಿ, 
ಮಲಬಾರ್‌ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಕಣ್ಣಾನೂರಿನಲ್ಲಿ 
ಅವರು ಕ್ಕ ಮಗ್ಗ ನೇಯೆ ಕಾರ್ಪಾನೆ 
ತೆಕೆದರು. ಗ ರು ಕ್ಯೋ ಗಿಗಳಿಗೆ ಕೆಲಸ್ಕ 
ಮಾಲೀಕರಿಗೂ ಲಾಭ. ಅಳಗಪ್ಪ ಚಿಟ್ಟಿ 


ಯಾರರು "ಸಾ ಕ್‌ ಮೆತ್ತು ಷೇಂ"' 
ದಳ್ಳಾಳಿಯೂ ಆಗಿ ದ್ದ ರು, ಯುದ್ಧದ 
ಸಮಯ ; ವಸ್ತುಗಳ ಬೇಡಿಕೆ ಜಾಸ್ತಿ 


ಯಾಯಿತು. ಚಿಟ್ಟಿಯಾರರ ಕಾರ್ಲ್ಬಾನೆಗಳು 
ಹಗಲೂ ಇರಳೂ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿದವು. 
ಅಗಾಧ ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ಲಾಭವಾಯಿತು. 
ಶ್ರೀ ಅಳಗಪ್ಪ ಚೆಟ್ಟಿಯಾರ್‌ ಲೋಭಿ 
ಯಲ್ಲ. ಸಂಪಾದಿಸಿದ ಹಣ ಸದಿ ನಿಯೋಗ 
ವಾಗಬೇಕು. ವಿದ್ಯಾವಂತ ಹಣ ಗಳಿಸಿ 
ವ್ಯಯ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೂ, ಅನಿದ್ಯಾವಂತ 
ಗಳಿಸಿದ ಹಣ ವ್ಯಯ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೂ 
ತುಂಬ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಿದೆ ಎಂದು ಅವರು 
ತೋರಿಸಿದರು. ಅಳಗಪ್ಪ ನಗರದ ಅವರ 
ಮಿಲ್‌ಗೆ' ಸೇರಿದ ಆಸ್ಪತ್ರೆಯ ಹೆರಿಗೆ 
ವಾರ್ಡಿಗೆ ಒಂದು ಲ ಕ್ಷ ರೂಪಾಯ್ಕಿ 
ಎರ್ಲಾಕುಲಂನ ಮಹಾರಾಜ ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ 
ನಾಡು ಔಷಧಿ ಶೋಧನೆ ವಿಭಾಗಕ್ಕೆ 
ಎಂಬತ್ತು ಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿ, ಕೊಬ್ಬಿ 
ರಾಜ್ಯದ ಶಾಲಾ ಮಕ್ಕಳ ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ದ 
ಊಟದ ವಏರ್ಸಾಡಿಗೆ ಒಂದೂನಕೆ ಲಕ್ಷ, 
ತಿರುವಾಂಕೂರು ವಿಶ್ವ ವಿದಾ ನಿಲಯದಲ್ಲಿ 


ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಪಂಚ | 


ತಮಿಳು ವಿಭಾಗ ತೆರೆಯಲು ಹತ್ತು ಸಾವಿರ 
ರೂಪಾಯಿ, ಮದರಾಸು ಥಕ್ಸರ್‌ ಬಾಪಾ 
ವಿದ್ಯಾನಿಲಯಕ್ಕೆ ಒಂದು ಲಕ್ಷ, ದೆಹಲಿಯ 
ಸೌತ್‌ ಇಂಡಿಯ ನ್‌ ಎಜುಕೇಶನಲ್‌ 
ಸೊಸೈಟಿಗೆ ಇಪ್ಪ ತ್ರೈ ದು ಸಾವಿರ, 
ಮದರಾಸು ಸೇವಾ ಸದನಕ್ಕೆ ಎಪ್ಪ ತೆ ದು 
ಸಾವಿರ, ಸೌತ್‌ Kr "ಶೇರ್‌. 
ಆಫ್‌ ಕಾಮರ್ಸ್‌, ಮದರಾಸ್‌ - ಇಲ್ಲಿಗೆ 
ಎಸ್ಪತ್ತೈೈದು ಸಾವಿರ ಅವರು ದಾನ 
ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಮದರಾಸು ಮತ್ತು 
ಆಣ್ಣಾ ಮ ಲ್ಭ ವಿಶ ಎವಿದ್ಯಾನಿಲಯಗಳು 
ಟಿಕ್ನಾಲಜಿ ಕಾಲೇಜುಗಳನ್ನು ಶೆರೆಯಲು 
Cakhedid ) ಐದೈದು ಲಕ್ಷ ರೂಪಾಯಿ 
ಗಳನ್ನು ಟ್ಟ ಯಾರರು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. 
ಅವರು ಧನ ಸಂಚ ಮಾಡಿದ ಸಂಸ್ಥೆ 
ಗಳಿಗೆ ಲೆಕ್ಕವಿಲ್ಲ. 

ಚಿಟ್ಟಿಯಾರರು ಸಾಹಿತ್ಯದ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ 
ಯಾದರೂ ವಿಜ್ಞಾ ನ ಮತ್ತು ತಂತ್ರ 
ಜ್ಞಾ ನದ ಕಡೆಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಒಲವು. ಕಾರೈಕುಡಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಎಲೆಕ್ಟ್ರೋ ಕೆಮಿಕಲ್‌ ರಿಸರ್ಚ್‌ 
ಇನ್‌ಸ್ಟಿಟ್ಯೂಟ್‌ ಸ್ಥಾಪನೆಗೆ ಮುನ್ನೂರು 
ಎಕರೆ ಭೂಮಿ. ಹದಿನೈದು ಲಕ್ಷ ರೂಪಾಯಿ 
ಅವರು ಕೊಟ್ಟರು. ಸರ್ಕಾರಿ ಕಾಲೇಜುಗಳಲ್ಲಿ, 
ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ, ಸ್ಮಳಾಭಾವದಿಂದ ಸೀಟು 
ಕೊಡುವುದು ಆಗುತ್ತಿಲ್ಲ ಎಂದು ಮದರಾಸಿ 
ನಲ್ಲಿ ವಿಶ ವಿದ್ಯಾನಿಲಯದ ಕುಲಪತಿ 
ಡಾ| ಎ. ಲಕ್ಷ್ಮಣಸ್ವಾಮಿ ಮೊದಲಿಯಾ 
ರರು ಒಂದು ಸಮಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದಾಗ 
ಚೆಟ್ಟಿಯಾರರು ಶಾವು ಕಾಲೇಜೊಂದನ್ನು 
ಸ್ಥಾನಿಸಲು ಸಿದ್ಧ ಎಂದು ಎದ್ದು ನಿಂತು 
ಹೇಳಿದರು. ಕಾರೈಕುಡಿಯಲ್ಲಿ ೧೯೪೭ರಲ್ಲಿ 
ಕಾಲೆ ಜರು ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತು 
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'ಅಳಗಪ್ಪ ಚೆಟ್ಟಿಯಾರ್‌ ; ಅಸದೃಶ ಶ್ರೀಮಂತ 


೧೪೯ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು ಸೇರಿದರು. ಎರಡು 
ಚದರ ಮೈಲಿ ಜಾಗದಲ್ಲಿ ಈಗ ಹತ್ತು ವಿದ್ಯಾ 
ಸಂಸ್ಥೆಗಳಿವೆ: ಕಲಾ ಮತ್ತು ವಿಜ್ಞಾನ 
ಕಾಲೇಜು, ಉಪಾ ಧ್ಯಾಯರ ಪ್ರಶಿಕ್ಷಣ 
ಕಾಲೇಜು, ಇಂಜನಿಯರಿಂಗ್‌ ಕಾಲೇಜು, 
ಪಾಲಿಬಿಕ್ನಿ ೯೯, ಫಿಜಿಕಲ್‌ ಎಜುಕೇಶನ್‌ 
ಕಾಲೇಜು, ಹೈಸ್ಕೂಲ್‌, ಮಾಂಟಿಸ್ಪೋರಿ 
ಶಾಲೆ, ಶಿಶುವಿಹಾರ, ಸಂಗೀತ ನಿದ್ಯಾಲಯ. 
ಇವಕ್ಕೆ ಒಟ್ಟು ೧೨೫ ಲಕ್ಷ್ಮ ಖರ್ಚಾಗಿದೆ, 
ಅದರಲ್ಲಿ ಚೆಟ್ಟಿ ಯಾರರ ಕೊಡುಗೆ 
ಎಪ್ಪತ್ತೈದು ಲಕ್ಷ. 
ಚೆಟ್ಟಿಯಾರ್‌ ಅಸರಿಮಿತ ಜ್ಞಾ ನಿಯಾಗಿ 
ದ್ದೆ ಕೆ. ಅವರ ವಿದ ಎತ್ತ ನ್ನು ಗಮನಿಸಿ 
ಅಣ್ಣಾಮಲೈ ಮತ್ತು ಮದರಾಸ್‌ ವಿಶ್ವ 
ವಿದ್ಯಾಲಯಗಳು ಅವರಿಗೆ ಡಿಲಿಟ್‌, 
ಮತ್ತು ಎಲ್‌.ಎಲ್‌.ಡಿ. ಪದವಿಗಳನ್ನು 
೧೯೪೩ ಮತ್ತು ೧೯೪೪ರಲ್ಲಿ ನೀಡಿದವು. 
೧೯೪೫ರಲ್ಲಿ ಅವರಿಗೆ ನೈಟ್‌ಹುಡ್‌ ಪ್ರಶಸ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಬ್ರಿಟಿಷ್‌ ಸರ್ಕಾರ ಕೊಟ್ಟಿತು ; 
ಅದರೆ ಚೆಟ್ಟಿಯಾರ್‌ ದೇಶಕ್ಕೆ ಸ್ವತಂತ್ರ 
ಬಂದ ನಂತರ ಅದನ್ನು ತೃ ಜಿಸಿದೆರು. 
ಭಾರತ ಸರ್ಕಾರ ಅವರಿಗೆ ೧೯೫೭ರಲ್ಲಿ 
ಪದ್ಮ ಭೂಸಣ ಪದವಿ ನೀಡಿತು. ೧೯೪೪ರಲ್ಲಿ 
ಮದರಾಸು ವಿಶ ಎವಿದ್ಯಾನಿಲಯದಿಂದ 
ಗೌರವ ಎಲ್‌.ಎಲ್‌.ಡಿ. ಪದವಿ ಸಡೆದ 
 ಚೆಬ್ಚಿಯಾಂ” ೧೯೫೪ರಲ್ಲಿ ಆ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾ 
ನಿಲಯದ ಘಓಕೊ (ತೃ ವ ಭಾಷಣ 
ಮಾಡಿದರು! 
ದುರದೃಷ್ಟ ! ಅಳಗಪ್ಪ ಚೆಟ್ಟಿ ಯಾರರಿಗೆ 
ಕುಷ್ಠರೋಗ ತಗುಲಿತು. ೧೯೩೧ರಲ್ಲಿ 
ಅವರು ಲಂಡನ್ನಿ ನಲ್ಲಿದ್ದಾ ಗಲೇ ಕೋಗದ 
ಚಿಹ್ನೆಗಳು ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ವು. ದಿನೇದಿನೇ 


೬೯ 


ಕೋಗ ಜಾಸ್ತಿಯಾಗಿ ಅವರು ನಿಶ್ಶಕ್ತ 
ಅಂಗ ಹೀನರಾದರು. ದೆಹಲಿಗೆ ಹೋದಾಗ 
ಬಿದ್ದು ಕಾಲುಗಳನ್ನು ಮುರಿದುಕೊಂಡರು. 
ಕುಷ್ಕ ಮೂಳೆಗೂ ತಗುಲಿತ್ತು. ವೈದ್ಯಕ 
ತಂಡ ಅವರಿಗೆ ಔಷದೋಪಚಾರವನ್ನು 
ಮನೆಯಲ್ಲೇ ನಡೆಸಿತು. ರಾಜಾಜಿ 
ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯಂ, ಪಂಡಿತ್‌ ನೆಹರೂ, 
ಮೈಸೂರಿನ ಮಹಾರಾಜ ಜಯಚಾಮ 
ರಾಜೇಂದ್ರ ಒಡೆಯರ”, ಡಾ| ರಾಜೇಂದ್ರ 
ಪ್ರಸಾದ್‌, ಗೌರ್ನರ್‌ ಸಿ. ಪ್ರಕಾಶ್‌ 
ಮುಂತಾದವರು ಅವರ ಮನೆಗೆ ಬಂದು 
ನೋಡಿಕೊಂಡು ಹೋದರು. ಕಾರ್ಫೈಕುಡಿ 
ವಿದ್ಯಾಸಂಸ್ಥೆಗಳ ಒಂದು ವಿಶ ವಿದಾ yನಿಲಯೆ 
ವಾಗಬೇಕು ಎಂಬ ಆಸೆಯನ್ನು ಅವರು 
ಪ್ರಧಾನಿ ನೆಹರೂರವರ ಬಳಿ ಆಗ ಹೇಳಿ 
ದ್ದರು. ಅವರ ಕನಸು ಅವರು ಸತ್ತ ಹತ್ತು 
ವರ್ಷಗಳ ಮೇಲೆ ನನಸಾಯಿತು. 

ಇಂಗ್ಲೆ ಂಡಿನಲ್ಲಿ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸ ಮುಗಿಸಿ 
ಅವರು ಭಾರತಕ್ಕೆ ೧೯೩೩ ರಲ್ಲಿ ಹಿಂತಿರುಗಿ 
ದಾಗೆ ಚಿಟಿ ಸಿಯಾರರಿಗೆ ೨೪ ವರ್ಷ ಅವರು 
ಅಪ್ರಾಪ್ತ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ದಿವಂಗತರಾದಾಗ 
(೫-೪-೧೯೫೭) ಅವರಿಗೆ ಕೇವಲ 
ನಲವತ್ತೆಂಟು ವರ್ಷ, ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ ಜೀವನ 
ಬಿಟ್ಟು ಉಳಿದ ಇಪ್ಪತುನಾಲ್ಕು ವರ್ಷ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಜೆಟ್ಟಿಯಾರರು ಗಳಿಸಿದ್ದು, ಸಮಾಜ 
ಸೇನೆ ಮಾಡಿದ್ದು ಅಪಾರ. ಅವರಿಗೆ 
ಅಂದಿನ ನಾಯಕರುಗಳೆಲ್ಲ ಚಿರಪರಿಚಿತರು. 
ಹೆಸರಾಂತ ರಾಜಕಾರಣಿಗಳಾದ ರಾಜೇಂದ್ರ 
ಪ್ರಸಾದ್‌, ಪಂಡಿತ" ನೆಹರೂ, ರಾಜ 
ಗೋಪಾಲಚಾರಿ, ಸಿ. ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯಂ, 
ಕಾಮರಾಜ್‌, ಸಟೀಲ್‌ ಮುಂತಾದವರೂ 
ತಮ್ಮ ವಿದ ತ್ತಿನಿಂದ ಕೀರ್ತಿಗಳಿಸಿದ್ದ 
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ಎಸ್‌. ರಾಧಾಕೃಷ್ಣನ್‌, ಲಕ್ಷ್ಮಣಸ್ವಾಮಿ 
ಮೊದಲಿಯಾರ್‌, ರಾಮಸ್ವಾಮಿಅಯ್ಯರ, 
ಸರ್‌. ಸಿ. ವಿ. ರಾಮನ್‌, ಸಿ.ಡಿ: ದೇಶ 
ಮುಖ", ಸರ್‌. ಎಂ. ವಿಶ್ತೇಶರಯ್ಯ 
ಮುಂತಾದವರೊಡನೆ ಅಳಗಪ್ಪ ಚೆಟ್ಟಿ, 
ಯಾರ್‌ ಸಂಪರ್ಕವಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದರು. 
ಮದರಾಸಿನಲ್ಲಿರುವ ಅವರ ಗೃಹಕ್ಕೆ 
(ಕೃಷ್ಣ ವಿಲಾಸ್‌) ಈ ಮಹನೀಯರು 
ಹಲವು ವೇಳೆ ಭೇಟಿ ನೀಡಿದ್ದಾರೆ. 


ಚೆಟ್ಟಿಯಾರ್‌ ಕೋಮಿನ ವ್ಯಕ್ತಿ ತನ್ನ 


ಸ್ವಂತ ಆಸ್ತಿಯನ್ನು ಹೇಗೆ ವಿನಿಯೋಗಿಸಿ 
ದರೂ ಯಾರೂ ಏನೂ ಕೇಳುವಂತಿಲ್ಲ. 
ಆದರೆ ಮನೆ ಮತ್ತು ಮನೆಯಲ್ಲಿರುವೆ 
ಬೆಳ್ಳಿ, ಚಿನ್ನದ ಆಭರಣಗಳನ್ನು ಮಕ್ಕಳಿಗೇ 
ಕೊಡಬೇಕು. ಅಳಗಪ್ಪ ಚಿಟ್ಟಿಯಾರರಿಗೆ ಇರು 


ಆದು ಬೀಕು, ಇದು ಬೇಕು ಎಂದು ಹಲಂಬಬೇಡ. ದೈವೀ ಪ್ರೇನುದಿಂದ 
ದೊರೆತುದನ್ನು ಮಾತ್ರ ಸ್ವೀಕರಿಸು. ಉಳಿದವುಗಳಿಗಾಗಿ ಆಶೆಪಡಬೇಡ. 


ವವರು ಒಬ್ಬಳೇ ಮಗಳು- -ಉಮಯಃ 
ಅವಳ ಮದುನೆಗೆ ಅಂದಿನ ಕಾಲದ 
ಚಿಟ್ಟಿಯಾರ್‌ ಎರಡು ಕೋಟಿ ರೂಪಾಟಿ; 
ಖರ್ಚುಮಾಡಿದರು. ಜನ ಅಂತಹ ವೈ ನ 
ಯುಕ್ತ ವಿವಾಹ ಮಹೋತ್ಸವವನ್ನು 
ಹಿಂಜಿ ನೋಡಿರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ ಮನೆ ಮತ್ತು 
ಒಡವೆಗಳನ್ನು ಮಗಳಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಉಳಿಜೇ 
ವನ್ನು ಚಟ್ಟಿಯಾರರು ವಿದ್ಯಾಸಂಸ್ಥೆಗ 
ಸ್ಥಾಪನೆಗೆ, ಬೆಳವಣಿಗೆಗೆ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ, 
ಅವರು ಸತ್ತಾಗ ಅವರ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಒಂದ! 
ಬಿಡಿಕಾಸೂ ಇರಲಿಲ್ಲ ಅಂದರೆ ನಂಬುವುದಕೆ 


ಕಷ್ಟ. 
ಇದ್ದು ದೆಲ್ಲವನ್ನು ವಿದ್ಯಾಪ್ರ 
ಖರ್ಚುಮಾಡಿದ ಆದರ್ಶ ಶ್ರೀ 


ಅಳಗಪ್ಪ ಚೆಟ್ಟಿಯಾರ್‌. 


ಭಾಗೂರ್‌ ' 


ತೋಡ ಬಾಲಕ ಮತ್ತು ಕಾಡುಮೇಕೆ: ಲೇಖಕ: ಇ. ಆರ". ಸಿ. 
ದಾವಿಡಂ", ಅನುವಾದ ; ಬಿ. ಎಸ್‌, ಗುರುಮೂರ್ತಿ; ಪ್ರಕಾಶಕರು: 


ನಿರ್ದೇಶಕರು, ನ್ಯಾಷನಲ್‌ ಬುಕ್‌ 


ಟ 


ತ್‌, 


ಸ್‌, ಇಂಡಿಯಾ, ಎ-೫ ಗ್ರೀನ್‌ 


ಪಾರ್ಕ್‌, ಹೊಸದೆಹಲಿ; ಮೊದಲ ಮುದ್ರಣ: ೧೯೯೫; ಪುಟ ೬೫; 


ಬೆಲೆ ೯ ರೂ. 


ನೀಲಗಿರಿ ಪಶ್ಚಿಮ ಘಟ್ಟಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸ 
ಗಿರುವ ತೋಡ ಆದಿವಾಸಿಗಳ ಜೀವನ 
ಮವನ್ನು ಸರಳ ಸುಂದರವಾಗಿ ನಿರೂಪಿ 
ತ್ರಾ, ಆಧುನಿಕತೆಯ ಪ್ರವೇಶದಿಂದಾಗಿ, 
ಡು ಕಿರಿದಾದಂತೆ, ಆದಿವಾಸಿಗಳ ನಾಡು 
ರಿದಾಗಿ, ಅವರ ಗತ ಜೀವನದ ವೈಭವ 
ತಿರೆಯಾಗಿ, ಹೊಸ ಜೀವನಕ್ಕೆ ಹೊಂದಿ 
ಇಳ್ಳಲಾರದ ಸ್ಥಿತಿ ಉಂಟಾಗಿ, ಅತಂತ್ರ 
ವನದ ಕೈಜ ಚಿತ್ರಣವನ್ನು ಲೇಖಕರು 
ಲಾತ್ಮತವಾಗಿಸಿದ್ದಾರೆ. 

ವನ್ಯ ಜೀವಿಗಳು ದಿನನಿತ್ಯವೂ ಹೋರಾ 
ಡೆ ಕ್ಷಣಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಬದುಕಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 
ತಹ ಕ್ಷಣವೊಂದರಲ್ಲಿಯೇ ಕಥಾನಾಯಕ 
$ರನ್ನೋಜನು, ಈ ಕಥೆಯ ಕೇಂದ್ರ 
ಂದುವಾದ ಕಾಡು ಮೇಕೆ ಮರಿಯನ್ನು , 
(ಟಿಗಾರರ ಉರುಳಿನ ಕುತ್ತಿ ನಿಂದ ಪಾರತಿ 
ತಾಡಿ ತನ್ನ ಗುಡಿಸಿಲಿಗೆ ಕಕಿತರುತ್ತಾನೆ. 
ಡು ಕ್ರಮೇಣ ಆದಿವಾಸಿಗಳ ಜೀವನ 
ಮಕ್ಕೆ ಹೊಂದಿಕೊಂಡು, ಅವರ ವಿಶ್ವಾಸ 


ವನ್ನು ಗಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ, ಆದಿವಾಸಿಗಳ 
ಜೀನನ್ಯ ಆಹಾರ-ನಿಹಾರೆ ಉಡುಪು, 


ಧರ್ಮೆ, ನಂಬಿಕಗಳು, ಭಾಷೆ ಇತ್ಯಾದಿ 
ಯಾಗಿ ಪರಿಚಯಿಸುತ್ತದೆ. 

ಕಾರ್ನೋಜನು ಕಾಡುಮೇಕೆಗೆ ಪ್ರೀತಿ 
ಯಿಂದ ಇಟ್ಟ ಹೆಸರು ನೋಜ್‌ (ಮಂಜೂ) 
ಒಂದು ದಿನ ಮೋಜ್‌ ಆದಿವಾಸಿಗಳ ಪವಿತ್ರ 
ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಹೊಕ್ಕು ಅನವಿತ್ರಗೊಳಿಸಿ 
ತೆಂಬ ಕಾರಣಕ್ಕೆ, ಆದಿವಾಸಿಗಳ ಕೋಪಕ್ಕೆ 
ತುತ್ತಾಗಿ, ಹತ್ತಿರದ ಪರ್ವತ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ 
ಆಶ್ರಯಪಡೆದು ತನ್ನ ಪ್ರಾ ಣವನ್ನು 
ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಇದು ಮೊದಲನೆಯ 
ಹಂತ. 

ಇಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಕಾಡಿನ ಮತ್ತೊಂದು 
ಮುಖದ ಪರಿಚಯ ನಮಗಾಗುತ್ತಾ 
ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಕಾಡಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಚಿರತೆ ಆದಿವಾಸಿ 
ಗಳ ದನ-ಕರುಗಳನ್ನು ಹಿಡಿಯುವ ತಂತ್ರ, 
ಕಾಡು-ನಾಯಿಗಳು ಗುಂಪಾಗಿ ಸಂಚರಿ 
ಸುತ್ತಾ ತಮ್ಮು ಜೇಟಿಯನ್ನು ಅರಸುವುದು: 


೩೨ 


ಮತ್ತು ಕಾಡುಮೇಕೆಗಳ ಗುಂಪಿನ ಮೇಲೆ 
ಬೀಳಲು ಹೊಂಚು ಹಾಕಿ ಹಿಡಿಯುವುಡು, 


ಕಾಡು ಮೇಕೆಗಳು ತಮ್ಮನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳಲು ಶ್ರಮಿಸುವುದು, ಗಂಡು ಮೇಕೆ 


ಗಳು ಪರಸ್ಪರ ಗುಂಪಿನ ಒಡೆತನಕ್ಕಾಗಿ 
ಕಾದಾಡುವುದು, ಈ ನಡುವೆ ಒಂಟಿ ಕಾಡು 
ಮೇಕೆ ಮೋಜ್‌ ದಷ್ಟ-ಪುಷ್ಪವಾಗಿ ಬೆಳೆದು, 
ಕಾಡು ಮೇಕೆ ಗುಂಓಿನ ಯಜಮಾನನಾಗಿ 


ವಿರಾಜಿಕುತ್ತಾ, ಬೇಟೆಗಾರರ ಕೆಂಗಣ್ಣಿ ಗೆ 
ಗುರಿಯಾಗಿ, ಅನರಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು 


ಅಲೆಯುವಾಗ ಗಾಯಗೊಂಡು, ಮತ್ತೆ 
ಆದಿವಾಸಿಗಳ ಸಾನಿಧ್ಯವನ್ನು ಸೇರುವುದು, 
ಹೀಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಕುತೂಹಲಕಾರಿಯಾದ 
ಕಥಾ ಬೆಳವಣಿಗೆ ಎರಡನೇ ಹಂತ. 
ಇನ್ನು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಆಧುನಿಕತೆ ಆದಿ 
ವಾಸಿಗಳ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಬಿರುಗಾಳಿಯಂತೆ 
ಎಗರಿ ಅವರ ಬದುಕನ್ನೆ ಅಲ್ಲೋಲಕಲ್ಲೋಲ 
ಮಾಡುತ್ತದೆ. ವನ್ಯ ಜೀವಿ ಸಂರಕ್ಷಣಾ 
ಕಾಯಿದೆ ಜಾರಿಗೆ ಬರುತ್ತದೆ. ಜಲವಿದ್ಯುತ್‌ 
ಯೋಜನೆಯನ್ನು ರೂಪಿಸಿದ ಸರ್ಕಾರ 
ಅಲ್ಲೊಂದು ಬೃಹತ್‌ ಅಣೆಕಟ್ಟೈಯ 
ನಿರ್ಮಾಣದಲ್ಲಿ ತೊಡಗುತ್ತದೆ. ಕೃಷಿಗೆ 
ಪ್ರಾಧಾನ್ಯ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದೆ ರಿಂದಲೂ ಕಾಡು 
ಸಂಕುಚಿತಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಇದರಿಂದ ಆದಿ 
ವಾಸಿಗಳ ಬದುಕು ಅಸಹನೀಯವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಅವರು ಬೇರೊಂದು ಕಡೆ ತಮ್ಮ ವಾಸ್ತವ್ಯ 


ವನ್ನು ಕಂಡುಕೊಳ ಬೇಕಾಗಿ ಬಂದಾಗ 
ನಿಜಕ್ಕೂ ಕಂಗಾಲಾಗುತ್ತಾರೆ. ಹೊಸ 
ಪರಿಸರಕ್ಕೆ ಹೊಂದಿಕೊಳ್ಳೆ ಲಾರದ ತಂಡದ 
ಇಸ ಅಜ್ಜ ಕೋಡನ್‌ ಈ ಕೊರಗಿ 
ನಲ್ಲಿಯೇ ಅಸು ನೀಗುತ್ತಾನೆ. ಮಂಡೆ 


ಆತನ ಅಂತ್ಯಕ್ರಿಯಾ ವಿಧಿಗಳು ಆದಿವಾಸಿ 


ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಪಂಚ 


ನಂಬಿಕೆಗಳಂತೆ ನಜಿದ್ಯು ಜೀವಂತ ಪಳಯುಳಿ 
ಕೆಗಳಂತೆ ಗೋಚರವಾಗುತ್ತವೆ. 
ಅಷ್ಟೊ ತ್ತಿಗಾಗಲೇ ಮುದಿಯಾಗುತ್ತಿ ದ್ದ | 
ನೋಜ್‌'ನನ್ನು ಪರ್ವತಾಗ್ರದ ಕಡೆಗೆ % 
ಆಟ್ಬಲು ಉಚ ನಿರ್ಧರಿಸುತ್ತಾರೆ. 2 
ಮೇಯಲು ಹೋಗಿದ್ದ ಮೋಜ್‌ ನನ್ನು 
ಅಲ್ಲಿಂದತ್ತಲೇ ಬೆದರಿಸಿ ಓಡಿಸಬೇಕೆಂಬ 
ಆಲೋಚನೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವಾಗಲೇ 
ಮೋಜ" ಶಿಖರದಿಂದ ಆದಿವಾಸಿಗಳ ಗುಡಿಸಿ 
ಲುಗಳ ಕಡೆಗೆ ಇಳಿದು ಬರುತ್ತಿ, ರುವುದನ್ನು 
ಕಂಡ ಹೆಂಗಸರು, ಮಕ್ಕ ಳಾದಿಯಾಗಿ ಆದಿ 
ವಾಸಿಗಳು ಬಂಡು ನಿಲ್ಲುತ್ತಾ ಕೆ 
“ಅವರನ್ನು ಸಮೀನಿಸಿದ ಮೋಜ್‌ 
ಕೂಡಲೆ ನಿಂತಿತು. ಅದು ನಿಂತಿದ್ದ ಜನರನ್ನು 
ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ದಿಟ್ಟಿಸಿ ನೋಡಿತು. ಪ್ರತಿ 
ಯೊಬ್ಬರೂ ಉಸಿರು ಬಿಗಿ ಹಿಡಿದು ನೋಡ 
ತೊಡಗಿದರು. ಒಂದು ಮಗುವೂ ಸಹ 
ಕಮಕ್‌ ಎನ್ನ ಲಿಲ್ಲ. ಪರ್ವತಗಳ ಚೇತನವೇ 
ಅವರನ್ನು ಆಶೀರ್ವದಿಸಲು ಬಂದಂಕಿತು 
ಆದ ಕ. ನಂತರ ದೂರದಲ್ಲಿದ್ದ ಪರ್ವತಗ 
ಶಿಖರಗಳ ಕಡೆ ಮುಖ ಮಾಡಿ ಮೋಜ್‌. 
ನಿಧಾನವಾಗಿ ಆಯಾಸದಿಂದ ಹೋಗೆ 
ತೊಡಗಿತು. ಆ ಜನರೆ ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ ಒದ್ದೆ 
ಯಾಗದ ಕಣ್ಣುಗಳೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಕೆಲವರಂತೂ 
ಬಿಕ್ಕಿ ಬಿಕ್ಕಿ ಅತ್ತ, ರು. ಜೀನು ಗುರುತಿನ 
ಮುದಿ ಸೀತೆಯನ್ನು ಬೀಳೊ ಡುವುದೆ 
ರೊಂದಿಗೆ ಮೂ ಮಲಂ ಬಾರಡ 
ಶಕೆಯೊಂದನ್ನು ತಾವು ಬೀಳ್ಳೊಡುತ್ತಿದ್ದೆ ಟೆ 
ಎಂಬುದನ್ನು ತೋಡರು ಅರಿತಿದ್ದರು 
ಎಂತಹ ಮಾರ್ಮಿಕ ಮಾತುಗಳಿವು! 
ಇದು ಮೂರನೆ ಹಂತ. ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕಥೆ ಕೊ 
ಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ' 


ಪುಸ್ತಕ ಸರಿಚಯ 
ಗಮನಿಸಬೇಕಾದ ಕೆಲವು ಅಂಶಗಳು 


ಹನ್ನೊಂದು ವಿಭಾಗಗಳ ಕ್ರಮ 
ದಲ್ಲಿ ಲೇಖಕರು ಕಥಾ ಹಂದರವನ್ನು 
ಬಿಡಿಸಿಟ್ಟ ದ್ದಾರೆ. 


ಆಧುನಿಕ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಮತ್ತು ಆದಿ 
ವಾಸಿ ಸಂಸ್ಕತಿ ಮುಖಾಮುಖಿ 
ಯಾದಾಗ ಸಂಭವಿಸಬಹುದಾಡ 
ಪರಿಣಾವಾಗಳು. 


ಆದಿವಾಸಿಗಳ ಜೀವನಕ್ರಮ, ನಂಬಿಕೆ, 
ಧರ್ಮ, ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳನ್ನು ಕಥಾ 


44 


ರೊಪದಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದಿಟ್ಟಿರುವ ತಂತ್ರ 
ಸ್ತುತ್ಯವಾದುದು. 


ಈ ಪುಸ್ತಕದ ಒಳಪುಟಗಳಲ್ಲಿ ಗೀತಾ 
ಗಂಗೋಪಾಧ್ಯಾಯ ಅವರ ಇಪ್ಪತ್ತು ವಿವಿಧ 
ಸುಂದರವಾದ ಚಿತ್ರಗಳಿದ್ದು ಪುಸ್ತಕದ 
ಪ್ರತಿಯೊಂದೂ ಅಧ್ಯಾಯದ ಪ್ರಥಮ 
ಪುಟದಲ್ಲಿರುವ ಮೇಕೆಯ ಚಿತ್ರ ಧ್ವನಿ 
ಪೂರ್ಣವಾಗಿದೆ. 

ತೋಡಬಾಲಕರಿಬ್ಬರು, ಮೇಕ್ಕೆ ನಾಯಿ 
ಮತ್ತು ಕಾಡಿನ ಪರಿಸರದಿಂದ, ರಕ್ಷಾಪುಟ 
ಗಳು ಅಲಂಕೃತಗೊಂಡು ಸುಂದರವಾಗಿದೆ. 


ಭತ್ತದ ಕತೆ. ಲೇಖಕ: ರಮೇಶದತ್ತಶರ್ಮ; ಅನುವಾದಕ: ಜಿ. ಆರ್‌. 
ರಂಗಸ್ವಾ ಮಯ್ಯ; ಪ್ರಕಾಶಕರು: ನಿರ್ದೇಶಕರು, ನ್ಯಾಷನಲ್‌ ಬುಕ್‌ ಟ್ರಸ್ಟ್‌ 


5 ಎ-೫, ಗಿ 


ಮನುಷ್ಯನ ಜೀವನಾಧಾರಕ್ಕೆ ಅನ್ನವೇ 
ಪ್ರಮುಖ SN A ಸಾಹಿತ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ಅನ್ನ ತನ್ನದೇ ಆದ ಸ್ಥಾನಗಳ 
ಕೊಂಡಿದೆ. ದ. ರಾ. ಬೇಂದ್ರೆ ಅವರ 
"ಅನ್ನಾ ವತಾರ' ಕವನ ಅನ್ನದ ಪ್ರಧಾನೃತೆ 
ಕುರಿತದ್ದೆ € ಆಗಿದೆ. 
 ಭೆತ್ತದ ಕಥೆ, ಅನ್ನವನ್ನು ಕುರಿತ 
ಸರ್ವಜ ನ ವಚನದಿಂದಲೇ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗು 
ತಜಿ. ಅನ್ನದ ಮಹತ ವನ್ನು ನಿವರಿ 
ಸುತಾ ತ್ಮ, ಆ ದರ ನೂಲ ಮತ್ತು 
ಅದಕ್ಕಿರುವ ವಿವಿಧ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿಯ ಹೆಸರು, 
ಗಮನ ಸೆಳೆಯುತ್ತಿ ದ್ಹಂತೆ, ಅನ್ನ ಭಾರತ 
ದಿಂದ ಪ್ರಪಂಚದ ಇತರೆಡೆಗೆ ಾತೆಯಾರು 
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ಸೀನ್‌ಪಾರ್ಕ, ಹೊಸದೆಹಲಿ-೧೧೦ ೦೧೬; he 
ಮುದ್ರಣ ೧೯೯೫ ; ಪುಟ ೬೪; ಬೆಲೆ ೯ ರೂ. 


ದರ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಲೇಖಕರು ಉಲ್ಲೇಖಿಸಿ 
ದ್ದಾರೆ. 

ಭತ್ತದ ಪೈರಿನೊಳಗೆ ವಿಭಾಗದಲ್ಲಿ, 
ಭತ್ತದ ಪೈರು ತನಗೆ ಅಗತ್ಯವಾದ ಆಹಾರ 
ವನ್ನು ಹಿರಿಕೊಂಡು ಹೇಗೆ ಬೆಳೆಯು 
ತ್ತದೆ ಎಂಬ ನಿಷಯನನ್ನು ವಿವರವಾಗಿ 
ತಿಳಿಸುತ್ತಾ, ಸೈರಿನ ವಿನಿಢ ಭಾಗಗಳ 
ಪರಿಚಯವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾರೆ. 

ಪ್ರ ಪಂಚದ ಎಲ್ಲಾ ಸಮಾಜಗಳಲ್ಲಿಯೊ 
ಭತ್ತಕ್ಕೆ ಅತ್ಯಂತ ಗೌರವ ಸಾ ನವನ್ನು 
ನೀಲ. ಜಲನ್ರಿಯ ನಾನ ಈ 
ಧಾನ್ಯದಲ್ಲಿ ಅತಿಮಾನವಗುಣವನ್ನು ಕಂಡು, 
ಪೂಜ್ಯ "ಭಾವನೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದಾರೆ. 


೬೪ 


ಪೂರಕವಾಗಿ ನಂಬಿಕೆಗನುಗುಣವಾಗಿ ಚಿಕ್ಕ 
ಚಿಕ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಉಲ್ಲೇಖಿಸಿದ್ದಾ ರೆ. 


ಭತ್ತ ಸಂಶೋಧನಾ ಜಗತ್ತು ಈ 
ಪುಸ್ತಕದ ಪ್ರ ಧಾನವಾದ ಅಧ್ಯಾಯ ಬದ 
ಲಾದ ಪರಿಸ್ಥಿ ತಿಗೆ ಅನುಗುಣರಾದ ತಂತ್ರ 

ನವನ್ನು *೨ಿಳವಡಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಲು ಸೂಕ್ತ 
pec ಭತ್ತ ಸಂಶೋಧನಾ ಸಂಸ್ಥೆ 
ಮೊದಲು ಜಪಾನಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತು 
ಮತ್ತು ಭಾರತದಲ್ಲಿ ೧೯೦೦ರ ಬಳಿಕ 
ಪಾ )ರಂಭವಾದುದರ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟ ದ್ಹಾರೆ. 

ಜಸಿದ' ಅಂತರರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಭತ್ತ, 
ಸಂತೋಧನಾಸಂಸ್ಕೆ “ಇರ್ರಿ? ಜನ್ಮ ತಳೆದು 
ದನ್ನು ಮತ್ತು ಅದರ ಮಹತ್ವ, ವನ್ನು 
ವಿವರಿಸುವ ಪ ಯತ್ನ ಇಲ್ಲಿದೆ. 

ಭಾರತದಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರನಾಳದಲ್ಲಿ ರೂಹಿ 
ಸಿದ ಭತ್ತ ಮತ್ತು, ಸಂಕರ ಭತ್ತದ ತಳಿ 
ಗಳನ್ನು ರೂಪಿಸುವ ಪ್ರಯತ್ನಗಳು, 
ಭತ್ತದ ತಳಿಗಳ ಪರಿಚಯ, ಭತ್ತದ ಕೃಷಿಗೆ 
ಬೇಕಾಗುವ ಕೃಷಿ ಯಂತ್ರಗಳು ಕೀಟ 
ನಾಶಕಗಳು ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ವಿವರಿಸುವ 


ಕಿ 
ವಿಷಯಗಳು ಗಮನಾರ್ಹ. 


ಕುಯಿಲಿನ ಹಂತಗಳಾದ ಒಕ್ಕಣೆ, 
ತೂರುವುದು, ಒಣಗಿಸುವುದು, ಕುಟ್ಟು 
ವುದು, ಮಿಲ್‌ ಮಾಡಿಸುವುದು ಇತ್ಯಾದಿ 
ವಿಷಯಗಳನ್ನು ವಿನರಿಸುತ್ತಾ ಸಾಂಪ್ರ 
ದಾಯಿಕ ಮತ್ತು ಯಾಂತ್ರೀಕೃತ ವಿಧಾನ 
ಗಳ ಪರಸ್ಪರ ಹೋಲಿಕೆಯ ಯತ್ನ ಸ್ತುತ್ಯ 


ವಾದುದು. 
ಕುಸುಬಲಕಿ i ಪೌಷ ಸ ಕಾಂಶವನಸ್ಲಿ ಕುರಿತ 


ವಿವರಣೆ ಸಮಂಜಸವಾದುದು. 
ಇನ್ನು ಕುಯಿಲಿನ ವಿವಿಧ ಹಂತಗಳನ್ನು 
ದಾಟಿ, ಭತ್ತವು ಆಹಾರವಾಗಿ ಪರಿನರ್ತನೆ 


ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಸಂಚ 


ಗೊಂಡು, ರುಚಿಕರ ವಿವಿಧ ಭಕ್ಷ ಗಳಾಗಿ. 
ಉಪಯೋಗವಾಗುವ ವಿಧಾನಗಳನ್ನು" 
ಲೇಖಕರು ಸ್ವಾರಸ್ಯಕರವಾಗಿ ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ. 

ನಮ್ಮ ಲ್ಲಿ ಫೇ; ದಿಂದ ಅಕ್ಕಿ ಯನ್ನು 
ಚೀರ್ಷಡಿಸಿ.” ತೌಡನ್ನು ನಿರ್ಲಕ್ಷಸುವುದು ಚ 
ಸರ್ವೇಸಾಮಾನ್ಯ. ಅಜ ತೌಡನ್ನು ವಿವಿಧ" 
ಕೆಲಸಗಳಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಸಿದುಸಯೋಗಪಡಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳಬಹುದೆಂಬ ವಿ ವರಣೆ ಅತ್ಯಂತ | 
ಜನು ಕಾಡುವೆ 

“ಕ್ಸಿ ತರು ಏಳುಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳಿಂದಲೂ 
ಭತ್ತವನ್ನು ಬೆಳೆಯುತ್ತಿದ್ದಾ ಕೆ. ನೀವು 
ಊಟವಾಗಿ ನಿಮ್ಮ ಮುಂಜಿ ತಟ್ಟಿ 
ಯಲ್ಲಿರುವ ಅನ್ನ ಸ್ಸ ಕ್ಸಾಗಿ “ನ್ನು ಕ್ರಮ 
ವಹಿಸಿದ್ದಾ ಕೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಕಂಡುಕೊಂಡೆ 
ಅದಕ್ಕೆ ನೀಡಬೇಕಾದ ಗೌರವ ಮರ್ಯಾಜಿ ' 
ಗಳನ್ನು ನೀಡಿ, ಎಂಬ ಹೇಳಿಕೆಯೊಂದಿಗೆ 
ಕಥೆ ಮುಕ್ತಾಯವಾಗುತ್ತದೆ. 

“ಭತ್ತದ ಕಥೆ' ಭತ್ತದ ಇತಿಹಾಸ ಮತ್ತು 
ಅಡರ ಜೀವಶಾಸ್ತ್ರ ವನ್ನು ಸುಲಲಿತವಾಗಿ . 
ತಿಳಿಯಾದ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ. ನಿರೂಪಿಸುತ್ತದೆ. 
ಅಲ್ಲ ಬರುವ ಉಪಕಥೆಗಳು ಊಟಕ್ಕ 

ಬ್ರಿನಕಾಯಿ ಆನುಭವವನ್ನು ತಂದು] 
ಕನಕ ವ. ಅಲ್ಲದೆ ಕೀಟ ನಾತಳ 
ಮಹತ ವನ್ನು ಕುರಿತ ವ್ಯಂಗ್ಯ ಚಿತ್ರ 
ಕಥೆಯ ನಿರೂಸಣೆ, ಅವಶ್ಯಕತೆ ಇಲ್ಲ. 
ದಿದ್ದರೂ, ಆಸಕ್ತಿ ಕೆರಳಿಸುತ್ತದೆ. 
ಸಹನಾಪಾಲ್‌ ಅವರ ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದು 
ಚಿತ್ರಗಳು ಒಳಪುಟಗಳನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸಿವೆ. 
ಒಂಭತ್ತು ಅಧ್ಯಾಯಗಳಲ್ಲಿ 3 ನಿರೂಪಿತವಾಜಿ. 
“ಭತ್ತದ ಕಥೆಯ?” ರಕ್ತಾ ಪುಟಗಳು, ಭತ್ತದ 
ಬಂಗಾರದ ವರ್ಣದ ತೆನೆಗಳಿಂದ ಕೊಳ್ಳೆ 
ಗೊಂಡಿವೆ. 


| 


ಪುಸ್ತಕ ಪರಿಚಯ 


೬೫ 


ರಸ್ಪಿಯ ಸಾಹಸಗಳು--ಲೇಖಕರು: ರೆಸಿನ್ನ ಬಾಂಡ್‌; ಅನುವಾದಕರು: 
ಆಹಲ್ಯಾ ಚಿಂತಾಮಣಿ ; ಪ ್ರಕಾಶಕರು : ನಿರ್ದೇಶಕರು, ನ್ಯಾಷನಲ್‌ ಬುಕ್‌ 


ಟ್ರಸ್‌ ಈ 


ಇಂಡಿಯಾ, ಎ-೫ ಗ್ರೀನ್‌ ಪಾರ್ಕ್‌, ಹೊಸ ದೆಹಲಿ-೧೧೦೦೧೬ ; 


ಮೊದೆಲ ಮುದ್ರಣ: ೧೯೯೫ ; ಪುಟ; ೯೬; ಬೆಲೆ; ೨೦ ರೂ. 


ಲೇಖಕರು ಕಥೆಯನ್ನು ಎರಡು ಪ್ರಧಾನ 
K ಭಾಗಗಳನ್ನಾಗಿ ವಿಂಗಡಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


೧. ಅಂಕಲ್‌ ಕೆನ್‌, 
೨. ಸಲಾಯೆನದ ಸಾಹಸ ಯಾತ್ರೆ. 


ಅಂಕಲ್‌ ಕೆನ್‌ ವಿಭಾಗದಲ್ಲಿ ರಸ್ಟಿ ತನ್ನ 


 ತಂಜೆ-ತಾಯಿಗಳ ಬಳಿ ರಜಾ ದಿನಗಳನ್ನು 


ಶೆ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟು, 
' ಮೇಲೆ ಸ್ವಲ್ಪ 

ಈ ಕಥೆಯು ಭಾರತಕ್ಕೆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಬರು 
| ವುದಕ್ಕೆ ಸ 


ಕಳೆಯುವ ಪ್ರಸ್ತಾಸವಿದ್ದು, ಸಲಾಯನದ 
ಸಾಹಸ ಯಾತ್ರೆ ವಿಭಾಗದಲ್ಲಿ ಅವರನ್ನು 
ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಅನಾಥನಾಗಿದ್ದ ಪ್ರಸ್ತಾಪ 
ಸಂದೇಹಕ್ಕೆ ಎಡೆಮಾಡಿಕೊಡುತ್ತದೆ. 


ಅಂಕಲ್‌ ಕೆನ್‌ ರಸ್ತಿಯ ಸಾಹಸಗಳಿಗೆ 
ಪೀಠಿಕೆಯನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಡುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲಿ 
ರಸ್ಪಿಯ ಸಾಹಸಗಳ ಚಿತ್ರಣವಿಲ್ಲನಿದ್ದೆ ರೂ. 
ಅವನ ವ್ಯಕ್ತಿತ ದೆ ಸರಿಚಯನನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಕೊಡುತ್ತದೆ. ಈ ವಿಭಾಗದ ; ಅಜ್ಜಿಯ 
ಅದ್ಭುತ ಅಡಿಗೆ ಮನೆ, ಅಜ್ಜಿಯ ಕೈ 
ಉಪ್ಪಿನಕಾಯಿ ಈ ಉಸ ವಿಭಾಗಗಳು 
ನಿನಿಧ ಭಕ್ಷ್ಯ ಭೋಜ್ಯಗಳ ಪರಿಚಯ 
ಅಂದಿನ ಕಾಲದ ಜೀವನದ 
ಬೆಳಕನ್ನು ಹರಿಯಿಸುತ್ತದೆ. 


ಲ ಪೊನ?ದ್ದು ಎಂದು ಕಥಾ 


7 wl ವ್ಯಕ್ತ, ವಾಗುತ್ತದೆ. 


“ಅಂಕಲ್‌ ಕೆನ್‌” ಕಥೆಗಳು ರಸ್ಟಿಯ 
ಸಾಹಸಗಳಿಗೆ ಪೂರಕವಲ್ಲದಿದ್ದ ರೊ, ಆ 
ಕಥೆಗೆ ಸರಿಶಿಷ್ಟವಾಗಿ ಬಂದಿದೆ. ಅಲ್ಲದೆ 


ಆಂಕಲ್‌ ಕೆನ್‌ನ ವಿವಿಧ ಮುಖಗಳನ್ನು 
ಬಿಂಬಿಸುವ ಹಾಸ್ಯ ಲೇಖನಗಳು ಪುಸ್ತಕದ 
೩೬ ಪುಟಗಳನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸಿಕೊಂಡಿವೆ. 
ಭೋಜನಪ್ರಿಯನಾಗಿ, ಸೋಮಾರಿಯಾಗಿ, 
ಕ್ರಿಕೆಟ್‌ ಸಟುವಾಗಿ, ರಂಜಿಸಿದ ಅಂಕಲ್‌ 
ಕೆನ್‌ ೩೭ನೇ ಪುಟಿನಿಂಡ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ 
ನಿರ್ಗಮಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಇದೊಂದು 
ಭಾಗವನ್ನು ಸ ತಂತ್ರ ಭಾಗ ಎಂದು 
ಪರಿಗಣಿಸಬಹುದು. 


ಸಲಾಯೆನದ ಸಾಹಸ ಯಾತ್ರೆ 


ಈ ಪ್ರಧಾನ ವಿಭಾಗದಲ್ಲಿ ಹತ್ತು ಉಪ 
ವಿಭಾಗಗಳಿವೆ. ಈ ಭಾಗದಲ್ಲಿಯೇ ರಸ್ಟಿಯೆ 
ಸಂಪೂರ್ಣ ಸರಿಚಯ ನಮಗಾಗುತ್ತದೆ. 
ರಸ್ಪಿ ತನ್ನ ತಂದೆ-ತಾಯಿಗಳನ್ನು ಕಳೆದು 
ಕೋಡ ತನ್ನ ಚಿಕ್ಕಪ್ಪನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ತುಂಟಿನಾಗಿ ಬೆಳೆಯುತ್ತಿದ್ದು ದರಿಂದ ಅಪ 
ನನ್ನು ಒಂದು ಚೋರ್ಡಿಂಗ್‌ “ಠಾರೆಗೆ ಸೇರಿಸ 
ರಾಗು. ಡೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಚಿಕ್ಕಪ್ಪನೂ ರಸ್ಟಿ 
ಯನ್ನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಸೋಡಿಕೊಳ್ಳೂ 
ತಿ, ರಲಿಲ್ಲವೆಂಬ ಅಂಶವನ್ನೂ ಗಮನಿಸ 
ಬಹುದು. 

ಬೋರ್ಡಿಂಗ್‌" ಶಾಲೆಯ ಅವ್ಯವಸ್ಥೆ 
ಯಿಂದ ಬೇಸರಗೊಂಡ ರಸ್ಪಿ, ತನ್ನ ಸಹ 
ಪಾಠಿ ದಲ್‌ ಜಿ(ತನೊಡ ನೆ ಅಲ್ಲಿಂದ 
ಪಲಾಯನ ಮಾಡುವ ಯೋಜನೆಯನ್ನು 
ರೂಪಿಸುತ್ತಾನೆ. ಒಂದು ಹಡಗಿನ 


ಕ್ಯಾಪ್ಟನ್‌ ಆಗಿದ್ದ ತನ್ನ ಚಿಕ್ಕಪ್ಪ ನೊಂದಿಗೆ 
ದೇಶ ಸುತ್ತುವ ಸಲುವಾಗಿ ಆ ಹುಡುಗರು 
ಪಲಾಯನ ತಂತ್ರವನ್ನು ಕಂಡುಕೊಂಡು 
ಚಿಕ್ಕಪ್ಪನನ್ನು ಸೇರುವ ಹವಣಿಕೆಯನ್ನು 
ಹಮ್ಮಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಅದೇ ಸಮಯಕ್ಕೆ 
ಶನ್ನ ಚಿಕ್ಕಪ್ಪನು, ಸಾವಿರಾರು ಮೈಲು 
ದೂರದ ಜಾಮ್‌ ನಗರೆದ ಬಂದರುವಿಗೆ 
ಬರುವ ಸೂಚನೆಯನ್ನು ರಸ್ತಿ ಗೆಳೆಯನಿಗೆ 
ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. 

ರಸ್ಪಿ ಮತ್ತು ದಲ್‌ಜೀತ್‌ ಇಬ್ಬರೂ 
ವಸತಿ ಶಾಲೆಯಿಂದ ಪಲಾಯನಗೈ ದು 
ಪರ್ವತ ತಪ್ಪಲಿನ ಒಂದು ಢಾಬಾದ ಬಳಿ 
ರಾತ್ರಿಯನ್ನು ಕಳೆದು, ಸೂರ್ಯೋದಯದ 


ನಂತರ ಢಾಬಾವಾಲಾನಿಂದ ಟೀ ಕೇಳಿ 
ಪಡೆದು, ಆತನ ಸಂಭಾಷಣೆಯಿಂದ ಜಾಗೃತ 


ರಾಗಿ ಡೆಡ್ರಾ ನಿಲ್ದಾಣಕ್ಕೆ ಹೋಗುವ 
ಬದಲಾಗಿ, ಆಲ್ಲಿಂದ ಹತ್ತು ಮೈಲು ದೂರದ 
ರಾಯ್‌ವಾಲಾ ಸ್ಟೇಷ ನಿಗೆ ನಡೆದು 
ಹೋಗಲು ನಿರ್ಧರಿಸುತ್ತಾರೆ. 

ಹುಡುಗರು ದುರ್ಗಮವಾದ ಕಾಡಿನ 
ಹಾದಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆದು ರಾಯ್‌ವಾಲಾ 
ಸ್ಟೇಷನ್‌ ತಲುಪ ಜೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 
ಅಲ್ಲಿಂದಲೇ ಅವರ ಸಾಹಸ ಪ್ರಯಾಣ 
ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುತ್ತದೆ. ಕಾಡಿನ ಮಧ್ಯೆ 
ಹುಲಿ ಎದುರಾಗಿ, ಅದರಿಂದ ಪಾರಾಗು 
ವುದು, ರಾಯ್‌ ವಾಲಾ ಸ್ಟೇಷನ್ನಿ ನಲ್ಲಿ 
ಕಾದಿದ್ದ ಗಣಿತ ಉಪಾಧ್ಯಾಯರಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಪಾರಾಗಿ ಹೋಗುವುದ್ಕು ಜೈ ಪುರದ 
ಹೊರವಲಯದಲ್ಲಿ ಡಕಾಯಿತರ ಮಧ್ಯೆ 


ಬಂಧಿಗಳಾಗಿ ನೋವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿದ್ದು 
ಅನಂಶರ ಹಲವಾರು ತೊಂದರೆಗಳನ್ನೂ 
ಅನುಭವಿಸಿ ಜಾಮ್‌ ನಗರದ ಹೊರನಲ 


ಯದ ಬಂದರಿಗೆ ಬಂದಾಗ ಕೇನಲ ಐದೇ ' 
ನಿಮಿಷಗಳ ಅಂತರದಲ್ಲಿ ಹಡಗು ಹೊರಟು ' 


ಹೋದಾಗ ಹುಡುಗರಿಗಾದ ನಿರಾಶೆ" 
ಅಸ್ಟಿಷ್ಟಲ್ಲ. ವಿಧಿಯಿಲ್ಲದೆ ಶಾಲೆಗೆ ಹಿಂದಿರು 
ಗುವ ಮನಸ್ಸು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. 1 

ಇದೊಂದು ರಸ್ಟ್ರಿಯ ಆತ್ಮ ಕಥೆ 
ಇದ್ದಂತೆ. ಪ್ರಾರಂಭದಿಂದ ಕೊನೆಯ ' 
ವರೆಗೂ ರಸ್ವಿ ತನ್ನ ಕಥೆಯನ್ನು 
ಹೇಳುತ್ತಾ ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. ಇದೊಂದು ' 
ಸಚಿತ್ರ ಕಥೆ. ಬುದ್ಧ ಸತ್ವಬಸು ಅವರ 1 
ಹದಿನೇಳು ಚಿತ್ರಗಳಿದ್ದು, ಪ್ರತಿಯೊಂದು 
ಅಧ್ಯಾಯದ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ, ಆ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ' 
ಪ್ರಮುಖವೆನಿಸಿದ ಸನ್ನಿವೇಶ ವಸ್ತು ಚಿತ್ರ ' 
ನನ್ನು ಚಿ ಕೃ ದಾಗಿ ಕೊಚ್ಚಿ ರುವುದರಿಂದ 1 
ಪುಸ್ತಕ ಆಕರ್ಷಕನೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಒಂದೆರಡು ' 
ಕಡೆ ಕಾಗುಣಿತ ದೋಷವಿದ್ದು A ಉಳಿದೆಲ್ಲಾ f : 
ಮುದ್ರಣ ಅಂದವಾಗಿದ್ದು ರಕ್ಷಾಪುಟ ' 
ಗಮನ ಸೆಳೆಯುತ್ತದೆ. 4 

ನಿರ್ದೇಶಕರು, ನ್ಯಾಷನಲ್‌ ಬುಕ್‌ R: 
ಟ್ರಸ್ಟ್‌, ಇಂಡಿಯಾ ಅವರು ಪ್ರಕಟಿಸಿದ ' 
“ತೋಡಬಾಲಕ ಮತ್ತು ಕರಿಯ ಮೇಕೆ” ' 
“ಭತ್ತದ ಕಥೆ” ಮತ್ತು “ರಸ್ಸ್ರಿಯ ಸಾಹಸ 
ಗಳು” ಪುಸ್ತಕಗಳಿಗೆ ಒಳ್ಳೆ ಕೈಯ ಗುಣ ಕ 
ಮಟ್ಟದ ಕಾಗದವನ್ನು ಬಳಸಿ ಅಂದವಾಗಿ 
ಮುದ್ರಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


ರಂಗಧಾಮಯ : 


J: 


[rf 
Fl 
[: 


“ue 
ಸ ಓದುಗರ ಅನಿಸಿಕೆಗಳು. 
; ಕ 


ಈಸ ಕಿಶಿಸ ತ ಸಾಸ ಸತ ಸತತ ಪಸಸ ಸಸರ ಸ ಸಸ ೬ 


೯೬ನೇ ಜೂನ್‌ "ಪುಸ್ತಕ ಪ ಥ್ರ ಸಂಚ' 
ಸಂಚಕೆ ಸುಂದರೆ ಮತ್ತು ಸಗಳ ಬಃ 
ಬಂದಿದೆ. ಮಣ್ಣಿ ನಮಗ ದೇವೇಗೌಡರು 


ಪ್ರಧಾನಿಯಾಗಿ ಕರ್ನಾಟಕದ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು 


ಐತಿಹಾಸಿಕ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಸ್ಮರಣೀಯ 


ಗೊಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಪತ್ರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ದೇವೇಗೌಡ 


ರನ್ನು ಕುರಿತ ಜೀಜಗೌರ ಅಭಿನಂಡನಪತ್ರ 


ಮೆಚ್ಚಿ ಕೆಯಾಯ್ತು .. ಜಾನಸದ ಕ್ಷೇತ್ರ 
ವನ್ನು ಶ್ರೀಮಂತಗೊಳಿಸಿದ ಕಂಸಾಳೆ 


ಮಹದೇವಯ್ಯನವರು ಕೀರ್ತಿಶೇಷೆರಾದದ್ದು 
ಸಾಂಸ್ಕತಿಕ ಲೋಕಕ್ಕೆ ದೊಡ ನಷ್ಟ. 
ಅವರ ಬಗ್ಗೆ ಡಾ| ಹಾ. ಕೃ ಸ್ಥ (ಇಂ 


" ಲೇಖನ ಚಿಕ್ಕದಾದರೂ ಚೊಕ್ಕವಾಗಿತ್ತು. 


ಕಂಸಾಳೆ ಕಲೆಯನ್ನು ಸ ಮಹದೇವಯ್ಯ ನವರು 
ಅಂತರರಾಸಿ ಯ ಮಟ ಕ್ರ ಕೊಂಡೊಯ್ದ 
ವರು. ಮಹದೇವಯ್ಯನವರ ಜೀವಿತದ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅವರ ಕಥೆಯ 


ಪ್ರದರ್ಶನ 
ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಂಡ ವಿಸ್ಮಯ, 


ಸಂಭ್ರಮಗಳು ಅವರ ಮಾತಿನಲ್ಲೇ ದಾಖ 


ಲಾಗಿ "ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಸಂಚ' ಓದುಗರಿಗೆ 
ದೊರೆತಿದ್ದರೆ ಅದೊಂದು ದೊಡ್ಡ 
'ಕೊಡುಗೆಯಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಆ ಕೊರತೆ 


ಯನ್ನು ಮಹದೇವಯ್ಯ ನವರ ಮಕ್ಕಳು, 
 ಮೊಮ್ಮಕ್ಕ ಳು Beek ಆಶಿಸು 


ತ್ತೇನೆ. 


ಅರುಣಮುಧೋಳ"ರವರ ಕತೆ "ಶ್ಯಾನು 
 ಭೋಗರನಟ್ಟು' ದಾಂಪತ್ಯಕ್ಕೆ ಕಾಲಿರಿಸುನ 


ಎಲ್ಲರ ಪ್ರಾತಿನಿಧ್ಯವನ್ನು ಅರ್ಥವತ್ತಾಗಿ 
ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿದೆ. ಸುಸಂಸ್ಕೃತ ಪರಿಸರದಲ್ಲಿ 
ವಯಸ್ಸಿಗೆ ಬಂದ ಮಕ್ಕಳ ಲಗ್ನ ನಿರ್ಧರಿಸು 
ವಲ್ಲಿ ಹಿರಿಯರು ವಹಿಸಬೇಕಾದ ಎಚ್ಚರ 


ಹಸೆಮಣೆ ಏರುವವರಿಗೆ ಇರುವ ಕುತೂಹಲ್ಕ 
ಸಂಕೋಚ, ವಿಸ ,ಯೆಗಳನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ 


ಬರಹದಲ್ಲಿ ಲ ತಂದಿದ್ದ ಕೆ. ಮುದೋಳ್‌ರವರು 
ಆತ್ಮೀಯ ಸನ್ಸ್ಟಿ ವೇಷಗಳನ್ನು ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ 


ತರುವಾಗ ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕದ ಆಡು 
ಭಾಷೆಯಲ್ಲೇ ಹಿಡಿದಿಟ್ಟಿದ್ದರೆ ಅದು 


ಇನ್ನಷ್ಟು ಮೆರುಗುಬರುತ್ತಿತ್ತು. 
ಶಾಂತಾಮುಣಿಯೆನರು ಅನುವಾದಿಸಿದ 
ಮಹದೇವಿ ವರ್ಮಾರ ಹಿಂದಿಕಥೆ "ಕುಂಬಾರ 
ಬದಲು' ಉತ್ತಮವಾಗಿತ್ತು. ಬದುಕ್ಕು 
ಸಾಹಿತ್ಯ, ಸೌಂದರ್ಯಗಳ ಪರಸ್ಪರ 
ವಿನಿಮಯವನ್ನು ಕೇವಲ ಶಿಷ್ಠ ಸಮಾಜ 
ದಲ್ಲಷ್ಟೇ ಕಾಣಲಾಗುವುದಲ್ಲ. ಬಡವರಲ್ಲೂ 
ಅವು ಮುಪ್ಪು ರಿಗೊಂಡಿರುವ ಅಂಶವನ್ನು 


ಈ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ 'ಾಣಬಹುದಾಗಿದೆ ಬದಲೂ 
ಹಾಗೂ ಅವನ ಪತ್ತಿ ರಾಧಿಕಾಳ ಬಡತನ 
ವನ್ನು ಸಾ ಭಿಮಾನನನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸುವ 
ವರ್ಮಾ, ಅವರಲ್ಲಿರುವ ಸುಪ್ತ ಕಲಾ 
ಪ್ರತಿಭೆಯನ್ನು ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಹಜವಾಗಿ ತಂದಿ 
ದ್ದಾ ಕಿ. ಸತ್ತ್ವ ಸೌಂದರ್ಯಗಳನ್ನು ಅಕ್ಷರ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದಿಡುವ ಪ್ರ ಯತ್ನ ಇಲ್ಲಿ 
ಅಸಾಮಾನ್ಯವಾದೆದ್ದ. 

ಶೋಭಾ 


ವಿದ್ಯಾರಣ್ಯಪುರ, ಮೈ ಸೂರು 


ಭಾರತದ ಪ್ರಧಾನಿ ಶ್ರೀ ಹೆಚ್‌. ಡಿ. 
ದೇವೇಗೌಡ ಅವರ ಹಸನ್ಮುಖ ರಕ್ತಾ 
ಪುಟದ ಜೂನ್‌ ೧೯೯೬ರ "ಪುಸ್ಮಕ 
ಪ್ರಪಂಚ'ದಲ್ಲಿ ಪ್ರೊ| ದೇ. ಜವರೇಗೌಡ 
ಅವರ "ನೂತನ ಪ್ರಧಾನಿಗೆ ಜಯವಾಗಲಿ 
ಮತ್ತು "ಹನ್ನೊಂದನೇ ಅತಂತ್ರ ಲೋಕ 
ಸಭೆ' ಈ ಎರಡೂ ಲೇಖನಗಳು ವಿಚಾರ 
ಪ್ರಜೋದಕವಾಗಿವೆ. ಹನ್ನೊಂದನೆಯ 
ಲೋಕ ಸಭೆಯ ಚಿತ್ರವನ್ನು ತೌಲನಿಕ 
ವಾಗಿ ವಿಮರ್ಶಿಸುತ್ತಾ ಪ್ರಸಕ್ತ ಲೋಕ 
ಸಭೆ ಐದು. ವರ್ಷ ಉಳಿದದ್ದಾದರೆ 
ಅದೊಂದು ಪವಾಡವಾದೀತು ; ಒಂದೆರಡು 
ವರ್ಷ ನಡೆದರೂ ಭಾರತೀಯರು ಚೆನ್ನು 
ತಟ್ಟಿಕೊಳ ಬಹುದಾದ ಸಂಭ್ರಮದ ಸಂಗತಿ 
ಎಂದೇ ಹೇಳಬಹುದು” ಎಂದು ಪ್ರವಾದಿ 
ಯಾಗಿ ಭವಿಷ್ಯ ನುಡಿದಿದ್ದಾರೆ. ಪುಸ್ತಕ 
ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಇತ್ತೀಚಿಗೆ ರಾಜಕೀಯವೂ 
ಪ್ರಸ್ತಾಪವಾಗುತ್ತಿದ್ದು ಇದನ್ನು ದೇಜಗೌ 
ಅವರ ವಿಶಿಸ್ತ ಗದ್ಯದಲ್ಲಿ ಓದುವುದೇ 
ಒಂದು ವಿಶೆಷ ಅನುಭವ. ಪುಸ್ತಕ 
ಪ್ರಪಂಚವು ಎಲ್ಲ ಆಯಾಮಗಳನ್ನು 
ಮೈ ದುಂಬಿಸಿಕೊಂಡು ನಿಗದಿಯಾದ 
ಕಾಲಕ್ಕೆ ತಪ್ಪದೇ ಕೈಸೇರುತ್ತಿದೆ. ಇದು 


ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಪಂಷ 


ಹೀಗೆಯೇ ಮುಂದುವರಿಯಲಿ ಎಂದು * 
ಹಾಕೈಸುತ್ತೇನೆ. ಶೆ 
ಶಂಕರಪಾಟೀಲ | 
ಯಲಬುರ್ಗ, ರಾಯಚೂರು ಜಲ್ಲೆ 

* x ೫ 
೯೬ನೇ ಮೇ “ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಪಂಚ” ' 
ಸಂಚಿಕೆಯಲ್ಲಿ ೬೫ನೇ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಸಮ್ಮೇಳನಾಧ್ಯಕ್ಷರಾದ ಚನ್ನ ವೀರ ಕಣವಿ | 
ಯವರ ಬಗ್ಗೆ ಚನಪ್ಪನವರು ಬರೆದೆ ಲೇಖನ ' 1 
ಸಂಕ್ಷಿಪ್ಪನಾಗಿ ಬಂದಿದೆ. ಲೇಖನದಲ್ಲಿ 
ಚನ್ನಪ್ಪನವರು ಕಣವಿಯವರ ವ್ಯಕ್ತಿ ' 
ಚಿತ್ರವನ್ನಷ್ಟೆ ತಿಳಿಸಿ ಅವರ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ) 
ಸೂಚ್ಯ ವಾಗ ತಿಳಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಮುಖಪುಟ % 


ಚಿತ್ರ ನೋಡಿ ಸಂತೋಷವಾಯ್ತು, ಆದೆ | ¢/ 
ಅದಕ್ಕೆ ಪೂರಕವಾಗಿ ೨-೩ ಲೇಖನಗಳಲ್ಲಿ ' 
ಹಾಯ ಸಮಗ್ರ ಕೃ ತಿಗ ಳನ್ನು ಕೆ 
ಪರಿಚಯಿಸಿದ್ದ ಕಿ ಚೆನ್ನಾಗಿತ್ತು. ಇನ್ನು | 
೬೫ನೇ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮೆ ಒೇಳನ Bp i 


ನಡೆಯುವವರಿಗೆ “ಪುಸ kd ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಕ 
ಈ ಕೊರತೆಯನ್ನು ತುಂಬಲಿ ಎಂದು 4 
ಆಶಿಸುತ್ತೇನೆ, £ 


ಜೆ. ಮಮತಾ 
ಉದಯಗಿರಿ, ಮೈಸೂರು : 


| ಈ ಸಂಚಿಕೆಯ ಲೇಖಕರು 


ಗಿ. 


೬, 


 ಸರ್ವಶ್ರೀಗಳಾಡ-- 


ಡಾ|| ದೇ. ಜನರೇಗೌಡ 

ವಿಶ್ರಾಂತ__ ಕುಲಪತಿಗಳು 

"ಕಲಾ ನಿಲಯ', ಕಾಳಿದಾಸ ರಸ್ತೆ 

ಜಯಲಕ್ಷಿ ಒಪುರಂ, ಮ್ಭೈೆ ಸೂರು-೫೭೦೦೧.೨ 


ಡಾ|| ಅಂಬಳಿಕೆ ಹಿರಿಯಣ್ಣ 
ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕರು 

ಕುನೆಂಪು ಕನ್ನ ಡ ಅಧ್ಯಯನ ಸಂಸ್ಥೆ 
ಮಾನಸಗಂಗೋತ್ರಿ 

ಮೈ ಸೂರು-೫೭೦ ೦೦೬ 


ಜಿ. ಔಟ, ನಾರಾಯಣರಾವ್‌ 

ನಂ. ೮, "ಅತ್ರಿ' ಕಾಮಾಕ್ಷಿ ಆಸ್ಪತ್ರೆ ರಸ್ತೆ, 
ಸರಸ್ಪತೀಪುರ 

ಮೈ ಸೂರು-೫೭೦ ೦೦೯ 


ಸಿ, ನಾಗಣ್ಣ » ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕರು 
ಇಂಗ್ಲೀಷ್‌ ವಿಭಾಗ 
ಮಹಾರಾಜ ಕಾಲೇಜು 

ಮೈ ಸೂರು 


ಎಂ. ಎಸ್‌. ಲಕ್ಷ್ಮಣಾಚಾಂ್‌ 
೨೫೪, ವಿಶ ರೊಸ (ಮಹಡಿ) 
೫ನೇ ಮುಖ್ಯ ರಸ್ತೆ, ೧೪ನೇ ಅಡ್ಡ ರಸ್ತೆ 


. ಜಯನಗರ, ಮೈಸೂರು-೫೭೦ ೦೧೪ 


ಮಾ. ವಂಕಟೀಶ” 

ಎಂ-೬, ಗಂಗೋತ್ರಿ ಕ್ವಾಟರ್ಸ್‌ 
ಮಾನಸಗಂಗೋತ್ರಿ 

ಮೈ ಸೂರು-೫೭೦ ೦೦೭ 


ಆಂ 


ಎನ್‌. ಆರ್‌, ಪಾಟೀಲ 
ಸಾರ್ಟಿಂಗ್‌ ಕಛೇರಿ 
ಆರ".ಎಂ. ಎಸ್‌. 
ಹೊಸಪೇಟಿ_೬೮೩ ೨೦೧ 


ಸರಸ ಎತ ಬಡೆಕ್ಕಿಲ ಲಿ/0 ಬಿ. ಶ್ಯಾಮಸುಂದರಭಟ್ಟ 
ಶಿಲ್ಪಿ ಬಿ. ಸಿ. ಶಿವಶಂಕರ್‌ ಬಿಲ್ಲಿಂಗ್‌ 

ಕೆಂಚನಕುಪ್ಪೆ ಗೇಟ್‌ 

ಬಿಡದಿ ಪೊ 

ರಾಮನಗರ ತಾಲ್ಲೂಕು ೫೬೨೧೦೯ 


ಎಚ್‌, ಆಂ", ಚಂದ್ರವೆದನರಾವ್‌, 
೨೮೭೭/೧೦, ೬ನೇ ತಿರುವು 
ಚಾಮುಂಡಿಪುರಂ 
ಮೈೈಸೂರು-೫೭೦ ೦೦೪ 


ರಂಗಧಾಮಯ್ಯ 

ಬಿ_೯೪, ಸಿ.ಎಫ್‌.ಟಿ.ಆಂ",.ಐ ಕಾಲೋನಿ 
ಸಿ.ಎಫ್‌.ಟಿ.ಆಂ".ಐ. 

ಮೈಸೂರು-೫೭೦ ೦೧೩ 


ಇ 
WMS snk ಘೋ ಚ ಓತ 
ಪಾ (ಹಹ. ತಮಟೆ ಕೂಸ ee ಬೇಕು ಟು iho ana 
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"ಕುವೆಂಪು' ಅವರ 
“ಜನಪ್ರಿಯ ವಾಲ್ಮೀಕಿ ರಾಮಾಯಣ” 


- ೫. 


ಒಂಬತ್ತನೆಯ ಮುದ್ರಣದಲ್ಲಿ ಸಮಿತಿ ಪ್ರಕಟಸಿರುವ ಜನಪ್ರಿಯ ಕೃತ. 
ಸರಳ ಗದ್ಯದ ಅಂದವಾದ ಮುದ್ರಣದಲ್ಲಿ ೪೨೬ ಪುಟಗಳ ಸಮಗ್ರ ರಾಮಾಯಣ ಕೇವಲ 
೫೪ ರೂ.ಗಳಿಗೆ ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. (ಅಂಚೆ ವೆಚ್ಚ ೧ ಪ್ರತಿಗೆ ೧೬ ರೂ. ಪ್ರತ್ಯೇಕ.) 


ಹೆಚ್ಚಿನ ವಿವರಗಳಿಗಾಗಿ : ಪ್ರಧಾನ ಸಂಪಾದಕ A 
ಪ್ರಕಟಣ ಶಾಖೆ, ಕರ್ನಾಟಕ ರಾಜ್ಯ ವಯಸ್ಕರ ಶಿಕ್ಷಣ ಸಮಿತಿ 3 
ನಂ. ೫/೧, ವಿನೋಬಾ ರಸ್ತೆ, ಮಾನಸಗಂಗೋತ್ರಿ, ಮೈಸೂರು. 
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